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SUNUŞ 

100 yı l ı  aşkın bir geçmişe sah ip  o lan s inema, 1895 yı l ında Lu­
miere Ka rdeşlerin ilk sinematograf gösteri lerinden beri çok yol ka­
tetti. S inema dünyası erken dönem komediler,  belgesel yapımlar, 
konu lu  f i lmler  ve uyarlamalar i le  kendisine gitgide artan sayıda b ir  
izleyici toplu luğu yarattı. İ l k  o lara k  ABD'de kurumsal bir yapıya 
dönüşen sinema etk in l iğine, bu dönemde Devrim'i yaşam ış olan 
SSCB, devlet desteği i le  gerçekleştirdiği toplumsal fi lmlerle yanıt 
verecektir. Aynı dönemde Avrupa'da ise sayısı  az da olsa özgün 
çal ışmalar ortaya çıkmaya başlamıştır. 

1920'1i y ı l lar ın sonuna doğru ses öğesin in  f i lm lere eklenmeye 
başlanmasıyla bir l ikte sinema yeni bir döneme girm iştir. 1929 
Dünya Ekonomik Buhranının etkisi i le  ortaya çıkan işsizlik, kitlele­
rin s inemayı sorunlarından bir kaçış yeri olarak değerlendirmesine 
yol açar. Bu dönem, yığınların müzikal lerle, melodramlarla bir rüya 
alemine taşındık lar ı  y ı l lar olarak s inema tarih ine geçmiştir. Ancak 
rüya tacirl iği y ı l ları İ k inci  Dünya Savaşı 'n ın  pat lak vermesiyle sona 
erecektir. Savaşın tüm gerçekl iği ,  i nsanların yüzlerine çarpar. 

Savaş belgeselleri dönemin in  hemen ardından İtalya'da yeşe­
ren Yenigerçekçil ik ak ımı ,  insanın gerçek yaşantısını  gözler önüne 
seren ya pımlarıyla s inema tarih ine yeni  b ir  yön vermişt ir. 

Kendisi de b i r  belgesel f i lm yönetmeni olan Pau l  Rotha. k ita­
bında s inemanın her evres inde çal ışmış bir araştırmacı olarak,  gü­
nümüzde de etkin bir şeki lde varl ığ ın ı  sürdüren sinema a lanına 
ışık tutacak saptamalar yapıyor. Genel değerlendirmenin bu lundu­
ğu ilk bölümlerden sonra sinema tar ih in in k i lometre taşlarını  
ol uşturan yapımlar önem nedenleri ve teknik özel l i kleri i le anlatı­
l ıyor. Bu kitabın devamı n iteliğindeki ve İzdüşüm Yayınlar ı  tarafın­
dan yayınlanacak olan Rotha'n ın Richard Griffith ile bir l ikte kale­
me ald ığı 'Sinema Yazıları' kitabında ise daha çok, sinema üzerine 
yapı lan k uramsal çalışmalar e le a l ı nacak. 
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ÖN SÖZ 

Paul Roth a 

Bu kitap, çocukluk yıl ları ve okul  döneminde edinilen sinema 
merakının bir uzantısı sayesinde uzun yı l lar boyu yoğun çal ışma­
nın bir ürünü olarak ortaya çıktı. 

1928 y ı l ında, ilk kez M dışarıdan bir kişi" olarak sinema a lanı­
na ciddi bir şekilde adımımı att ım. Görev im, dönemin en büyük İn­
gil iz fi lm stüdyosunun sanat bölümünde asistanl ıkt ı .  Gençlik heye­
canım ile, çal ıştığım stüdyodaki yaratıcıl ık olanaklarının noksanlı­
ğını eleşt irmem, birkaç gün içinde beş parasız olarak kendimi ka­
pı d ışında bulmama neden olacaktı. 1929, H ollywood'un sesli fi l­
me geçiş devriminin etkisiyle hemen tüm İngiliz stüdyolarının ka­
pandığı y ı l  o lmuştu. Film yapım konusundaki hevesimin engellen­
mesi, beni başka bir idealim olan fi lmler üzerine yazı yazmaya yö­
neltti. Her zaman saygıyla and ığım Bay Jonathan Cape bana bu o­

lanağı tanıdı .  Bu yönde yapılan çalışmalar sonunda The Film Till 
Now kitabının i lk  taslakları beli r lenmeye başlamıştı. 

Kuram ve olgular üzerine yaptığım çalışmaların bana stüdyo­
ların kapılarını yeniden açacağı saf düşüncesi iç indeyd im. Bunun 
tam ters i  gerçekleşt i .  Buna erişmek için, kend imi daha yoğun ça­
l ışmalar içinde buldum. Bu, şans eseri John Grierson i le  karşılaşın­
caya kadar böyle sürecekti. Grierson bana Empire Marketing Bo­
ard'da küçük çal ışma birimine katı lmamı önermişti. Burada altı ay 
boyunca belgesel film yönteminin henüz bel irginleşmemiş yolları­
nı öğrenecektim. 

Ard ından fi lm yapım çalışmalarının yanı sıra, d iğer çalışma 
arkadaşlarıma yardım etmekle meşgul olmaya başladım. Kitap 
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yazmaya fazla zaman ayıramıyordum. Doğal olarak The Film Ti// 
Now' ın  tamamen yeniden yazı lması gerekiyordu .  Aradan geçen 
yirmi yıl boyunca görüşlerimde bazı değişiklikler olması beni buna 
zorluyordu. Sonuç olarak özgün metnin temel yapıs ını  olduğu gibi  
bırakmaya ve yalnızca gerekl i  küçük değişikl ikleri yapmaya karar 
verd im.  Yeni bakış açısını da başta Sovyetler Birliği ve Amerikan 
sinemasının erken dönem biçimci yıl larını ele aldığım bölüm ol­
mak üzere eklemeyi de ihmal etmedim.  Sesli fi lmler üzerine yapı­
lan kehanetler büyük ölçüde hayal kır ık lığı yaratacaktı. Bu neden­
le bu bölüme çok sayıda d ipnot eklemeyi uygun buldum. Sanır ım 
kitabın en çok kul lanı lan bölümü bazı  önemli  f i lmlerin sıralandığı 
ek bölüm olmuştu. Bu l isteyi yeniden gözden geçirerek günün ko­
şul larına daha uygun duruma getirmeye çalışt ım.  Yeni baskının fo­
toğrafları da aynı şekilde günün gereklerine göre yeniden düzen­
lendi.  Lady Killer ya da Be Big gibi b i l inen ve öneml i  f i lm ler, f i lm 
konuları ve biç imler i  iç indeki eği l imleri temsi l  etmeleri açısından 
ele a l ınd ı .  

Okuyucun da farkettiği g ib i ,  yen i  baskı, yazara yen i  bir önsöz 
yazma lüksünü de beraberinde getiriyor. 

Richard Griffith ,  bellekte yer eden f i lm lerin nostaljik bir görü­
nüm almaya başladığını söylemektedir. Ben 1937 ve 1938 yıl la­
rında New York'ta Fi lm Kütüphanesi'nde geçird iğim şanslı aylar 
boyunca, eski f i lm leri seyretmenin bana hoş sürprizler yaşattığ ına 
tanık o ldum. Geçmişin f i lmleri genel o larak bizim z ihnimizde ger­
çekte olduğundan daha iyi b i r  şekilde yaşamaktadır. Bu, özel l ik le 
kurgusal f i lmler iç in  geçerl idir .  Bel lek onlara, gerçekte hiçbir za­
man sahip o lmadıkları değerler eklemekted i r. Terked i len tekn ik­
ler, f i lmin yapıldığı dönemde yönetmenin amacının tam olarak an­
laşılmasında yanlış düşüncelere sebep olabilmektedir. Filmin yapı­
mındaki koşullar bi l inmemektedir. Dr. Siegfried Kracauer'in From Ca­
/igari to Hitler adl ı  kitabı ,  erken dönem Alman s inemasın ın top­
lumsal,  politik ve ekonomik geçmişini  ele a lması bakımından da­
ha önce kimsenin yapmayı denemediği bir yöntemi ortaya koy­
muştur. Diğer yazarların da kendi ü l kelerinin sineması iç in aynı 
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yöntemi uygulamalarını  di l iyorum .  Lewis Jacobs'un da b u  yakla­
şımda olduğunu söyleyebi l i riz. * 

Bu kitab ın  taslağının ilk olarak yazı lmasından it ibaren farket­
tiğim şey, fi lm yapımıyla ne kadar fazla i lgi lenirseniz, onun hakkın­
da ne denli az bi lgiye sahip olduğunuzu farkeders iniz. Kurgu oda­
sında, akıp giden fi lm karelerin i  seyretmeye koyu lduğumda bu 
mucize aracın sonsuz olanak ları hakkında ne kadar az bi lgiye sa­
hip olduğumuzu düşünürüm. Bu görüntü ler in ses ile birleşmesiyle 
ortaya apayrı bir olgu çıkacaktır. Film yapmanın kendi yapıs ındaki 
zorlukların yan ı  sıra, varolan ekonomik koşu l ların,  bu aracın ku l la­
n ımında dürüst ve içten olmanın çok daha zor olmasını bi len bir i  
olarak bir daha dünya sineması a raştırması yapma gir işiminde bu­
lunmayacağım. Bir film yönetmenin in zamanının dörtte üçünü, f i l­
min  yapım yolları ve araçlarını tartışmakla harcaması ve zamanı­
n ın  yalnızca dörtte bir ini  f i lm yapımına ayırabilmesini hep çok tra­
j ik  �ulmuşumdur. Yönetmenler, yaratım süreç lerinin büyük bir bö­
lümünü,  f i lm yaratımı yerine kaynak yarat ımı  alanında ku l lanmak 
zorunda kalmaktad ı r. 

Geçen otuz yıl sonras ında fi lm yapımının tüm araçlarının Batı 
Avrupa ve Amerika Birleşik Devlet leri 'nde yoğun olarak toplandığı 
görülmektedir. Fi lm endüstrisinin ürünlerin in  denizaşırı ü lkelere bi­
le dağıt ı labi lmesi ve büyük miktarlarda kaynak elde edebi lmesi,  
bu alanın uluslararası b i r  yatırım sektörü olmasına neden o lmuş­
tur. Fi lmler artık eski dönemin girişimcileri tarafından her türlü 
kaygıdan uzak bir şekilde gerçekleşt ir i lmemekted i r. 

Bir topluluğun karakterinin ve ideallerinin ve geleneklerinin 
e krana yansıması, onun s ın ırsız bir iyiniyet yaratma gücü ne sahip 
o lması ,  halk i letiş imin in b i r  aracı o larak benzeri olmayan bir öne­
me sahip olması ,  onun evrensel bir gösteri sektörü şeklinde tekel­
leşmesine neden olmaktad ır. Hareketli resim aracı, onu kendi ide­
a l leri ve hayal güçlerin in  bir dışavurumu olarak kul lanmak isteyen 
yaratıcı sanatçılardan daha çok hükümetler, bankalar, sigorta şir-

• The Rise ofthe A merikan Film (Harcourt Brace, 1939) 



14 Sineman ın Öyküsü 

ketleri, karteller ve d iğer sermaye yönlendirme gücüne sahip olan 
kurum ve kuruluşlar tarafından kendi amaçları  doğru ltusunda kul­
lanı lmaktadır. 

Sinemanın,  bir ha lk  eğitim aracı olarak sahip olduğu potansi­
yelin hemen hemen tamamı, kendi ç ıkarlarının arayışında olan 
Endüstri kuruluşları tarafından gözardı edi lmekted i r. Belgesel f i lm 
alanındaki istisnalar d ışında bu güçlü aracı dünya düşünce hayatı­
na bir katkı olarak kul lanma girişimi çok az kişi ve kurumdan gel­
mekted i r. Endüstri , yapısı gereği olarak, fi lmlerin i  mümkün olan 
en  geniş halk  kitlesine u laştırma amacı gütmekted ir. Böylece en 
yüksek kazancı elde etmeyi amaçlar. Endüstri kuruluşları tarafın­
dan ciddi toplumsal sorumluluklar düşünülerek gerçekleşt irilen 
yapımlar çok ender olarak karşımıza çıkmaktadır. Ayn ı  durum ya­
yıncı l ık ve yayımcı l ık dünyalarında da başgöstermeye başlamışsa, 
halk için teh l ike çanları çal ıyor demektir. Sinema, top lumun eğlen­
mesine yönel ik olarak ucuz ve uygun bir şeki lde gel işimini sürd ü r­
mektedir. Sanatsal potansiye l in  su yüzüne çıkarı lmasına çok fazla 
rastlan ı lmamaktad ı r. Eğit imci ler bu duruma dikkat çekerek, yapı­
nın değişmesi için çalışmalarda bu lunurlar. Ancak yaşadığımız şu 
döneme kadar kapitalist hükümetler, f i lmleri  bir ticari ürün ve ver­
gi getiren bir mal olmanın dışında görme eği l imi  içine girmemiş­
lerd ir .  Ya pımcılar, gelişmiş endüstrin in  beklenti lerine yönel ik  ü rün­
ler ortaya koymaktad ır. 

Film yapım aşamasından önce gişe gel ir inin ön planda tutu l­
ması günümüzde iyi b i r  kurgu f i lminin genel olarak şans eseri or­
taya çıkmasına neden olmaktad ır. Doğal o larak,  bundan daha ö­
nemlisi öze l l i k le yönetmenin i nanç  ve yeteneğidir. Bir Crossfire' ı ,  
b i r  Mirac/e' ı ya da bir Overtanders'ı gördüğümde her tür lü zorluğa 
karşı onları üretenlere teşekkür borçlu olduğumu düşünüyorum. 

Endüstrin in üç branşı -yapım, dağıtım ve gösterim- birbir in­
den ayrı oluşumlar o lmalarına karşın büyük tekeller içinde kay­
naşmış bir yapıda bu lunmaktad ır. Bu durum bağımsız ve yaratıcı 
film üretic i ler in in olanaklarını kısıtlayan bir durumdur. Böyle bir ü­
retim özgürlüğünün h içbir zaman geri dönmeyeceği yüksek bir o­
las ı l ık  olarak görülmektedir. Özel l ikle İ ngi ltere ve ABD gibi s inema 
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alanında katı endüstri kalıplarına sahip olan ü l kelerde yeni f ikirle­
re karşı bir d irenme görü lmektedir. Gişe hasılatı formülünün en 
geçerli gösterge olduğu d üşünü lür. Kitlesel izleyici n in  düşünce ka­
pasitesi önemli  değildir. Filmler, daha geniş b i r  kitleye h itap ede­
bi lmek için, özel l ikle gençliğin i lgi a lan larına yöne l ik olarak hazır­
lanmaktadır. 

Halk ın bir bölümünün bu yapıya yönelik hayal kır ıkl ıkları, ya­
pın ın değişmesinde çok büyük bir etken olmaz. Motion Picture He­
rald'ın belirttiğine göre Gal lup kaynakları ekranın en iyi müşterile­
rinin o� dokuz yaş grubu olduğu n u  ortaya koymaktadır. Bu yaş gru­
bunun insanları  yaşam deneyimi kazanmak için büyük bir heves 
ve açl ık içinde bulunmaktadırlar. 31 yaş ve sonrası için ise artık 
bu deneyimler in bazıları kazanı lmıştır, insanlar gençl ik yı l lar ında 
zihinlerini meşgul eden bazı soru ların yan ıtların ı  bulmuşlardır. 

İyi bir eğlence aracı olması çok sayıdaki i nsanı bu alana çek­
mektedir. Bu ise bi l inçsiz bir sinema izleyicisin in  doğmasına  ne­
den o lmaktadır. Soru soran izleyicinin yerini  bel l i  bir f i lm programı  
standardı içine s ıkışmış bir yığın a lmaktadır. Burada bazı Ameri­
kan gazete başl ıklarından al ınt ı lar yapmak istiyorum: "Sinema sa­
lonları artık, bir tartışma, düşünme yeri olmaktan ç ıkt ı .  M i lyonlar­
ca insan basit, kolay ve asla karmaşık o lmayan duyguları h isset­
mek için sinema salonlarına doluşmaktadır .  Bilet gişesi insa n ları 
f i lmler üzerine düşünmeyi, kafa yormayı istememekted ir .  Onlar 
f i lm lere bakmakla yetinirler. Eğer bu f i lm lerden hoşlanmışlarsa 
bunu arkadaşlarına ve komşular ına söylerler." Bu a l ıntının yazarı 
olan Tery Ramseye' in  görüşlerine  kısmen kat ı l ıyor olsam bile The 
Best Years of Our Lives, Crossfire ve Gentelman 's Aggrement gibi 
gişe başa rısı kazanmış nite l ikl i  f i lmler in de var olduğun un akılda 
tutulması gerekir. 

Genç izleyici lerini kaybetme yönündeki nevrotik korku çok ge­
niş bir potansiyele sahip olan s ineman ın dar kalıplara hapsolması­
na neden o lmaktad ı r. Bugün i ngiltere'de olduğu gibi b i l inçl i  bir iz­
leyici kitlesin in o luşmaya başlaması, kısmen de olsa tecimsel si­
nemaya karşı bir alternatif o larak gözükmekted i r. Sinema salonla­
rında aradı kları yapımları bulamayan bu izleyici toplu luğu küçük 
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birl ik ler olarak biraraya gel ir  ve sinema bir imleri oluştururlar. On­
lar endüstrin in kendilerine sunduğu f i lmlere yüz vermemektedir. 
Şimdi  hükümetlere düşen görev bu fi lm top lu luğu hareket in i  cesa­
retlendirmek ve desteklemektir. 

Güçlü ticari çıkar grupları entelektüel ve dürüst film eleştiri le­
r inden pek hoşlanmazlar. Onlar gazete eleştiri lerin in  saçmal ıktan 
başka bir şey o lmadığını  söylecek kadar i leri gitmektedirler. Ken­
d i lerine yapı lan eleştiri lere karşı "halkın istediğini yaptık" d iyerek 
savunmaya geçerler. 

Bu yapıyı değiştirmek için yapı lan somut çal ışmalar yok değil­
d ir. 1948'de imzalanan Sinematograf Fi lmleri Anlaşması'na göre 
üretim, dağıt ım ve gösterim a lanlarında yaşanan sorunları çöz­
mek için pek çok önemli adım atı l mıştır .  Bu sorunlar, Çekoslovak­
ya'da olduğu gibi s inemanın u lusal laşmasından, Norveç'te olduğu 
gibi s inemaların şeh i r  belediyesi denetim i  altında o lmasına, i ngil­
tere'de her bir sinema salonunun f i lmleri bell i bir oranda kontrol 
a lt ında tutmasına kadar geniş b i r  yelpaze boyunca uzanıyordu. An­
laşma gereği olarak kanunlar ile s inemanın belli bir oranda eğitim 
amaçlı olarak kul lanı lması öngörülmekteyd i .  Sinema dağıt ımı ko­
nusunda bazı yaptır ımlar ve kısıtlamalar geti r i l iyordu .  

Günümüzde p e k  ç o k  insan kendi ler ine sunu lan f i lmlerden tat­
min olmalarına karşın ,  pek çok d iğerleri daha iyi f i lmler seyrede­
bi lmek için daha fazla b i let ücreti ödemeye hazır görünmekted i r. 
Yüzbin lerce insan, mevcut f i lmlerden hoşlanmadıkları iç in sinema 
salonlarına gitmemektedir. 

Bugün, hemen hemen tüm yapım şirketleri önce bir konu, yı l­
d ız oyuncu ve bütçe bel ir lemes inde bu lunurlar ve yapımlarını buna 
göre ortaya koya rlar. Her şey ü reti m  maliyetlerine göre bel i rlen­
mektedir .  Dağıtım ve gösterim yöntemleri böyle bir hesaplamayı 
gerektir ir .  

Ancak The March of Time ya da This Modern Age türü belge­
sel lere olan i lgi çok sayıda insan ın  konulu uzun metraj f i lmler yeri­
ne bu belgesel le ri tercih  edeceğini  göstermekted ir. Genel olarak 
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Hollywood çıkışl ı  diyebileceğimiz standartlaşmış f i lmlere o l a n  tale­
bin aza lma eği l imi  göstermesi ABD ve İngiltere'de belgesel film a­
lanında bir kurumlaşmayı da beraberinde getirmekted i r. Göste­
rimciler, izleyici leri sinema salonlarına geri get irme uğraşısı iç inde 
olarak "ödenen paraya göre daha fazla" ürün sunma amacındadır. 
Yapımcılar da aynı düşünceden yola ç ıkarak sevilen yı ldız oyuncu­
ları bir film içinde birden fazla rolde oynatmaktad ır lar (G loria 5-

wanson, tek fi lmde beş ayrı rolde görülmüştür, böylece oyu ncunun 
hayran ları ödedikleri  bi let ücretinin hakkını  fazlasıyla aldıklarını  
d üşünmektedirler). 

Sinema salonlarında, daha önceki bir film bedel i  karşı l ığında 
iki fi lmin birden gösterime girmesi Hol lywood'un "B" s ınıfı f i lmleri­
n in  gösterime girmesin i  kolaylaşt ırmıştır. 

Sinema a lan ında yaşanan ticarileşmeye karşın göz alıcı f i lm 
yaratım gel işmelerini  yok saymak, bunu gerçekleşt irenlere karşı 
büyük bir haksızl ı k  olacaktır. Richard Griff ith, İk inci Dünya Savaşı'­
nın bitimine kadar olan süre iç inde sinema a lanında yaşanan geli­
ş imleri özenl i  b i r  şekilde yazıya dökmüştü r. Lewis Jacobs'un Rise 
of American Film (Amerikan Sinemasının Yüksel işi) ad l ı  yapıtında 
ve i ris Barry'n in Fransız Berdeche ve Brasillach'tan çevirdiği His­
tory of Motion Pictures (Sinema Tarih i)  kitabında aynı şey görül­
mektedir. Burada genel b i r  doğan ın  b i r  ya da iki  eği l im inden bah­
sedilebi l i r. 

Bun lardan en göze çarpanı  Hol lywood 'un  sinema alanındaki 
l iderl iğinde bir düşüş eği l imi  gözlenmesidir. Bir inci Dünya Sava­
şı'ndan itibaren sinema tar ih inde i lk  kez o larak Hol lywood 'un  dün­
ya piyasa larındaki üstünlüğü tehdit ed i lmekted ir .  Bunun gösterge­
si, bazı ü lkelerin Amerikan f i lmlerine kota uygu laması i le  s ınır l ı  de­
ği l ,  aynı zamanda kendi f i lmler in i  d ışarıya ih raç etmeye başlama­
ları ile o rtaya konabi l i r. İngi ltere bunun en çarpıcı örneğidir. İngi l iz 
H ü k ü meti 1947 Ağustosunda Amerikan f i lm lerine yüzde yetmiş­
beşe varan bir kota uygu lamasın ı  başlatarak, s ın ır lamalar getir­
m iştir .  Amerikan Fi lm Birimi, bu uygu lamaya yanıt olarak İ ngilte­
re'ye t ü m  f i lm gösterimini  durdurma kararı alacakt ır. Sekiz ay sü-
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ren bu geri l imli  atmosferin ardından ABD ile İngiltere arasında 
dört y ı l l ık  bir anlaşma imzalanacakt ır. Buna göre Amerikan yapım­
cı larının ingiltere'de elde ettikleri kazancın bell i  bir oranın ın bu ül­
kenin dışına ç ıkarılmasında s ın ır lamalar getir i l iyordu .  Burada an­
laşmanın ayrıntıları i le incelenmesinin gereksizliği göz önünde bu­
lundurularak, bu uygulamanın Hol lywood'un kendine bir çekidü­
zen vermesine yol açtığını hatırlatmak istiyoruz. ingiltere'n in kota­
yı yüzde kırkbeşte sabitlemesi de ik i  ülke arasındaki gergin l iğin 
sürmesine neden olmuştur. O dönemdeki Hol lywood endüstris in in 
dünya e kranlarındaki egemenliği iç in artık tehl ike çanları çalmaya 
başlamıştır. 

ABD Hükümeti Amerikan f i l mlerinin den izaşırı ülkelerdeki e­
gemenl iğini  çok önemsemekted i r. Bu, Hükümet Bakanları ağzın­
dan yapılan açıklamalarda, bel irgin olarak görü lmekted i r. Holly­
wood dünya savaşı sonrasında h ızlı bir  in işe geçmiştir. Bunun istis­
nalar ı  olan fi lmler yok deği ldir .  The Best Years of Our Lives, /t's a 
Wondertul Life, Crossfire ve Boomerang gibi f i lmler buna örnek o­
larak gösteri lebil ir .  Ancak bunların s ıradışı yönetmenler tarafından 
gerçekleşt iri ldiğinin akılda tutulması gerekmekted i r. Hol lywood'un  
b i r  rüya dünyası yaratma çabası, savaşın içinde yaşamış yönet­
menler in gerçekçi f i lmleriyle baltalanmaktadır. Hollywood, yirmi l i  
v e  otuzlu y ı l larda savaş sonrası yaşamın katı gerçeklerinden kaçı­
şın yeri o lmuştur. 

Hol lywood kırk yı lda çok sayıda göz alıcı f i lm i le  dünya sine­
masına katkıda bulunm uştur. Kitabın sonundaki 82'si Hol lywood 
çıkışl ı  olan 190 f i lml ik  l istede bu durum açıkça görü lmekted ir .  An­
cak Hol lywood 'un  başarısında önayak olan mekanik üretim siste­
mi ,  i lerki  y ı l larda onun gelişimine ket vuracakt ır. Yaşamları maki­
nelerle şeki l lenen binlerce insan,  bu makinelere kurban ed i lmeye 
başlanmıştır. Hol lywood art ık  düşündüklerin i  özgürce ifade edebi­
len, üzerinde yaşadığımız dünya hakkında istediği gibi konuşabile­
cek yapımcıların kapı larını  zorlamasına dayanacak gücü bulama­
yacaktır. Bağımsız film yapımcı lar ı ,  özgü n f ikirleri i le Hollywood 'un  
s ın ı rlayıcı yöntem lerini kırmaya başlam ışlardır. Chapl in ve  Howard 
Hugles'in durumları  ayrı bir olgudur; Disney, ilk senfonilerinden i-
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tibaren ateş üzerinde i lerlemektedir; Flaherty'yi ise gerçek bir 
Hol lywood yapımcısı olarak kabu l etmek hatal ı  olacaktır, o hemen 
hemen tüm çalışmalar ın ın finans kaynağın ı  başka yerlerden bul­
muştur. Savaş sonrasında Capra, Ford, George Stevens gibi etk in 
yönetmenler in bazıları tarafından gerçekleşt ir i len cesaret dolu gi­
rişim,  endüstriyel tota l izmin,  bağımsız b ir imlerle uzlaşmasında ö­
nemli  bir etken olacaktır. 

Bu noktada ortaya bir soru ç ıkmaktadır. Hollywood'un üst dü­
zey sorumluları mi lyonlarca metre l ik  selül id i  ne için kul lanmışlar­
d ı ,  çağının en modern cihazlarıyla donatılmış olan stüdyolarda 
çok sayıda insan ne uğruna ter dökmüştür? Çok sayıda ü lkeden 
mi lyonlarca insanı eğlendirmek için mi? Evet. Yüzbinlerce insanı­
na iş imkanı  açabilmek için mi? Evet. Amerikan "yaşam tarz ın ı"  
tüm d ü nyaya yayabi lmek için mi? Belki. Ancak Hol lywood fi lm le­
rindeki bu çaba, dah iyane Amerikan kuramları, diğer bir dünya sa­
vaş ın ın  sona erdiri lmesinde yeterli olmam ışt ır. Hol lywood f i lmler i ,  
s inemanın insancı l  kul lanımı için çok fazla katkıda bulunmamıştır. 
Hol lywood'un,  geniş olanaklarına sahip olan bu yeni aracı, insanla­
rın kavra ma seviyelerini  yükseltmek, onlar ı  soru sormaya yönlen­
d i rmek gibi yararlı davranış lar ed inme amacıyla k u llandığı pek 
söylenemez. 

30'1u y ı l larda İngi l iz Film Endüstrisi iki kez yükseldi ve bir kez 
inişe geçti .  Bu yı l larda, i lerki  bölü m lerde uzun uzadıya an latılacağı 
gibi çok büyük bir finansal kumar oynandı .  Yen i  stüdyo birimleri 
inşa edildi ,  Hollywood ve Avrupa'dan get irt i len teknisyen ve oyun­
cu lara büyük miktarlarda paralar  akıtıld ı .  Bi rkaç y ı l  iç inde çok gör­
ke ml i  f i lmler  gerçekleştir i ld i .  Ancak bu yapı iflas edecekti. Kısa b i r  
süre sonra b in lerce tekn isyen işsiz kalmıştı .  Yapay olarak ortaya 
konan Endüstri, taşıma suyla değirmenin dönmeyeceği kura l ın ı  bir  
kez daha kanıtlayacaktı. Bu endüstri doğuşundan itibaren yok ol­
maya mahkumdu.  

Savaşın i l k  y ı l lar ında, göz al ıc ı  bir  iyi leşme sürecine gir i lm işti. 
İngi ltere'de f i lm yapımcıları ilk kez olarak gerçek felsefi nedenler­
le film yapımına başlamışlardı. Kısa süre iç inde İngi l iz f i lm lerinde 
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başka bir patlama görülecekti; Amerikan piyasas ını  bile imrendi­
recek düzeyde büyük bütçe l i  f i lmler, yüksek ücretler, büyük tanı­
tım giderlerinden bahsed i l iyordu .  

Ancak İngi l iz u z u n  metraj f i lm yapım alanında yaşanan kaosa 
yeni bir soluk gelmişti. Great Expectations (Büyük Umutlar) ve Odd 
Man Out gibi  f i lmler  bir rönesansın yaşanmak üzere olduğunu 
müjdeliyordu-The Foreman Went to France, Millions Like Us ve 
The Way Ahead gibi f i lmleri de u nutmamak gerekir. Savaş yı l la r ın­
da yeni b i r  doğruluk ve dürüst l ü k  İ ngil iz uzun metraj f i lmlerine e­
gemen görülüyordu ,  ancak bu değerler savaş sonrasına taşınama­
yacaktı. Savaş dönemi f i lm lerin gerçekçil iği ve yaşama karşı sada­
kati, yerin i  romantizme ve tarihsel olgu lara kaçışa b ı rakacaktı. Ba­
şarı l ı  roman ve oyunların bi ld ik uyarlamaları yavaş yavaş, özel ola­
rak ekran için yazı lmış öykülerle yer değiştirecekti. Sinemanın gö­
ze çarpan çal ışmalarına göz att ığımızda, sinema tarih in i  yaratan 
filmlerin tümüyle özgün yapımlar olduğunu görürüz: lntolerance 
(Hoşgörüsüzlü k), Ca/igari, Kuzeyli Nanook, Potemkin Zırhlısı, The 
Last Laugh, A Nous La Liberte, Kameradschaft, The Public Enemy, 

Toni, The Way Ahead, The True Glory, Monsieur Verdoux ve Paisan 
gibi fi lmlerin hiçbiri başka bir a raçtan uyarlama niteliği taşıma­
maktadır. 

Ham let'in renklendir i lmesi ve ış ık ve gölge oyunu ,  Ol iver 
Twist, ideal Husbands ve Red Shoes gibi oyu nların beyaz perdeye 
uyarla nmalar ı ,  içlerinde sanat, yetenek ve derin odaklama barın­
d ırmasına karşın, İngi l iz s inemasının ge l iş imi  için fazla bir yarar 
sağlamamıştır. Onlar, erken dönem Alman stüdyo yarat ımlarına 
benze r olarak  kapalı  yerde durma fobisine s a h ip gibi görünmekte­
dirler. Kamera büyüsünün bütün  h i le l i  ku l lanımına karşın onlar 
kapsamlarında tiyatral öğeler ve edebiyat öğeleri  barındırd ık lar ını  
bell i  etmektedirler. Savaş sonrası insan deneyimin in  tüm olanak­
lar ına karşın, İ ngiltere bir Crossfire ya da bir Paisan yapımın ın çağ­
daş görünümü seviyesine u laşabi lecek b ir  f i lmi  henüz gerçekleşti­
rememiştir. 

Büyük İ ngil iz yapım grupları ,  f i lmlerini ü retirken sonsuz özgü r­
lüklere sahip o lma larına karşın ,  Amerikan pazarına girebilecek se-
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viyede büyük yapım lara çok s ı k  olarak imza atamamaktad ır. Hü­
kümetin bu a landa keses ini  açması da büyük bir yarar sağlamaz. 

Savaş yı l larında yaşanan gişe hasılatı patlamasının i lerki y ı l­
larda da süreceği tahmin i  doğru çıkmayacaktır. Aradan geçen yı l­
lar boyunca yapım maliyetleri artış göstermesine karşın, bu mali­
yetlerin geri dönüşünde benzer bir artış yaşanmayacaktır. Bunun 
sorumlusunun deneyiml i  teknisyen, yönetmen ve yazar ya da yete­
nekl i  oyuncu o lmaması olduğunu söyleyemeyiz. 

Bu arada ingiltere'n in dışında olarak  Avrupa'da film etkinliği 
açısından bir haraketl i l ik yaşanıyordu. Otuzlu yı l lar ın ortalarında 
ve sonlarında Fransız sinemasının ç içek açması göze çarpmakta­
d ır. Fransız üret imi  u luslararası ticaret a lan ında söz sah ibi  o lmaya 
başlamaktadır. Hol lywood'un  egemenl iği bu kez Fransız yapımlar 
tarafından sarsı lmaya başlanmıştır. Bazı lar ı  on ve yirmi yı l l ık olan 
Amerikan f i lmleri Fransız s inema salonlar ına boca ed i l i rken, Fran­
sız f i lmleri  de benzer bir şekilde Amerikan pazarına girmeye baş­
lamışt ır .  Grem i l lon ,  Clair, Autant-Lara, Marcel Carne, Rene Cle­
ment, Rouquier gibi Fransız yönetmenler yavaş yavaş tüm dünya­
da bir hayran kitlesine sah ip  o lmaya başlamışlard ır. 

Otuzlu y ı l larda Sovyet Sineması ise, çok kısa bir süre önce Po­
temkin Zırh/ısı'ndan Asya Üzerinde Fırtına'ya kadar akı l lardan si­
l inmeyecek yapımlara imzas ın ı  atmış bir ü lke için hayal k ır ık lığı 
yaratacak nitel ikteyd i .  Griffith ' in  yorumuna göre Pudovk in,  Dov­
çenko, Donskoi ve d iğerleri artık kendi lerinden beklenen büyük­
lükte f i lmlere imza atamıyorlardı. Sovyetler Bir l iği'nde büyük çap­
ta f i lm etkinl iği yaşan ıyor olmasına karşın ,  bunlar ın çok azı u l us­
lararası platformda ses geti rebi l iyordu.  Eisenste in ' ın an i  ö lümü 
tüm sinemaseverler iç in  tam b ir  şok etkisi yaratacaktı. Ard ından 
pek çok yerde Eisenste in ' ın  anısına fi lm gösterimleri  düzenlene­
cekti. Rusya i le o lan i l işki lerin gergin l iği bu tür  etkin l iklerle bir neb­
ze olsun azalacaktır. İnsanlar,  geçmişte ekrana pek çok şey ver­
miş olan bu ü lkenin çağdaş film yapımcı lar ının çalışmalar ın ı  gör­
me isteği iç indeydi ler. 

Yeni Alman sineması ise geçen yı l lar  boyunca teknik üstün lü­
ğünden fazla bir şey kaybetmem işti. Otuzlu yı l ların başlar ın ın en 
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fazla belleklerde kalan yapımları arasında Kameradschaft, West­
front 1918 ve M gibi fi lmler sayılabil ir. Nazi propagandası amaçlı 
olarak Goebbels' in yönlendirmesi doğrultusunda gerçekleştir i len 
fi lmler, teknik açıdan m ü kemmel ik taşımaktad ı r. Savaş sıras ında 
yapı lan Alman fi lmleri ,  biçem açısından sıkıcı ve ağır tempoludur. 
Görkemli  bir  yapım olan Baron Münchhausen f i lminin bir  istisna 
olduğu düşünü lebi l ir. Savaş sonrası Almanya 'sın ın yeni filmleri ye­
ni bir akış açısıyla gerçekleştirilecektir. The Murderers Are Among 
Us (Kat i l ler  Aramızda) gibi f i lmler bu değiş imi çarpıcı bir şekilde 
ortaya koymaktadır. Burada abartıl ı  bir u lusal içgüdü görülmekte­
d ir. 

Savaş sonrasın ın  polit ik ortamında yaşanan u lusal eği l imler, 
sinema alanına da yansımaktad ı r. Çekoslovakya Fi lm Endüstrisi, 
Alman işgal inden arta kalan c ihaz donanımı ile Londra'da 1947 
yıl ında yapı lan Çekoslovak Fi lmler i  Festivali 'nde ilgi çekici f i lmler 
ortaya koyacak d üzeyi yaka lamıştır. Deneyiml i  teknisyen ve cihaz 
donanımından yoksun olan Yugoslavlar ve Polonyalılar, belgesel 
tekniklerine sıkı s ıkıya sarılacak ve ü rünler in i  gerçekçi konuları  ön 
planda tutarak gerçekleştireceklerdir .  Hol lywood yönteminin takl it 
edi lmemesi onlara özgürlük sağlayacaktır. İsveç ve Danimarka iç­
ten ve şiirsel fi lm yapım geleneğ ini  sürdürmektedir. İsviçre ise sı­
n ı r l ı  d i l  faktörüne karşın iyi çal ışmalar ortaya koyabilmektedir. Bu­
rada da belgesel yöntemin daha fazla olarak kul lanı ldığını  görüyo­
ruz. 

Ancak savaş yı l larından itibaren en i lgi çekici f i lmler İtalya'da 
film yapımcı lar ın ın oluşturduğu küçük bir gruptan gelecektir. Bu, 
yirmil i  y ı l ların ortalarında Ruslardaki ve otuzlu y ı l larda İngiliz Bel­
gesel ak ımına benzerl ik taşıyan bir oluşumdur. Haya l gücü ve ya­
ratım yeteneğine sah ip  küçük bir grup lüks stüdyoların tekn ik  do­
nanımları olmadan önemli  f i lmler gerçekleştir i lebileceğin i  ortaya 
koyacaktır. En öneml i leri olarak Paisan, Roma Citta Aperta (Ro­
ma, Açık Kent)� Miracoto a Milano (M i lano'da Mucize), La Terra 
Trema (Yer Sarsıl ıyor), Four Steps in the Ctouds (Bulut larda Dört A· 
d ım) ve Under the Roman Sun (Roma Güneşi Altında) fi lmlerini  sa­
yabil i riz. Sayıları iki e l in  parmaklarını  geçmeyen bu sıradışı f ilmler, 
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f i lm yapım alanına gerçek içten l iği, dürüstlüğü ve gerçekçiliği ge­
tirmişlerdir. İnsan oluşumunun derin algı laması, duyarlı kamera 
gözlemi, geçmişin geleneklerinden soyutlanmış İtalyan yönetmen­
lerinin,  öze l l ik le  Rossell in i 'n in fi lmlerinde bel irgin bir şekilde görül­
mektedir. Onların anl ık çal ışma yöntemleri ,  h ızlı ve çabuk metin 
kul lanımının reddedilmesi ,  doğal ve içten gelen çekimleri ,  s inema 
tarih in in  en  fazla akı lda kalan o lgu larıd ı r. İtalya'da Rossel l in i 'n in 
çok sayıda takl itçisi bu lunmasına karşın bunların h içbiri gerçekli­
ğin şeki l lendiri lmesinde onun kadar başar ı l ı  o lamamışt ır. Visconti 
ve Castel lan i ,  yetenekleri i le ona yaklaşmışlar ve önemli yapımla­
ra imzalarını atmışlard ı r. 

Amerika Birleşik Devletleri ve İngiltere, çok geçmeden İtalyan 
sinemasını  keşfedecek ve İtalyan Film Endüstrisinden faydalan­
manın yol larını arayacaktır. Hollywood ve Londra, İtalyan film ya­
pımcıların ın ,  yeni neslinin gelenekçi-o lmayan canlı l ığını ,  tazeliğini 
kendi s inemalarına kazandırmak için yoğun çalışmalar içinde ola­
caktır. Onların bu çabalarına ka rşın, Rosse l l ini 'nin yöntemlerin in 
ve  onun teknisyenlerinin heveslerin in  bir kez daha yinelenmesin in 
olanaksız o lduğunu düşünüyorum.  

Sinemanın gerçek anlamda kulla nılmasının yaşanması ve 
d ü nya düşü nces ine katkı sağlayan f i lm lerin yapılması yalnızca İ­
talya nların tekelinde olan bir o lgu deği ld ir. İngiltere de benzer ça­
l ışmalar içinde bulunmaktadır .  Ekonomik temellerin çok katı bir 
şekilde bel i rlend iği İngiltere, sinemanın, yapısı gereği gişe has ıla­
t ından çok farklı faydaları içinde barındırabi ld iğin i  anlamada ge­
cikmem iştir. Hükü metler, kuru luşlar, ş i rketler ve diğer sermaye g­
rupları kar etmenin çok ötes inde amaçlarla f i lm yapım işine spon­
sor olarak soyunmaktadırlar. Bu konuda dürüst olduğum uzda, s­
ponsorl u k  sisteminin bazı teh l ikeleri olduğu gerçeğini  hepimiz 
keşfederiz. Sponsorun n iyeti her zaman için f i lm yapımcısı ınn dü­
şüncesi i le örtüşmez. Kar amacı gütmeyen sponsor kurum, yatırd ı­
ğı paran ın  karş ı l ığını  bir şekilde a lmak isteyecektir. Bu tanıtım, p­
restij amaçl ı  olabileceği gibi propaganda amaçlı  da olabilmekte­
dir .  
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Sponsorlu yapım olgusunun en uzun süreli olduğu ü lke İngil­
tere'dir. Belgesel fi lmler, sayı o larak, tüm sinema fi lmleri içinde 
çok fazla olmamasına karşın,  onların etkin l ik  alanları  çok geniştir. 
Y ı l lar  boyu hiç ara vermeden gerçekleştir i len ü retim, film yapım a­
lanında da planl ı  bir politikanın izlendiğinin en büyük göstergesi­
d i r. 

İngi l iz belgesel ak ımının 1928 y ı l ından beri gösterdiği geli­
ş im,  ha lk ın  bi lgilendirilmesi sorum lu luğu ile ayrılmaz bir şekilde i­
l int i l id ir. Ha lk  h izmeti verme isteğinde olan bu yapı, ticari ü rünler in 
kazanç h ı rsından çok uzak bir d üşü nüşe sah ipt i r. Birkaç yüz zana­
atkar ve eğit iml i  teknisyen bu geleneğin gelişmesi için çaba har­
camaktad ır. İ ngi l iz Hükümetinin Crown Film Unit (çıkışı Empire 
Market ing Board ve Post Otfice Fi lm Units'd ir) ve çok sayıda küçük 
bir im,  ça l ışmalar ın ı  belgesel, eğitim ve b i lgi yapımlarına ayırmıştır. 

Bu aşamada yapılanların yeterl i  o lup o lmadığı sorusu akla ge­
lebi l ir .  Bu duruma gel inmesinde belgeselci lerin hiç mi suçu yoktur 
acaba? Belgesel f i lm yapımı i l k  olarak bir ak ım şeklinde ortaya 
ç ıkmış olmasına karşın ,  f i lmlerin ak ımlar tarafından değil, kişi ler 
tarafından gerçekleşt ir i ld iği unutu lmamal ıd ır. 194 7 Haziranında 
Brüksel'de Dü nya Belgesel Bir l iği (World Union of Documentary) 
kurulmuştur. Belgese l ler, Fi lm Endüstris in in  d iğer dal lar ı  içinde ye­
ni yöntemler yaratmaya en fazla gereksin imi  olan türlerdir. Belge­
sel s inema, bir akım olmasına karşın güç ve etkinl iğini  o labild iğin­
ce iyi bir şeki lde ku l lanma çabası içinde bu lunmaktad ır. 

Savaş y ı l la rınçla belgese l ler in kitlesel-üretim şekl inde gerçek­
leşt ir i lmesi gereği ortaya ç ıktığı için teknik ve biçim açısından s­
tandartlaşma göze çarpmaktadır .  Beklenmedik oranda a rtan tale­
bin karşı lanması için böyle bir uygulama gerekl i  görü lmekted ir .  
March of Time gibi  belgesel d iz i ler  bu talebin karşılanması için or­
taya konulan yapımlar olarak karşım ıza çıkmaktad ır .  

Bu konuda üzerinde duru lması gereken b ir  başka gel işme sa­
vaşın gereksin imin in  karşı lanabi lmesi iç in Amerikan belgesel leri­
nin birdenbire büyük bir artış göstermesid i r. Richard Griffith ' in  ele 
aldığı  bu konu The Fighting Lady, The Battle of San Pietro, Let The­
re Be Ught ve doğal olarak, ü n l ü  Why We Fight (Neden Savaşı-
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yoruz?) d izisi g ib i ,  Sovyet sinemacı lar ın b i le övgüye değer bu lduk­
ları yapımların ortaya ç ıkış evreleri i le  gözler önüne seri lmektedir. 

Film yapım alanında b ireysel z ih in ifade etme soru nu 
('Nanook' ya da 'Orifters-Balıkçı Tekneleri' gibi  en basit olanları 
hariç tutu l u rsa) karmaşık tekn ik  yöntemler gerektirmekted ir .  Dün­
ya izleyicisine u laşabilmesi iç in pek çok olgunun aynı anda yerine 
getir i lmesi gerekmektedir. 

F i lmlerin gerçek yaratıc ı ları olan senaryo yazarları özgün ka­
rakter ve olayları tam olarak  kavrayarak, onlar ı  bitmiş f i lmdeki şe­
kil lerine sokarlar. Yönetmen ve ekibine ya lnızca senaryo yazarının 
düşüncelerini görüntüye aktarmak düşmekted i r. Yazarın dü­
şüncelerine b i r  yaşam. duygu ve anlam verecek olan kişi yönet­
mend i r. Yazarın,  yönetmen üzerindeki  etkisi, olağanüstü fazla ola­
b i l i r .  Buna örnek olarak Prevert ve Carne, Pressburger ve Powell ,  
Riskin ve Capra, N ichols ve Ford ve hatta Amidei ya  da Fe l l in i  ve 
Rossell in i  a rasındaki i l işki  gösteri lebi l i r. 

İyi bir öykü ,  geliş igüzel davranan ve özentisiz bir  yönetmen ta­
rafından çok başarısız bir  şekilde fi lme a l ınabi l i r; zayıf bir  öykü ise 
hayal gücüne sahip ve yaratıcı bir  yönetmen tarafından en azın­
dan tekn ik  olarak i lginç bir şekilde çeki leb i l i r. Pratikte film yapım­
ları, genel olarak yönetmen, yazar, kameraman, tasarımcı gibi ki­
ş i lerden o luşan çekirdek kadro tarafından gerçekleştir i l i r .  En fazla 
istenen çalışma şekli, kadronun b i rbiriyle iyi bir i letişim halinde ol­
duğu durumdur. Bir film için o luşturu lan özgün öykünün yazarı, ge­
nel l ik le tekn ik  deneyimden yoksun olan b i r  kişidir .  Son kırk yı lda 
Cari Mayer dışında teknik olarak  çekim koş ul larını çok iyi b i lerek 
senaryo yazım işine giren bir ik inci  kişiye rastlamadım. Pommer 
ve Freund da, Mayer'i an ımsatmalarına karşın,  o düzeye u­
laşamamaktadırlar. Rossel l in i 'n in  fi lmlerinde h issed i len gerçekçi 
yaklaşımda Amidei 'n in katkısın ın  unutu lmaması gerekmekted ir .  

Bu konuda sıkça rastlanmayan eği l im yazarların aynı zaman­
da yönetmen olarak fi lm çekimine soyunmalarıdır. Kendis in i  kur­
gu odasında eğiten yazarları a lkışlamaktan başka yapacak b ir  şey 
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yok. Ancak hem yazar hem yönetmen olabi lmek hiç de kolay bir 
şey olmasa gerek. 

Buna karşın günümüzde yönetmenlerin yalnızca yetenekl i  bi­
rer teknisyenden öteye geçememeleri düşündürücüdür. Başarılı 
bir yönetmen, çok karmaşık olan film yapımı oluşumu içinde ken­
di kişi l iğini ,  ve yaşama bakış açısını katabi len kişidir. Great Expec­
tations (Büyük Umutlar), The Fal/en /dol ve Milano'da Mucize gibi 
yapımlara çok yetenekli kişi lerin katkıda bulunmasına karşın, bu 
fi lmlerin her biri Lean, Reed ve Rosse l l in i 'n in imzasını taşımakta­
dır. Hugh Barthy-King'in* Rossell ini  hakkında söylediği şu sözler il­
gi çekicid i r: "Rosse ll in i ,  bir f i lmi ,  z ihninin gözünde 'haya l inde yara­
tır', ve bu bakış açısı tüm yapımın çıkış noktası olacaktır. Daha ön­
ce ya da daha sonra yapımın dengesini, kompozisyonunu ya da 
anlamı bozabilecek hiçbir başka 'bakış açısı '  olmayacaktır." 

Milano 'da Mucize filmin in, örnek olarak George Cukor tarafın­
dan yönet i lmiş olduğunu hayal etmek; ya da Hamlet f i lminin Fritz 
Lang tarafından gerçekleştiri ldiğini düşünmek; ya da Alexander 
Korda'nın Crossfire f i lminden sorumlu o lduğunu söylemek; ya da 
Flaherty'nin Odd Man Out f i lmini yaptığını  farz etmek bile olanak­
sızdır. Daha önce söylediğimiz gibi çok fazla sayıda belgesel fi lm 
çekiminin yapıldığı dönemde kimin hangi fi lmi yönettiğini söyle­
mek h iç  de kolay değ ildir. Belgesel yapımcıları, s tandartlaşmış, i n­
san olgusunu d ışta bırakan bu yapımları gerçekleştir irken, bu yapı 
içinde kendi kişiliklerini arka planda tutmaktadır. Flaherty, lvens 
ve Rosse ll ini 'nin başarısının sırrı bu yapıyı kıran çalışmaları ortaya 
koymalarında yatmaktadır. 

Bir film yönetmeninin yeteneği, yalnızca filmsel ifadeyi yarat­
mada değil, aynı zamanda çalışanların yeteneklerini belirleyerek 
onları koord ine etmede de belli o lmaktadır. Teknik gereklere uy­
gun olarak resmin işlenmesinln yoğun bir şekilde yapılması bu ko­
ordinasyon i le yakından bağlantıl ıdır. Elektrikçis inden marangozu­
na, kostümcüsünden dekorcusuna kadar çok sayıda farklı alanda 

• Documentary '47 (Albyn Press, 1947) 
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personele gereks in im duyulan sinema oluşumu,  bu kişi lerin dü­
zenli  bir  şekilde organize edi lmesine bağl ıdır. Yönetmen i le d iğer 
çal ışanlar ın arasında aşı lmaz bir demir  perde olması f i lmin o luşu­
m unda önü a l ınamaz noksanl ık lara neden olacakt ı r. Yönetmen, 
f i lmin in tasarımını  aylar boyunca zihninde taşır ve her evrede bu­
na uygun düzenlemelerde bu lunur. 

Van Gogh, Arles yakınındaki güneşli yolda, tual in i ,  boyalarını  
ve  ayakl ığ ın ı  taşıyarak yürürken. resim sehpasını ve  boya larını  is­
tediği gibi  düzenlemede özgürdü r. Onunla konusu arasında, konu­
su  i le  tuali arasında, yalnızca yeteneği ve renkleri bu lunmaktad ı r. 
Ancak b ir  Flaherty'n in ya da bir Rossel l in i 'n in  basit yöntemlerini  iz­
leyen f i lm yapımcısı bi le,  kendi denetimi d ışında olan çok sayıda 
materya l ve oluşuma bağlı durumdadır .  F i lm lerdeki yaratıcının,  se­
naryo ve ekran arasında çok büyük bir görevi vard ır. 

F i lm,  temel olarak gözleme daya l ı  b i r  sanattır. Doğru gözlem­
leme yaln ızca birinci elden yapı lab i l ir. Bir f i lm, yaşamın beli rleyici­
si  olarak bir microcosm'un (küçük evren), bir microcosm'u olarak 
adlandı r ı labi l i r .  Film yapımcı ları  için (öze l l i kle yapımcı lar, yönet­
menler ve yazarlar iç in) zorun lu  olan şey, yaşamın gerçekleri i le  o­
lan bağıntıyı h içbir  zaman koparmamaktır .  F i lm yapımı ,  gündel ik 
hayatın dışında bir etkin l ik  olarak görü lmemel idir. F i lmde, yaşan­
mış olan deneyimlerin yoğunlaştı r ı lmış olarak bu lunması gereki r. 
The Best Years of Our Lives f i lmin i  bu denl i  içten ve anlaşı l ı r  bir 
şeki lde yapabi lecek tek k iş in in  Wyler olduğunu düşünüyorum 
çünkü savaş y ı l la rından sonra sivil yaşantıya ayak uydurmada 
çeşit l i  güçlüklerle karşılaşmış yüz lerce insanın sorunlar ın ı  ya­
şayarak bilen b i r  yönetmen o larak  karşımıza çıkmaktad ır .  Benzer 
şeki lde, Carol Reed ' in  The True G/ory, Rosse llin i 'n in Roma, Açık 
Kent ve Paisan fi lmleri  yaşanmış olan o layları ve gerçek insanları 
anlatmaktadır. 

Bu noktada, üzerinde durulması gereken en önemli şey, belgesel 
yapımların gerçekçi yaklaşımları ile kurgusal eğlence filmlerinin yapı­
sal farklılıklarıdır. İki olgunun dengeli bir şekilde yoğrulmasıyla ortaya 
nitelikli yapıtlar çıkabilmektedir. Mi//ions Like Us ve The Way Ahead gi-
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bi savaş sırasındaki belgesellerden kaynaklanan İngiliz kurgu filmle­
rinde bu, belirgin bir şekilde görülmektedir. Savaşın kendisinin de bazı 
eğlence fi lmleri için konu malzemesi oluşturduğunun unutulmaması 
gerekmektedir. Enformasyon Bakanlığı'nın ana amaçlarından biri tica­
ri stüdyo yapımlarının konuları üzerinde etkide bulunmaktır. Belgesel 
yapım alanında çalışanlar, eğlence filmi yapımında çalışanlardan çok 
farklı bir işlev üstlenmemişlerdir. Onlar, savaşla doğrudan doğruya iç içe 
olmamaktadırlar. 

Bu açıdan bakıldığında, İngil iz yapımlarının bazılarını kurgu-belge­
sel olarak nitelendirmek olanaklıdır. Buna örnek olarak in Which We 

Serve, One of Our Aircra� is Missing ve San Demetrio gibi filmler sıra­
lanabil ir. Onlar gerçekliğin gözlemini amatör bir yaklaşımla ortaya 
koymaktadırlar. Sonuç olarak bunların her biri stüdyo çekimlerinin ü­
rünüdür. Broken Journey, Holiday Camp, The Brothers ve Daybreak gi­
bi filmlerin çok nitel ikl i  dış çekimleri de bulunmaktadır, ancak bunlar 
yaklaşım, yöntem ve amaç açısından değerlendirildiğinde, belgesel o­
larak adlandırılamazlar. Oyuncuları, teknisyenleri. aletleri ve tüm stüd­
yo cihazlarını gerçek bir caddeye, gerçek bir ev ya da gerçek bir kır 
mekanına taşımak ve onların kurgusal edimine olanak tanımak kendi 
içinde bir gerçekçilik duyumu yaratmaz. Olgu, bu şekilde meydana 
gelmemektedir. Oyuncular ve onların davranışları bu mekana ait bir 
duyuma sahip olmalıdır. Bu olgunun geliştirilmesi ve özün belirtilmesi, 
gerçekçi yönetmenin sanatını ortaya koymaktadır. Yönetmenin sahip 
olduğu deneyim, gözlem gücü, oyuncularla olayları kaynaştırma yete­
neği, gerçekliğin yaratıcı yorumlaması sonucunu doğuracaktır. 

Rossellini'nin sanatının gerçek özü budur; o, oyuncular ile oyuncu 
olmayanları harmanlama ve tüm filmi, gerçek ortamlarla oluşturma 
yeteneğine sahiptir. O, zihnini "belgesel" ile "kurgu"nun evliliği üzerin­
de yormaz. Sinemanın, gerçekliği temsil eden tek sanat dalı  olduğuna 
inanmaktadır. Landon Belongs to Me gibi filmlerde kamera ve mikro­
fon ile gerçekliğe mümkün olduğu kadar çok yaklaşılır. Rossell ini, si­
nemanın, gerçeklik içinde bulunan dramın keşfedilmesinin başlangıcı 
olduğunu düşünmektedir. Dışarı çıkma fobisine sahip olmaya benzer 
stüdyo yöntemlerinin kullanımı, sinemasal olmak yerine, tiyatral, ede­
bi ve yapay bir yapının oluşmasına neden olmaktadır. 
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Rossellini, bununla yeni bir  şey yapmamıştır. Gerçekliğin kullanı­
mı sinemanın başlangıcına geri gitmektedir. Sennett, erken dönem 
komedilerinde, İtalyanların çok daha sonra yapacakları şeyi gerçek­
leştirmiştir. Renoir de, Toni filminde aynı şeyi yapmıştır. Rossellini, çok 
sayıda insanın yıl lardır yazdığı ve konuştuğu bir şeyi beyaz perdeye ta­
şımıştır. Bu, Rochemont'un Boomerang'da ve Dassin'in Naked City fil­
minde yaptığından farklı değildir. Belgesel yönetmenleri bu yöntemi 
kullanarak, yıllardır film üretmektedir. J i l l  Craigie'nin The Way We Live, 
Harry Watt'ın Bill Blewitt, Holmes'un Merchant Seamen ve The Centre 
hep bu şekilde ortaya konmuş yapımlardır. Bu yöntemi kullananlar 
genel olarak finansal sorunlar nedeniyle uzun metraj filmler gerçek­
leştirememiştir. Rossellini, kurgusal olaylarla onun gerçekçi ifadesini 
kaynaştırmayı iyi yapmıştır. Böylece filmlerine dinamik ve ikna edici 
kişiliğin geniş etkisi egemen olmuştur. Onun çalışma alışkanlıkları A­
merika ve İngiltere için kullanılabilir değildir: Birlik kuralları, bu yakla­
şımla karşıtlıklar taşımaktadır. Rossellini'nin zorunlu insanlarla s ınır­
landırı lmış küçük birliği, yalnızca gerektiği zaman gösteriye çıkan kişi­
lerden oluşan sirk gösterilerine benzetilebilir. Görüntüdeki başarı bu 
sayede elde edilmektedir. 

Carol Reed'in The Way Ahead fi lmi,  gerçek belgesel anlam taşı­
ması nedeniyle aradan geçen yıl lara karşın tazeliğini ve güncelliğini 
koruyabilmektedir. Film, ticari bir stüdyo ürünü değil, içten gelen se­
zinlemelerden oluşmuş bir yapımdır. Filmin tüm düşüncesi, The New 
Lot adlı bir ordu eğitim film inden kaynaklanmaktadır. Belgesel yön­
temleri başarıyla kullanma girişiminde bulunan ticari başarı kazanmış 
başlıca İngiliz filmleri arasında The Foreman Went to France (tüm sa­
vaş fi lmlerinin en iyilerinden biri), The Gentle Sex (biraz tiyatral ve içe­
dönük), Millions Like Us ve Nine Men sayılabilir. Harry Watt, İngiliz bel­
gesel grubu içinde, stüdyo düşüncesine en yatkın tek film yapımcısı­
dır. Night Mail, Bill Blewitt, North Sea, Squadron 992, Target For To­
night, Nine Men ve Over/anders filmleri, Watt'ın belgesel alanda başka 
İngiliz yönetmenlerinden daha fazla olarak insan niteliği gereksinimini 
kavradığını göstermektedir. Belgesel ve kurgu filmi arasındaki önemli 
farklılık yalnızca teknik yöntemdeki bir ayırım değil (bu da çok önemli 
bir farktır), aynı zamanda konuya yaklaşım alanındaki ayırımdır. Tek­
nik olarak belgesel biçiminde yapılan Boomerang ve Roma, Açık Kent 
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ve M//ano'da Mucize gibi filmler, ticari temele sah ip ve para, eğlence 
amacıyla gerçekleştirilmiş yapımlar olmasına karşın, eğlence öğesi, 
ön planda tutulan tek olgu değildir. Onların her birinin ardındaki ö­

nemli amaç, bir toplumsal bakış açısıdır . 
• • • 

Sinemanın gereksinim duyduğu şey, yeni fikirler, yeni temalar, 
yeni ve hevesli personel, kamera ve mikrofonun yeni kullanım yolları, 
yeni esinlenmeler ve yeni motivelerdir. Bu konulu filmler için olduğu 
kadar, belgeseller, haber yapımları ve çizgi filmler için de geçerlidir. 
Geçmişte film yapımının standartlaşmış ve kitlesel üretim modeli ya­
pısına sahip bir süreç yaşandığının unutulmaması gerekir. Gelişigüzel, 
özentisiz yöntemler yapıma egemen olmuştur. Filmler, bir üretim plat­
formundan geçerek gerçekleştiri lmekte, konfeksiyon üretim yapıl­
maktadır. Bu yapı sinema izleyicisinin yavaş yavaş sinema salonlarını 
terketmeye başlamasına neden olacaktır. Hol lywood'un standartlaş­
mış yöntemlerinin bir sonucu olarak yirmi l i  yıl ların sonuna doğru eğ­
lence filmlerinde bu durum meydana gelmiştir. On yıl sonra sesli fil­
min ortaya çıkmasıyla yine aynı şey yaşanmıştır ve günümüzde de ay­
nı şey yaşanmaktadır. 

Otuzlu yılların ortalarında Fransız sinemasında avant-garde (öncü) 
olarak adlandırdığımız deneysel bir döneme girilecektir. Savaş sırasın­
da, daha önce belgesel grupların deneysel çalışmaları içinde rastlan­
mayan İngiliz sineması Rönesansı yaşanacaktır. İngiliz Belgesel grubu 
Rusların ve Flaherty'nin öncü çalışmalarından çok şey öğrenmiştir. Da­
ha sonraki yıllarda ABD'de yeni avant-garde grupların ortaya çıktığı bi­
l inmektedir. Aynı şeyi İngiltere için de söylemeyi di lerdim. Sinema bil­
gisine çok az şey katmış olan, çok sayıdaki 'prestij' f i lminin yerine, dü­
şük bütçeli deneysel filmlerin yapılmış olmasını yeğlerdim. Öykü ve 
konularda, biçem ve teknikte gerçekleştirilen deneyler, uzun dönem­
de mutlaka kendi masrafını çıkaracaktır. Ancak çok az yapımcı bu yı­
lın programının ötesine bakabilmektedir. Artık konulu filmlerde, belge­
sellerde, çizgi filmlerde ve haber yapımlarında, deneyime geçmişte ol­
duğundan çok daha fazla gereksinim duyulmaktadır . 

• • • 
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Bu yazıya son verirken sinemaya büyük katkıları olan ve  benim 
düşüncelerim üzerinde büyük etkiye sahip üç kişinin adını  anmadan 
geçemezdim. Amerikan gazetelerine yazdığı film eleştirileri ile unutul­
maz belgeler bırakan, yeteneğini projektör ışığı ile büyüterek beyaz 
perdeye yansıtmasını bilen Eric Knight bu kişilerin başında gelmekte­
dir. Alman sinemasının Altın Çağına herkesten fazla katkıda bulunan 
Cari Mayer ve sokaktaki insanların fi lm aracılığı ile uluslararası bir bi­
lince ulaşması yönündeki çabalarıyla göze çarpan Otta Nevrath, beni 
derinden etkileyen kişiliklerdir. 



N için o lduğunu merak 

eden ve nası l  o lduğunu 

d üşünen izleyici lere . . .  

P.R 



FİLMİN GELİŞİMİ 

Film geliş imini  üç farklı bakış açısı ile değerlendirebi l i riz: Bi­
l imsel, Tecimsel ve Estetik. 

Bunlar ın  i lk i ,  s inemanın tekn ik  bir oluşum olarak mekanik ya­
pısı i le  i lg i l idir. Projektörlerin çalışması, kameranın an laşı lması 
güç mekanikliği ,  sesin, d isklerle ve f i lm üzerindeki ses şeridi i le 
yeniden üretilmesin in çeşitl i  yöntemleri gibi konular bi l imsel araş­
t ırma a lanı  içine girmektedir .  

İk inci  madde, s inemanın bir endüstri o larak çarpıcı  gel iş imin i  
ele a lmaktadır. Bu konu, bu kitapta kısaca ele a l ınacaktır. 

Ve son olarak üçüncü madde sinemanın dramatik bir ifade a­
racı olarak, oluşumunu ele al ı r .  Bu aracın s ın ır ları ve s ınırsızl ıkları 
i ncelenen konular arasında bulunmaktadır. 

Tarihsel ve teknik yönü bir kenara b ırakı ld ığında, sinemanın 
doğuşu ve i lk  y ı l lar ı ,  estetik gel işim açısından düşünül ünce, i lginç 
ve çarpıcı değildir. Bayağı tecimsel l ik  içindeki başarı lar ve başarı­
sızl ıklar kaygı vericid ir. 

a) Filmin Tecimsel Gelişimi 

Fi lmin pratik kul lanımının 1887 yı l ında Edison'un dönen fo­
toğraf aygıtı i le başladığı genel olarak kabul görmektedir. Edison, 
fonografı mükemmelleştirerek, başka bir mekanik aygıt i le ses 
görüntülerini bütünleştirme arzusundayd ı .  O yıllar için, Edison'un 
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bu a rzusu, çok olağanüstü bir ileri görüşlü lük  olarak değerlendiri­
leb i l i r .  Daha sonra gelecek olan yapımcı lar ise Edison 'un tersine o­
larak, kaydedilmş sesleri ile görüntü leri bütünleştirme amacında 
olacaklard ı r. E l l i  y ı l  sonra sesin görüntü iç in mutlak gerekl i  o lduğu 
düşü ncesi egemen o lacaktır .  1930'dan it ibaren çok sayıda sesl i  
f i lm gerçekleşt i r i lmeye başlanacaktır. 

Edison'un ilk çabaları ,  i lk gramofon kayıt cihazına benzer ola­
rak bir s i l indir in üzerindeki spira l ler içindeki mikroskopik boyutta 
olan res imler  şekl inde sonuç verecekti. Bir süre sonra, kolodyum 
maddesinden f i lm şeritleri yapı laca ktı .  Edison, 1889 y ı l ında n itro­
selü loz temel üzerinde oluşturulan i lk  Eastman-Kodak film örnek­
ler in i  ortaya koyacaktır. Bu, kineteskop olara k  adlandır ı lmaktadır. 
Edison'un West Orange'daki laboratuvarlarında aynı anda yalnızca 
bir k iş inin izleyebi leceği şeki lde, bir makine gözeneğinden, bir dizi 
res im izlenebi len deneyler gerçekleşt ir i l iyordu.  Yaklaşık e l l i  feet u­
zunluğundaki  bu res im dizisinde b ir  k iş in in --5arsak ve ara l ık l ı­
hareketleri göz lemlenebil iyord u .  Asl ında buna hareket demek bi le 
belk i  de doğru deği ld ir .  Bu görüntü lerin i l k  gerçek s inemasal kayıt 
o lduğu söylenebi l ir .  Bu görüntüler i  gerçekleştiren laboratuvar asis­
tanlarından biri olan Fred Ott, s inema tar ih inde bir i l ke imzasını  a­
tanlardan bir idir .  

Edison, 1894 yı l ında, k ineteskopunu New York halk ına t icari  
açıdan sundu.  Piyasada bu makine lerden yüzlercesi satıl ıyordu. E­
dison 'un la boratuvarda yaptığı f i lmlerin konuları ,  genel l ik le boks 
maçları ,  danslar ve varyete gösteri leriydi .  Bunlar yeni devin i m  bu­
luşlar ına olanak tanıyan konulardır. Ancak bu f i lmlerin aynı anda 
ya ln ızca b i r  kişi tarafından izleneb i lme s ın ır laması nedeniyle,  aynı 
anda b ir  oda dolusu insanın izleyebileceği ekran res imleri  o luştu­
ran bir büyülü fener (magic lantern) talebi meydana gel miş bu lu­
nuyordu. Edison, bu öneriden pek hoşnut kalmamıştı .  O, toplu gös­
terimlerin bu alandaki talebi çok hızl ı  b i r  şeki lde tü keteceğine ina­
nıyordu ve cihazın yabancı ülkelerdeki patent hakkına bile izin verme­
mişti. 

Bu sırada, Avrupa'da başka deneyler gerçekleşt ir i l iyordu. 
Bunlar ın tümü Edison 'un  k ineteskopu ile büyü lü  fenerin bi rleştiril-
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mesi amacını taşımaktaydı. Bir yıl sonra, 1895'te, Woodvi l le Lat­
ham,  Amerika'da, kineteskop fi lm res imleriyle b i r  ha lk  gösterisi 
düzenledi ancak sonuç acemice ve başarısız o ldu.  Hemen hemen 
aynı zamanlarda Londra'da Robert Paul ve Paris'te Lumiere Kar­
deşler, Edison 'un cihazının her biri  kendi şehrinde tanıtımını  yapı­
yorlar ve projektörler satıyorlardı: Paul,  kendi cihazını bir sonraki 
yı l  Olympia'da ve Alhambra'da tanınacaktı.* Modern projektörün 
temel in i  oluşturan Thomas Armat' ın makinesi i lk kez olarak  1895 
Eyl ü l ü nde Atlanta, Georgia Cotton States Sergi Salonu'nda halka 
göster i ld i .  Gişe gel i ri kaygısıyla yasal  o lmayan b ir  şeki lde Edison'­
un  ismi lanse edi lmiş olan Armat' ın Vitaskop'u daha sonra Broad­
way'de gösteri lecek ve beklenmedik bir başarı kazanacaktı. Kısa 
bir süre içinde bi rkaç başka projektörün de piyasaya girmesiyle 
patent konusunda, mahkemelere intikal eden bir kargaşa yaşana­
caktır. Avrupa'da ise genç endüstri a lanında felaket getiren bir de­
neyim yaşanacaktı .  1897 yı l ında,  Paris'te, sinematograf makinesi­
nin yol açtığı bir yangın sonucunda yüzseksen kişi yaşamını kaybe­
decektir. Bu felaket Kuzey Avru pa'n ın tümünde sarsıcı bir etki u­
yandıracak ve çok sayıda insan bu şeytan icadı makinenin varlığı­
na karşı savaş açacaktır. 

Başlangıçta e l l i  feet uzun luğunda olan kineteskoptaki f i lm 
1897 yı l ında Amerika'da Enoch Rector tarafından düzenlenen 
gösteride onbir bin feete u laşmıştı .  Bu gösteride Nevada, Carson 
City'de Corbett-Fitzs immons kavgası kaydedilmişti. Filmin uzunlu­
ğu sıkınt ı  vermesine karşın. olgunun yeni l iği  merak uyandı rıyordu. 
Ayn ı  yı l ,  R ichard Hol laman, üç b in  feet uzunluğundaki Oberam­
mergau Passion Oyununun film versiyonunu gerçekleşt i recektir .  
Bu ,  bugünkü anlamda gerçek b ir  yeniden üretim olmamasına kar­
şın,  tanıt ımı bu şeki lde yapı lm ışt ı .  

Yaklaşık o larak  aynı zamanlarda, fade-outs (kararmalar), dis­
so/ve (zinci rleme) ve d iğer fotoğrafik c ihazların mükemmel etkileri 
Georges Melies tarafından Paris'te Theatre Robert Houdin'de hal-

• Bu ilk cihazların bazıları Londra"da, South Kensington'daki Bi l im Mi.ızesinde sergi­
lenmektedir. 
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ka tan ıtılıyordu .  Me lies 1896 yı l ında kendi stüdyosuna sah ipti ve 
J u les Verne' in Aya Seyahat bi l imkurgu romanının s inema uyarla­
masını  gerçekleştirmişt i . •  

Bu tür  yapımlar büyük başarı lar kazanmasına karşın,  hare­
ketli resim lerle b i r  öykü an latmanın i l k  gerçek gir işimi 1903 yı l ına 
kadar gerçekleşt ir i lmemişti. Bu, Edwin S. Porter' in  The Great Train 
Robbery (Büyük Tren Soygunu) ad l ı  sekizyüz feet uzunluğundaki 
yapım olacaktır. F i lmin başrol kadın oyuncusu Marie Murray ek­
randaki i l k  kabareyi gerçekleşt irmiştir. Kısa sürede büyük başarı 
kaza nan bu f i lmden sonra benzer türde, The Great Bank Robbery 
(Büyük Banka Soygu nu), Trapped By Bloodhounds ve A Lyching at 
Cripple Creek gibi f i lmler yapılacaktır. 

Öykülü f i lm lerin başarı kaza nmasının sonucu olarak ünlü nic­
kelodeon ya da beş sent l ik  sinema salonları ortaya çıkmaya baş­
ladı .  Bunların i lki  Harry Davis tarafından Pittsburg'da açıldı. Başa­
rı l ı  bir gösteri adamı olan Davis, n ickelodeon'unu 1905 yıl ında Bü­
yük Tren Soygunu fi lmi ile açtı. Benzer şekilde 1929 y ı l ında The 
Singing Fool adl ı  i lk  sesli f ilmlerden birini gösterime sunarak, bu a­
landa başka bir öncü lük  görevin i  üstlenecektir. Davis'in sinema 
salonu başarısı, tüm eyaletlerde benzer gösteri salonlar ın ın yapıl­
maya başlanmasına neden oldu ve n ickelodeonlar mantar gibi her 
yerde b itmeye başladı .  Onlar öze l l ikle büyük iş merkezlerinde çok 
kaza nçl ı  bir  iş a lan ı  o ldu lar. Bu ralarda çeşit l i  u luslardan insanlar 
evrensel bir  di l çerçevesinde bi raraya gel iyorlard ı .  Zukor, Laemm­
le, Fox ve Marcus Loex gibi kişi ler bu alana yatırım yaparak nickel­
odeon' lardan büyük karlar elde etti ler. 

Avrupa'da ise öykülü f i lmler konser salonlarında, varyete ev­
lerinde ve Londra Polyteknik Enstitüsü gibi  yerlerde gösterime g ir­
meye devam edi l iyord u. Bu dönemde, 1903 ve 1909 yıl ları arasın­
da büyük bir başarı kazanacak o lan ün lü  Hale's Tours gerçekleşti­
riliyordu .  Bunlar,  çeşit l i  ü lkelerdeki  panoramik ve dönen çekimler-

• Melies'in çalışmalarını ayrıntılı olarak görmek için Maurice Bessy ve Lo Duca'nın 
fotoğraflı belge kitabına başvurulabilir (Prisma, Parls, 1945). 
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den oluşuyordu .  Görüntüler, bir demiryolu taşıtının içi gibi düzen­
lenmişti ve ekran odanın sonunda duruyordu. İzleyicilere. bazı u­
zak ü lkelerin bir tur yanılsaması sunuluyordu. Demiryolu görüntü­
lerin in  olduğu anlarda bir tren sarsıntısının h issedilebilmesi için 
vagon sal lanması etkisi yaratacak efektler oluşturulmuştu. Bu, 
belki de i lk atmosfer oluşturma girişimi olarak kabul edi lebil ir ;  bu 
a raçları, günümüzün büyük 'atmosferik' s inemaların ın  öncüsü ola­
rak görmek hiç de yanlış o lmaz. Film gösteriminin yerinin d ışında, 
sahneyi tamamlaması iç in ik i  ray vard ı r  ve demiryolu koruması 
giysisine bürünmüş bir kişi hazır bu lunmaktad ı r. 

N ickelodeonlar, müzikal ler ve Hale's Tou rs' lar ın yanı sıra, 
artan öykü lü  film talebinin sonucu olarak ilk sinemalarda gel iş im 
göstermekted i r. Bu,  f i lm stüdyo lar ın ın  kurul masına ve fi lm yapım­
cı lar ı  tarafından aktör ve aktrist ajanslar ın ın  o luşmasına neden o­
lacaktır. Bir-bobin l ik  melodramlar  ve slapstick komed i lerden uzun 
öykülü f i lmler meydana gelecekt ir ;  ve ardından dü nyaca ün lü  ola­
cak çok sayıda isim ortaya çıkacakt ı .  1908 y ı l ında, bir sahne oyun­
cusu olan David Wark Griffith, New York Amerikan Biyografi Şi rke­
t i 'ne b i r  senaryo yazarı ve oyuncu o larak katı ld ı .  Onun film konu­
sundaki  bütün yetkin liği sonraki on yıl iç inde kendisini gösterecek­
t ir .  Yaklaşık olarak bu dönemde, kovboylar ve kızı lderi l i leriyle, bir  
makaral ık çok sayıda western f i lmi ,  gitgide artan fi lm izleyicisiyle 
bu luşuyordu .  

1911'den 1914'e kadar, end üstri şaşırtıcı b i r  h ızla gelişim 
gösterdi. Şimd iye kadar bin feet olan fi lm ler, uzamaya başladı .  An­
cak en öneml i  gelişmeler Avru pa'da yaşanıyordu ve bunlar  Ameri­
ka l ı  yapımcı lar  üzerinde büyük etki lerde bulunacaktı. ingi ltere'de, 
Hepworth, British ve Colonial  Kinomatograf ve Landon Film Com­
panies, n ite l ik l i  film talebini  karşı lamak için ü retim yapıyorlard ı .  F­
ransa, u lusal eği l imlerine uygun olarak çok uzun tarihsel f i lmler 
gerçekleşt i recekti. Bun ların en başar ı l ı lar ından bir i  Sarah Bern­
harht' ın başrolde oynad ığı, Lou is Mercanton'un Queen E/izabeth 
f i lmid ir. Bu film gösterime girdiği zaman her yerde büyü k bir san­
sasyon yaratmıştı ve 1912 yı l ında Amerika'da göster imi iç in Adolf 
Zukor (daha sonra New York'ta gösterimci olmuştur), Edwin S. 
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Parter, Daniel Frohman ve d iğerleri tarafından satın al ınmıştır. i ­
talya 'dan da,  b i r  dizi büyük yapımlar gelecektir. Bunların en bi li­
nenleri  a rasında Homeros 'un Odyssey'i, The Fal/ of Troy (Truva 'nın 
Düşüşü), Faust, The Three Muskeeters (Üç Silahşörler) ve The Sack 
of Rome (Roma'nın Yağmalanması) f i lm leri sayılab i l ir; ancak bun­
ların en büyüğü 1912'de yapı lan sekizbin feet uzunluğunda dev 
bir yapım olan Quo Vadis? fi lm idir. Bu yapım George Kleine tara­
fından satın a l ınarak Amerika'da gösterilecekt ir. The Life of Buffa­
/o Bil/ f i lminde bu görkemli yapımın etkileri sez i lmekted i r. Ameri­
kan yapımcıları  Quo Vadis? film in i  i l k  olarak  seyrettikleri  zaman, 
i lk düşündü kleri bu fi lmden daha görkeml i  bir yapım gerçekleşti­
rebi lmek oldu.  Griffith ' in  The Birth of A Nation (Bir U lusun Doğuşu, 
1914) filmi italya'ya verilen bir yanıt niteliği taşıyordu. lntolerance 
(Hoşgörüsüzlük), The Ten Commandments (On Emir), Robin Hood, 
Ben-Hur, Noah's Ark (Nuh'un Gemisi), Metropo/is, Secrets of the 
East ve Casanova gibi f i lmler hep böyle bir düşüncenin ü rünü  ola­
rak karş ımıza çıkmaktadır. Göz a l ıc ı  Broadway oyunları ,  Hol lywood 
Revüleri ,  ve şarkı l ı ,  danslı ve konuşmalı  gösteri ler, hep birer gör­
kemli  yapım öze l l iğine sahip bu lu nmaktad ır .  Savaştan hemen bir­
kaç yıl önce, uzun metraj, konu lu  f i lm ler b i r  endüstri o luşturmaya 
yeter duruma gelmişti (artan izleyici sayısı daha büyük film stüd­
yoları ve daha büyük sinema salonları anlamına gel iyordu) ve 
1914'te Strand Sinema Salonu açı ld ı .  Broadway'de sinema tarihi­
nin yeni bir çağı başlıyordu .  

1914'te savaşın patlak vermesiyle bir l ikte Avrupa'da f i lm ü re­
t imi  neredeyse sona erdi .  Bu durum Amerika 'nın el inde bulundur­
duğu ticari denet imi  güvence alt ına a lmak iç in zemin hazırlaya­
caktır. Koşu l la r  Amerika 'nın leh ine bir değişim içindedir. Onlar da 
bu olanakları değerlendirebi lmek için e l lerinden gelenin en iyis in i  
gerçekleştireceklerdir. Ancak yapımcılar iç in her şey hiç de bu ka­
dar kolay değild ir. Finansörler başlangıçta savaş kazançlarını f i lm 
iş ine yatırmada pek gönü l lü  deği l lerdi .  Sinema, onlar  için, büyük 
miktarlarda paralar ın kaybedi lebileceği, çok ciddi r iskler in göze a­
l ındığı ,  acımasız değişimlerin yaşanabildiği b i r  sektör konumunda­
d ı r. 
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Ancak başlangıç evresi geçi ld ikten sonra Amerikan üretim fir­
maları  gözalıcı b i r  gel iş imi gerçekleştireceklerdir. Savaş boyunca 
yı ldan yıla bu gel işim sürecektir. 1918 y ı l ına gelindiğinde Ameri­
kan firmaları tüm dünya piyasasını ele geçirmişlerd ir. Dağıt ım ağ­
ları a racıl ığı i le  İ ngi ltere, Fransa, Almanya ve Uzak Doğu'da f i lm 
gösteri mi  a lanında büyük ayrıca l ıklar elde etmeye başlamışlard ı r. 
İngiltere'de kendilerini  çok yaygın olarak kabul ett irmeleri kolay 
o lmuştur. çünkü kendi lerine rakip olabilecek bir film üret imi  i le  
karşılaşmayacaklard ı r. Yapılan f i lm ler  ise  ha lk ın  savaş sonrası bi­
l i nçlendir i lmesine yönelik basit. yüzeysel yapımlar olmanın ötesi­
ne geçememekted ir .  İngil iz şirketleri de. bu  yeni durumu daha 
karl ı  b u l muşlar ve daha az soru m l u l u k  yü klendikleri bu  yapıyı ko­
layca kabul etmişlerd ir. Kendileri f i lm üretmektense Amerikan 
f i lmlerini kira lamak çok daha caz ip bir d u r umdur. Bunun ötesinde 
Amerikan şi rketleri Wardou r  Caddesinde k ıta üzerinde kend i dağı­
t ımlarını  kolayca yapabilecekleri bürolar açmaya başlamışlardır. 
İngiltere'de üretim için bi rkaç girişim yapı lmıştır fakat deneyim ve 
sermaye yokluğu bu çaba ların başarısızl ık la sonuçlanmasına ne­
den o lacaktır. Bu d u r u m  Amerika'nın f i lm üretimin i  hiç yavaşlat­
madan sürdürmesi için olanak tanımaktadır .  Onlar kurnaz iş yön­
temleri i le ,  be l l i  bir tekn ik  düzeyi koruyarak, en düşük zeka dere­
cesine yönel ik f i lmler üreteceklerdir .  İngi ltere ve Avru pa bu göz a­
l ıc ı ,  parlak sinema şölenine karşı havlu atacaktır. Cinse l l i k  ve müs­
tehcenl ik  öğelerine başvuran Amerikan c i la l ı  yapımlarına karşı  
koymak h iç de kolay deği ld ir. Bu durum piyasa fi l mlerinin art ık  ö­
nemsenmez bir konuma u laşmasına dek böyle sürüp gidecektir .  
Hol lywood yap ımları yabancı gösterim salonlarında y ı l  boyu ara l ık­
sız olarak yer a lmaktad ır ve hatta f i lmler henüz üreti lmeden sa­
lonlar k i ralanmaya başlanmıştır. "Star sistemi" piyasa başl ık lar ı .  s­
kandal yaratmaya yönel ik yapımlar  ve bu ndan başka yüzlerce u­
cuz şablonlar Avrupa halkına mal satmak için başvurulan yöntem­
ler olacaktır. Onur  ve ah lak anlayışından yoksun olan ticaret an la­
yışı, ucuzluğu ve kolay kab u l  edi l i rl iği nedeniyle ha lk  yığınlarına u­
laşmayı hedefleyen bir yapının meydana gelmesine neden olacak­
tır. Kitleler yavaş yavaş en kötü türden yapımlarla doyuru lacaktır. 
Onlar bu yapıdaki f i lmlerden başka yapımların da var olduğu n u  
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bilmemektedir. Onlar başka türden yapımlar ın da var olduğunu 
b i lmedikleri gibi ,  aynı zamanda o nlara bunu öğrenmeleri iç in ola­
nak da tanınmayacaktır. Çok ender o larak herhangi bir yabancı 
fi lm (Amerikan f i lmleri hariç tutulursa) herhangi b i r  ü lkede ser­
bestçe gösterim hakkı  elde edecektir.* 

Amerikalı ların dünya pazarın ı  elde edebi lmek için yapımları­
nın niteliğini belli bir seviyenin alt ında tuttukları hiç kimsenin it iraz 
edemediği bir olgudur. Bu yöntem ile kendi f ilmlerini ingiltere'de 
kitlelere ulaştırmışlard ı r. Süper-fi lmleri aracıl ığı ile ikinci ve üçün­
cü sınıf f i lmlerini de pazarlayabilmektedirler. Örnek olarak, eğer 
bir İ ngi l iz gösterimci görkemli bir yapımın haklarını satın  almak is­
tiyorsa bu yap ımın yanı sıra çok sayıda kötü fi lmi de almak zorun­
da kalacaktır. Sistemin yerleşmesiyle birlikte gösterimci fi lmleri 
görmeden önce sipariş vermek d urumunda kalacaktır. Bu d urum 
çok kötü yapımların bile gösterim şansı elde etmesine neden o lur. 
Böylece star sisteminin tüm kötü yönleri için zemin hazırlanmış o­
lacaktır. Örneğin, eğer Raymond Hattan ve Wallace Beery bir ko­
medi yapmışlarsa, gösterimci sonraki ik i  y ı l  s ırasında göstermek 
üzere beş adet benzer f i lm siparişi iç in ikna edilmiş olacaktır. Yıl­
dız oyuncu ve yönetmenlerin ön planda olduğu göz alıcı yapımlara 
örnek o larak Adolphe Menjou'nun çok sayıdaki yapımı ve Emil  
Jannings' in  Way of Al/ Fresh f i lmi ,  Clara Bow komedi ler i  veri lebi l i r ,  
günümüze uyarlanan sahne oyunlarının çoğu için de aynı şey söy­
lenebilmektedir. Fi lm yapımının bu denl i  mekaniksel bir yapıda ol­
ması yönetmen ve oyuncunun bireyse ll iğini  tamamen öldü recek­
tir. Bu yapı içinde üreti len f i lmlerde yaratıcı çabanın h içbir şansı 
o lmadığı açıktır .  

Amerikal ı lar ın endüstriyi denetim alt ında tutarken el ler inde 
bulunan tek araç bu deği ldir .  Saygınl ık elde edebilmek için f i lmin 
i lk  gösteriminde büyük gösterim salon ları k ira lamaları yapımları-

Bu durum otuzlu yıllarda ve hatta 194Tde biraz değişmiştir. Artık lngil iz 
yapımları da Amerikan gbsterim salonlarında yer bulmaya başlamışlardır. 11 Mart 
194Tde lngiliz Hükümeti ve Amerikan Film Birl iği arasında imzalanan anlaşma 
i le iki ülke arasında bu alanda bazı düzenlemeler gerçekleştirilmiştir. 
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nın popüler olmasını  kolaylaştıracaktır. Londra, Berlin, Paris ya da 
New York'taki büyük bir sinema salonunda yapılan gala, bir f i lmin 
kaderini değiştirecek kadar önem taşımaktad ı r. ingiltere'de büyük 
şeh i rlerdeki göster im ülkenin tümü için bel irleyici olmaktad ı r. İ l k  
gece sonrasında basında çıkan haberler ç o k  etkil idir. Bu nedenle 
görkeml i  yapımların, büyük gösterim salonlarında tanıtılması bir 
geleneğe dönüşmüştür ve Amerikan fi lmlerin in  Londra sinema sa­
lonlarında prö miyerlerinin yapı lması akı lda kal ıc ı  en önemli öğe o­
larak kabul edi lmekted i r. Bu durum i lk  gösterim için gösterim sa­
lonla r ın ın kazancına yönel i k  çok öneml i  ge l işmeleri de beraberin­
de getirecektir. Bu tür gösterim salonları  bu lunan şeh i rler serma­
ye b irik iminin yanı s ıra ü lke boyunca anahtar şehir olma statüsü­
nü de elde edeceklerdir. Ü lke genel indeki çok sayıdaki sinema sa­
lonları z inciri üzerinde kıyasıya rekabet yaşanmaktad ı r. Sinema 
salonları ,  yapımcıların fi lm mal iyetlerini ç ıkardıkları ve kar ett ikler i  
yapıyla doğrudan doğruya i lg i l i  o lduklar ı  iç in büyük önem taşımak­
tad ı r. Bu nedenle büyük üretim şirketlerin in hemen hemen hepsi 
kendi gösterim salonu zincir lerine sahipt ir ler ya da bu salon lara 
sahip şirketlerle işbirl iği yapmaktadırlar. Küçük firmalar ise f i lmle­
r in i ,  daha büyük şirketler aracı l ığı  ile dağıtmaktadırlar. Londra'da 
Metro-Goldwyn-Mayer tek başına kendi imparatorluğuna sah iptir :  
Paramount ( Famous-Players-Lasky'nin dağıt ım bölümü) Plaza ve 
Carlton; Fox şi rketi için de ayrı  şeyler söylenebilmektedir. Şehir  si­
nema salonları New Gal lery, Tivo l i ,  Capitol ve Astroi da dahi l  ol­
mak üzere yüzyi rminin üzerinde gösterim yerine sah i ptir. Bunlar 
Marble Arch Pavi l lon'u ,  Avenue Pavi l lon 'u ve çok sayıda diğerler in i  
denetimi altında tutan Gaumont-British z inc i r i  i le işbirl iği içinded i r. 
Un iversal, Londra'da Riolto'ya sah iptir ;  ve bu böyle sürüp gider. Bu 
yapı, bir ya pımcı firma için gösterim salonları zincir ine sahip o lma­
n ın  ne denl i  önem taşıd ığını gözler önüne sermekted ir .  Gelecekte, 
mevcut bu yapının değişeceğini gösteren h içbir bu lgu yoktur.  

Avrupa'da, Amerikan egemenl iğ in i  kırmak için yapı lan yoğun 
mücadele, çok uzun ve zorlu bir savaş an lamına gel mektedir. An­
cak Avrupa çık ış l ı  olan (Almanya ve Fransa) çok sayıda f i lmin 
Hol lywood f i lmlerine karşı  bir üstünlüğe sahip olduğu kabul  ed il­
mekted i r. Büyük organizasyonlar, özgür bir  yapıya sahip olma, bu 
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ülkelerin yapımlarını  üstün kı lab i lmekted i r. İngiltere, Almanya ya 
da Fransa çıkışlı bir f i lmin gerçekten büyük karlar elde edebi lmesi 
iç in Amerika'da gösterim güvencesine sahip olması gerekmekte­
d i r. Bu ise günümüzde neredeyse olanaksız görülmekted i r. Halkın 
bir kes imin in  İngi l iz f i lmleri seyretme isteği içinde oldukları herkes 
tarafından b i l i nmesine karşın, Amerikan endüstrisi buna olanak 
tanımayacakt ı r. Neden tanımaları gereksin ki? 

Savaştan sonra Avrupa'da büyük ölçekl i  fi lm üretimine giri­
şen ü l ke Almanya olmuştur (Bu noktada Sovyetler Bir l iği'nden de 
bahsed i lmesi gerekmektedir  çünkü bu ülke o dönemde büyük bir 
f i lm endüstrisi kurma konumundadır  fakat dış pazarlarla i lg ilen­
memektedir. Sovyetler Birliği, fi lm lerini yalnızca kendi halkı için 
yapmaktadı r). Ancak ilk Alman görke ml i  yapımlar ın ın çoğu Ameri­
kan gözal ıcı l ığına ayak uydurmada başarısız olacaklard ı r. Her ne 
kadar erken dönem Alman f i lmleri ma liyetler ini  güç bela çıkarsa 
da, bu, yapımlar ın ü lke d ışında başarı kazanması için yeterli değil­
d i r. Buna ek olarak, Almanya bu dönemdeki diğer Avrupa ü lkeleri 
gibi, ekonomik olarak zayıftır ve sağl ıkl ı  bir film endüstrisi kurabi l­
mesi iç in çok büyük miktarlarda sermayeye gereksin im vard ı r. Al­
man f i lm sektörü çareyi hükümete başvurmakta bu lacaktır. Hükü­
met in yanıtı o lumludur  fakat devlet yard ımı ,  banka h ibeleri ve ar­
d ından Amerikan şirketlerinden a l ınan borçlara karşın, Alman en­
düstrisi yine düzensiz bir yapıda o lmayı sürdürüyordu .  Alman fi lm­
leri ,  her  ne kadar Amerikan yapımlarından daha nitel ik l i  olmasına 
karşın ,  maliyetlerin geri dönüşü aşamasında başarısız oluyordu. 
Hol lywood bu yapımların arkasındaki beyinleri keşfetmede gecik­
medi ve Almanya'nın yönetmenlerini ,  oyuncularını  ve teknisyenle­
r in i  kendi t icari yapımlarında ku l lanmak üzere bünyesine kattı. An­
cak birkaç yıl sonra bunların çoğu yıpranmış olarak geri dönecek­
t ir. Dönemin Alman yapımları Amerikanlaşma eğilimi içindedir. Hol ly­
wood'un ticari anlayışı i le  1919-25 yıl ların ın büyük Alman ekolü­
n ü n  birik imin i  birleştirme girişiminde bu lunan Erich Pommer' in  ça­
basının bunun dışında tutulması gerekir. 

İsveç, Danimarka ve Fransa için de hemen hemen aynı öykü 
an lat ı labi l i r. İsveç bir sü red i r  nite l ik l i  f i lm ler yapma çabas ındad ı r, 
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fakat sonuç y ine ticari başarısız l ık  olacaktır. Bu ü lkenin en iyi yö­
netmenleri ve oyuncuları teker teker Hol lywood'un  yolunu tutmuş­
lardır. Orada sürekl i  b i r  geri leme içinde olacaklardır .  Fransa arada 
s ırada i lginç fakat soyut yapımlar  gerçekleştirmes ine karşın sü­
rekli bir ü retim içinde olmada h içbir  zaman için başarı kazanama­
mıştır. ingi ltere'de de hemen hemen aynı d u ru m  meydana gelmiş­
t ir. Amerikal ı lar en umut verici oyuncuları  kendi yapımlarının bün­
yes ine katmıştır .  İ ngiliz yönetmenlere ancak geride kalanlar i le  
mümkün o lan ın  en iyis ini  yapmak düşecektir .  

Her ne kadar Avrupa ü lkeleri Hollywood makinesine karşı 
f i lm üretme çabas ını  sürd ü rseler de, bu f i lmler ve onlar ı  yapanlar 
sonuçta başarısızlığa mahkumdu rlar. Bu,  yetenekl i  kişi leri Ameri­
ka'ya kaptırmış olmanın doğal sonucudur. Onlar bireysel hazza sa­
h ip kalan kişi ler o lmak yerine büyük f i lm makinesinin d işl i ler i  ol­
mayı tercih etmişlerdir. Ben Hol lywood'a gidip de daha öncekiler­
den daha iyi f i lmler yapmış ya da h iç  olmazsa çevresindekiler ka­
dar iyi b i r  yapım gerçekleşt irmiş o lan tek bir Avrupa l ı  yönetmen a­
nımsamıyorum (Lubitsch' in  kariyeri burada tartışılab i l i r  b i r  duru­
ma sahipti r). Örnek olarak M urnau 'nun Four Devi/s (Dört Şeytan) 
ve Sunrise f i lmleri Tartuffe ve The Last Laugh ile karşılaştır ı lamaz 
bi le ;  Lubitsch ' in  The Patriot f i lm i ,  dramatik güç açısından Du­
barry'ye yaklaşamamıştır; Len i 'n in  The Man Who Laughs f i lmin i  
Waxworks f i lmi  i le  karşılaşt ırmak gülünç olacaktır; Dupont'un Lo­
ve Me and the World is Mine (Sev Beni ve Dünya Ben imdir)  f i lmi  
genel  o larak  ismi i le  uyum iç inde deği ld ir :  Seaström'ün Thy Sou/ S­
hall Bear Witness f i lmi ,  Name the Man yapımına terc ih ed i leb i l ir .  
Oyuncular  arasında, The Street of Sin (Günah Sokağı) f i lmindeki E­

mi l  Jannings i le  Faust f i lmindeki Jann ings arasında dağlar kadar 
fark vard ır; A .Man's Past f i lmindeki  Conrad Veidt i le The Student 
of Prague fi lm indeki Veidt iç in de aynı şey söylenebi l ir ;  A Woman 
of Affairs (Tutkular ın Kadını) fil m i ndeki Greta Garba i le  (Burada o­
nun  daha iyi görüntülendiği doğrudur), The Joy/ess Street f i lminde­
ki  Ga rba arasında derin bir uçurum vardır ;  The Flame (Alev) f i lmin­
deki Pa la Negri i le The Crown of Lies f i lm indeki Negri b i r  başka ör­
neği oluşturmaktadır: The Scar/et Lady'deki Lya de Putti i l e  Manan 
Lescaut'taki Lya de Putti ve benzerleri için de aynı şey geçerl idir .  
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Bunlar,  bu karşılaştırmalarla ortaya konan birkaç sonucu oluştur­
maktadır. Belki de bu yönetmenlere yeşil kart ve Hol lywood 'un  
m ü kemmel teknoloj ik  kaynaklarını  kul lanma olanağı sağlandığı 
zaman, onlar değer duyumlarını kaybetmişlerd ir. Belki de yerleşik 
Hol lywood gişe hasılatı yaklaşım ı  i le iyi f i lmler yapmak Avrupal ı  
sanatçı lar için isteni len bir durum değild ir. Ya da belki de etraftaki 
dolarlar ve fırsat atmosferi içinde gerçek estetik  değere sahip her­
hangi bir çal ışma üretmek olanaksızd ı r, burada kültür ve içten l ik  
b i l inmeyen nitel ik ler olarak görünmekted i r. En iy i  resim,  sigarasını 
yakmak için emrinde görevli ler bu l unan b ir  sanatçı tarafından ya­
p ı lamaz. Onun boyasına mekan ik  bir olgunun karışması sanatçıya 
çok pahal ıya mal olacaktır. Hima layalarda çok ender bulunan hay­
vanların tüylerinden yapılan ve bir kılı yirmi pounda malolan resim 
fırçasın ın hakkını  vermek hiç de kolay deği ld ir. Yalnızca bir f ır ın sı­
cakl ığı erdeminden geçebi lenler bu çevrede tutunabi l i r. Amacın ve 
çevren in  dürüst lüğü iyi çalışmayı da beraberinde getirecektir. Bu 
ressamı  onun düzensiz stüdyosundan, her tür lü konfora sahip, 
l üks bir apartman dairesine taşıdığınız zaman sonuç hayal kır ıkl ığı 
olacaktır. Örneğin Waxworks film in i  gerçekleştiren Paul Leni bu 
yapımı çok az para, üç iyi oyuncunun iyiniyeti, ışık, stüdyo, yer ve 
zamandan yoksun olarak, s ın ır lamalar içinde, yaratıcı l ığını kulla­
narak yapmıştır ve kağıt üzerindeki tasar ımını  hayata geçi rmesini 
bi lecektir. • Ancak aynı Pau l  Len i  mi lyonlarca dolar bütçel i ,  b in ler­
ce f igüran ın  rol aldığı  The Man Who Laughs f i lminde aynı başarıyı 
yakalayamayacakt ır. Bir dediği ik i  edi lmediği halde sanatsal açı­
dan istenilen sonuç elde edi lemeyecekt ir. Bu durum aynı koşu l lar  
alt ında gerçekleşt ir i lmiş yüzlerce f i lme de aynı  şeki lde uygu lanabi­
l i r. Aynı şey Josef von Sternberg' in  The Satvation Hunters f i lmi  iç in 
de geçerl id ir. Bu büyük bütçel i  f i lm fiyaskoyla sonuçlanacaktır. 

1925 yı l ında uluslararası sinema görü nümü sonu olmayan bir 
s ık ıntıya yol açmaya başladı .  Hem politik hem de endüstri alanın-

Jack-the Ripper'in son bölümü ekonomik olanaksızlıklar nedeni i le  sahne ve ışık 
donanımından yoksun olarak çekilecektir. 
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da bazı güçlükler yaşan ıyordu .  Avrupa, Amerika 'n ın beyaz perdeyi 
denetimi altında tutmasının, s ürekl i  olarak Amerikan ha lkın ın ,  on­
ların yaşa m ve çalışma tarzının propagandasını yapmasının o lum­
suz etkilerini h issetmeye başlam ıştı .  Bu durum dünya ticaretini de 
etkisi  alt ında bulunduruyordu. Yalnıza Avrupa için deği l ,  Asya, Afri­
ka ve Avustralya için de Amerikanlaşma tehl ikesi beli rmişti. Tüm 
ü lkeler için bir ajitasyon yöntemi izlen iyordu. Ticaret yaşamı ve o­
nun h ükümetlere olan yansıması konularında ateşli tartışmalar 
yapı lıyordu. Amerika yabancı yı ldız oyuncular ın ı  ve yöntemlerini 
gerisin geriye diğer ü l kelere ihraç ed iyordu. Bununla b ir l ikte kendi 
ürün lerini de  pazarlamayı ihmal etmiyorlard ı .  Bu yol la dünya pa­
zarlarına egemen olmak için kota s ınır lamalarını  delmeyi amaçlı­
yorlardı.  Ve bunda da başarıl ı olacaklardı.  

· Amerikan f i lmleri üzerindeki kota s ın ırlamaları Avrupa l ı  ya­
pımları cesaretlendirmişti. İngiltere, Almanya ve Fransa, endüstri­
lerini yeniden kurmak için kollarını  sıvadı lar. Büyük ya da küçük 
çok sayıda şirket f i lm yapımına destek olmaya başlamışlard ı .  Ger­
çi bunların çok azı tatmin edici n itel ikteydi fakat en azından art ık  
Amerikan f i lmler ine karşı b i r  a lternatif ortaya çıkmaya başlamıştı .  
Zaten Amerikan yapımların ın  da düşük b ir  standarda sahip olma­
ları bu durumun önemini azaltıyordu .  Hatta İngiliz f i lmleri Ameri­
kan piyasasına girmeye b i le başlamıştı .  1924 yı l ında İngi liz f i lm 
endüstrisini  geliştirmek amacıyla bir halk kampanyası başlatı ldı .  
Ancak bu kampanya olabi lecekler in en kötüsüydü. Basındaki yet­
kin el lerden çıkan abartı l ı  makalelerden tutun da, Amerikan yı ld ız­
ları hakkındaki skandal lara kadar olağanüstü bir k�ralama propa­
gandası başlat ı lmıştı .  İngiliz f i lmlerine yer açabilmek için her şey 
m übah sayılıyordu .  Basın,  aylar boyunca İngi l iz f ilmlerinin ne denl i  
iyi o ldukların ı  ve daha iyiye doğru ilerleme içinde bulunduklarını  
yazıp durdu .  Ha lka uygulanan bu göz boyama i le,  insanlar dünya­
nın en kötü f i lm lerine bi le,  yalnızca İngil iz olması nedeniyle alk ış 
tutmaya başladı lar. Bu utanç verici yapı uzun yı l lar boyu İngi l iz en­
d üstris inin temel in i  o luşturacaktır. 

İngiliz h ü k ümeti 1927'deki Sinematograf Filmler Anlaşmasıy­
la tüm dağıt ımcı f irmalar ve gösterimcilerin İngiliz fi lmlerine bell i  



48 Sineman ın Öyküsü 

bir kota ayırmasını hükme bağladı .  Benzer fakat daha sert s ınırla­
malar Almanya ve Fransa tarafından da uygulanacaktı. Ancak bu­
radaki  durum biraz farklıdır. Alman ve Fransız halklar ı  ithal edil­
miş  bir f i lm yerine kendi ü lkesin in ik inci sınıf f i lmlerini  izleyecekti. 
Bunun ötesinde, Alman ve Fransız fi lm leri, İngil iz yapımlarından 
daha iyi bir standarda u laşabi lmesi iç in gösterimcilere kota kolay­
l ıkları getiriyordu.  ingiltere'de İngil iz yapımı f i lmler gösterime girdi­
ği zaman genel l ik le zarar ett i riyordu ve gösterici bu zararını  kapa­
yabilmek için bir sonraki hafta bir Amerikan f i lmin i  gösterime sun­
mak zorunda kal ıyordu. Bazı göstericiler ise kotayı uygulamayıp 
veri len cezayı ödemeyi tercih ediyorlardı. Amerikan yapımlarından 
elde ettikleri karlarla bunu karş ı lamak hiç de zor değildi .  

Bir zaman sonra, küçük İ ngiliz şirketlerin in  çoğu if las ett i  ve 
geriye yaln ızca çok sayıda film üretebi len büyük firmalar kaldı. On­
lar hem İngi liz hem de yabancı yönetmen ve oyuncularla sesli ola­
rak yapımlar ü retiyorlard ı .  Bu, Hol lywood'un konuşmalı  f i lmleri sö­
m ü rmesine benzer bir durumdu.  Çok sayıdaki İ ngil iz f irmalarının 
dördü ( British lnternational Pictures, Gau mont-British, British lns­
tructional Fi lms ve Gainsborough Firmaları) Amerikan f i lmlerini  ve 
Amerikan yöntemler ini takl it ederek yurtiçi pazarında küçük bir 
kökleşme elde ett i ler.  Bu durum daha önce Hol lywood'a gitmiş o­
lan yönetmen ve oyuncuların kendi ü lke lerine geri dönmeleri so­
nucunu da doğuracakt ır. Hol lywood, kötü günü nde yalnız bırakıl­
m ıştı ve bunun ötesinde ha lk  art ık  kit leler iç in üret i lmiş fi lm lerden 
s ıkı lmış görülüyordu. Yeni bir şeyler i le onların iştahlar ın ın doyurul­
ması gerekiyordu .  

O dönemde endüstrinin yapısını bel i rleyen en öneml i  öğe ses 
id i .  Warner Brothers sonucu nun ne olacağını tam olarak bi lmeden 
konuşmal ı  f i lm üzerine kumar oynamaya karar verdi ve görkeml i  
bir başa rı e lde etti. Hol lywood h iç  vakit kaybetmeden onun açtığı 
bu yolda i le rleyecekti; konuşmalı  f i lm ler, gelişme dönemindeki İn­
gil iz f i lm endüstris ini  yaralayacaktı. Yeniden üretim patentleri ve 
kayıt araçları  ih la l i  ile kanun lar de l inmeye başlamıştı ;  konuşmalı 
f i lmler f ırsat ının iyi ku l lanı lması gerekiyordu .  The Singing Foo/ ro­
manın ın  s inemaya uyarlanması kit leler i  kendisine çekebi l i rdi .  A-
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merikalı ların dünya piyasasını ne şekilde e le geçirdiği sorusu gün­
lük basında ve herkesin dudağında en çok sözü edi len konu id i .  

Kayda değer i l k  İngi liz d iyaloglu f i lm olan Btackmail (British 
lnternational Pictures tarafından yapılmış ve Alfred Hitchcock ta­
rafından yönet i lmiştir) Amerika'daki basına ve iş çevrelerine gös­
teri lmişt i .  New York eleşti rmenleri  genel olarak bu f i lmin Hol ly­
wood standartlarında olduğu konusunda an laşmışlardı fakat h iç  
kimse bu f i lmi  New York'ta gösterime sokabi lmek iç in  satın atma 
giriş iminde bu lunmadı ;  hiç kimse onu istemiyordu; İngil iz şi rketi 

bu f i lmi  gösterime sokabilmek için bir sinema salonu kiralamak 
zorunda kalacaktı. Btackmail olağanüstü derecede iyi b i r  f i lm de­
ği ldi  fakat o dönemin herhangi b ir  Amerikan diyaloglu f i lm inden 
daha iyiydi. Ancak British lnternational Pictures için rüzgarlar ters­
ten esiyordu. Dominyonlar bi le f i lme i lgi göstermedi .  Avustralya'­
daki  sansür otoriteleri başlangıçta f i lmin göster imini  engel ledi ler  
fakat daha sonra bu yasağı kald ırdılar. Bir İngil iz f i lmin in bu tür 
zorluk lara göğüs germesi gerekiyordu .  

Bu s ıralarda Amerika d iya loglu f i lm in  ötesinde, hatta renkl i  
ve stereoskop ik  f i lmin ötesinde d üşünceler iç indeyd i ;  bu ü l ke dün­
ya eğlence endüstris in i  tamamen denet imi  altında tutma planları  
yapıyordu ;  ve bunu televizyon aracıl ığı i le  gerçekleştirme n iyetin­
deyd i.  

1929 y ı l ında iki  büyük güç, the Radio Corporation of America 
ve American Telephone and Telegraph Company, ü lkede çok fazla 
söz s ahib i  konumundayd ı .  Bu iki dev kuru luş eğlence endüstris in­
deki  her şeyi denetimi altında bu lunduruyord u. Onların mevcut gü­
cü b irkaç yıld ı r  yapı lmış olan ortak l ık lar ,  işbi r l ikleri ve bir leş imler­
den i ler i  geliyordu .  Savaş s ırasında tüm denetim için birbir inin ra­
kibi  o lan yapı lar, ortak çıkarları iç in şimdi kuzu sarması olacaklar­
d ı r. 

General Electric Company tarafından çok büyük finansal des­
tek gören the Radio Corporation of America, Pathe f i lm üretim f ir­
ması i le  işbirl iği yapmıştı, ve böylece büyük ölçekte b i r  f i lm şi rketi 
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kurulmuş oldu (Radio Pictures). Onlar  Keith Albee sinema salonla­
rı zincirinden ve çeşitli kuruluşlardan satın a ld ıkları çok sayıdaki 
sinema salonuna sahip oldu lar. Victor Gramophane Company ile 
işbir l iğine gittiler. Ayn ı  zamanda Stereopticon adı verdikler i ,  stere­
oskopik f i lmler iç in b i r  buluşu gerçekleştird i ler. Bununla genel pa­
zar ve televizyon için öneml i  bir üstünlük sağlayacaklardır. Sonuç 
olarak RCA sesli fi lm araçları yapımında da etkin olacaktır. 

The American Telephone and Telegraph ise Warner Brothers, 
Paramount, United Artists, Fox, Un iversal, First National ve Metro­
Go ldwyn-Mayer ile işbirliği ha l indeydi. Bu firmalar Amerika Birleşik 
Devletleri 'ndeki toplam sinema sayıs ın ın yarısını kontrolleri altın­
da tutuyorlardı. Onlar Colombia G ramophane Company ile bağlan­
tı  ha l indeydi ve böylece dünyadaki ikinci en büyük radyo istasyonu 
zinciri kurulmuş o luyordu. Warner Drothers, Londra'daki en tanı­
nan firma olan Messrs. Chapell de dahil olmak üzere müzik yay ın­
c ı lar ın ın önde gelenler in in tümünü satın a lmıştı .  Fox Film Şi rketi 
de Gaumont-British Company of England ile i lgi l iydiler. Bu, ingilte­
re'de çok büyük s inema salonları  z incir i  bulunan b ir  kuruluştur. 
Paramount Film şirket in in beş temsilcisi Colombia Yayıncıl ık Ş ir­
ketin in  yönetim kuruluna kat ı lmışlardı. ingiltere'de çok büyük b ir  
h ızla pek çok s inema salonuna yerleştir i len Western Electric kayıt 
c ihazı Amerikan Telegraph and Telephone Company'ye yardımcı  
olacaktır. 

Bu iki f irma dünya eğlences in in  tümünü denetimleri  altında 
tutmaktadır. Amerika f i lm, gramafon, radyo ve televizyon aracı l ığı 
i le dünya pazarını  elinde tutacaktır .  

Karşı laşılan bir d iğer zorluk  sansür sorunudur. Genel o larak 
b i l indiği gibi  fi lm kopyaları, f i lmin gösterime girdiği ü lkedeki san­
sür düzenlemelerinin taleplerine göre değişir. Berl in'deki bir eleş­
tirmen G. W. Pabst ' ın  yeni f i lmindeki  bel l i  bir  seansın kurgu ve ke­
s imin i  alkışlarken, bu sekans Londra'da bir eleştirmen tarafından 
görülmüş olan aynı f i lmde yeniden kurgulanmış ya da tamamen 
atı lmış olabi l i r .  Fi lmin estetik  değeri  basın ve sansür komitesi ta­
rafından zedelenebi lmektedir. F i lmin  bütün lüğünün bozulması da-
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ha sonra düzeltilmesi olanaklı o lmayan hasara yol açabilmektedir. 
lvor Montagu 'nun The Political Cencorship of Films (Fi lmlerin Po­
l it ik Sansürü, Gol lancz Yayınevi, 1929) adl ı  değerli kitapçıkta bu 
konu geniş olarak ele a l ınmıştır. Ancak bu ve benzer çabalar soru­
nun çözümüne yetmemekted ir .  Bu konudaki hatanın bir bölümü i­
se eşit olarak yapımcı ve yönetmenlerden kaynaklanmaktad ı r. 
Sansürün temel kura l ları bi l inmesine karşın bunun dışına çıkma e­

ği l imi gösteren sahnelerin çekilmesine olanak veren yapımcı ve 
yönetmenlere sorumlu luk düşmekted i r. Sorunun temeli her bir ü l­
kede farklı kurallar olmasından kaynaklanır. Bu yı l larda ingiltere'­
deki f i lm sansürü uygulamaların ın  ciddi bir reforma gereks inim 
duyduğu görü lmektedir. Çok sayıdaki zararsız görüntünün yasak­
lanması,  İngi l iz f i lm endüstrisi iç in kötü bir puan olm uştur.* 

Bunun dışında olarak, bir f i lmin reddedi lmesi için resmi 
nedenler bulunabi lmektedir. Germaine Dulac' ın La Coquille et le 
Clergyman adlı f i lmi  ile bu durum arasında bağlantı kurulabil ir. 
Fi lm Society'nin 16 Mart 1930 programına göre bu f i lm "neredey­
se anlamsız olacak kadar kapa l ı "  bulunduğu için British Board of 
Film Censors ( İngi l iz Film Sansürü Yönet im Kurulu) tarafından ha lk  
göster imi  yasaklanmıştır. Eğer bir f i lm bir an lama sah ipse ona iti­
raz edi lebi l i r  ve eğer f i lmin bir an lamdan yoksun old uğu doğrulanı­
yorsa onun  "iti raz edilebil ir l iği" kalmıyor anlamına gelmektedir. 
Kurulun i lginç b i r  eleştiri standardı bulunmaktadır. 

Kenneth Macperson, sansür otoriteler in in fi lmleri tahrip et­
mesini  konu ald ığı bir yazısında Die Freundlose Gasse (Neşesiz So­
kak) f i lminde yaşanan durumdan a l ıntı yapar. Fi lm, günde onaltı 
saat çalışılarak otuz dört günde tamamlanmıştı r  ve Ben-Hur v e  
The Big Parade fi lmleriyle yaklaşık aynı olarak onbin feet uzunlu­
ğunda film şeridi harcanmıştır .  Fransa f i lmi ,  ancak iki  bin feet l ik  

• F i l m  sansürü i le  ilgil i  olarak, The Art Enquiry Report on the Factua/ Film (Oxford 
University Press, 1946), Ruth A. lnglis tarafından yazılmış olan The Freedom of the 
Movies, (Un iversity of Chicago Press. 1947) ve Morris Ernst ve Pare Loretz 
tarafından yazılmış olan Censored. (Jonathan Cape and Harrison Smith, 1930) 
kitaplarına başvurulabilir. 
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bölümünü ve "sokağın" kendis in i  çıkararak kabul etmiştir. Viyana, 
Werner Krauss 'un kasap olarak görüldüğü tüm çekimleri çıkar­
mıştı r. Rusya Amerikalı  teğmeni doktora çevirmiş, kasabı da kız 
yerine kati l  yapmıştır. Almanya, bir yıl l ı k  gösterimden sonra f i lmi 
sansürlemeyi akı l  edebi lmiştir. F i lm Amerika'da The Street of Sor­
row ( Üzüntü Sokağı) adıyla, ingiltere'de ise Fi lm Society'nin çaba­
larıyla bir kez gösteri lmiştir. Bu, Our Dancing Daughters ya da Hat 
for Paris'ten daha az zararlı yapıya sahip, yaratıcı bir film öyküsü­
dür, ve sansürün herhangi bir f i lmin  nitel iğini  bozma gücü hakkın­
da bir f ik i r  vermektedir. 

Yasaklanmış Sovyet f i lmlerin in  çoğunun ,  film t icaret çevresi 
ve basın mensuplarından oluşan özel bir izleyici topluluğuna dah i  
göster i lmesi ,  bu fi lmlerin kendi  f i lmler in in biçem açısından yeter­
s izl iklerini ortaya koyabi lecek nitel ikte olmas ına bağlanabi l ir. 

b )  F i lmin  Bir İfade Aracı O larak Gel iş imi  

Herhangi b i r  f i lmin ü retimi v e  göster imi etrafındaki ticaret dü­
şünü ldüğü zaman,  s inemanın dra matik b i r  ifade aracı olarak ger­
çekten gelişmiş o lmaktan bu denl i  uzak olduğun u  keşfetmek şa­
şırtıcıdır .  Bir f i lmin yükselmeye nası l  başladığı ve ha lk  tarafından 
popüler olduğunu gözlemlemek i lgi çekic id i r. Bir çocuk f i lm in in 
"bir kürk tüccarı ,  e lbise ku maşı satıcısı" ş i rketi tarafından yaptır ıl­
ması o ldukça i lgi çekicidir (ifade ler Messel 'den a l ınmıştı r ' ) .  Böyle 
bir yap ın ın  ortaya koyduğu ü rü nler  en düşük eğlence biçimi n itel i­
ğinde olacaktır. Bunun ötesinde f i lm yapımcısın ın  bir inci l  amacı­
nın mü mkün olan en kısa süre içinde mümkün olan en yüksek ka­
rı elde etmek olduğu u n utu lmamal ıdır .  Bu yöntem s inemanın bir 
sanat dal ı  olmasını  engel leyici nitel ikted ir. 

Bu araştırmanı�. daha sonraki bölümü f i lmin bir ifade aracı o­
larak gerçek işlev, yeter l i l ik  ve potansiyel lerin bazı lar ın ı  göster­
mektedir. Bunun ,  genel uygu lamanın  ticari yön ü nden ayrı o larak 

• Vide, Th is  Fi lm Business, Rudolph Messel (Benn,  1928). 
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düşünülmesi gerekmektedir. Buradaki amaç sinemanın potansi­
yel ini  ortaya koymaktır. Onun etkiler in in incelenmesi, değerinin 
tahmin edi lmesi, bazı  eği l imlerin seçilmesi ve diğerlerinin dışarda 
tutulması bu amacın gerçekleşmesin i  sağlayacaktır. 

İ l k  etapta f i lmin bağımsız bir ifade biç imi olduğunun vurgu­
lanması gerekmekted i r. O, d iğer sanatlardan ayrı bir oluşum süre­
cinden geçmişt ir. Bunun ötesinde, f i lmin nitel iklerinin, öznenin 
başka maddelerinden, öyküden ve propagandadan değil ,  a racın 
kendisinin doğasından kaynaklanmışt ır. Ayrıca f i lmin özsel o larak, 
uygu lamada görse/ bir yapıya sahip olduğunun akı lda tutulması 
gerekmektedir; ve bu ış ık ve hareket, bu görsel görüntülerin 
yaratım ında ku l lanı lan bir öğedir .  Daha sonra ortaya koyacağımız 
gibi ,  "mutlak" f i lmin soyutlanması,  s inemanın en arı biçimine en 
yakın yaklaşımdır ,  bu ,  t icar i  f i lmden çok uzak bir konuma sah iptir. 
Bet imlemeler, izleyicin in  düşüncesine göz aracı l ığı i le psikoloj ik 
uygulamanın "en basit" yöntemin i  verecektir. Bunu izleyerek sine­
manın d iğer b iç imleri bel ir lenebilir . Epik ve sanat f i lmi  aracıl ığıyla 
estetik görünümden, sıradan anlatım f i lmi  ve şarkı ve dans yapım­
larına in i l ir. 

Sinemanın bil imsel ve meka n iksel gel iş imi ,  estetik oluşum ile 
karşılaşt ır ı ld ığı zaman göza lıcı bir h ız l ı l ık  içinde olmuştur. Estetik 
oluşumun en büyük handikapı belki  de kameranın gerçeği kaydet­
mede yanlış yönlendir ici  bir n itel iğe sah ip  olmasıdır. Daha önceki 
evrede, kamera gerçek sahneleri ve olayları kaydetme yeter l i l iği­
ne sahip bir araç olarak işlevini yerine get irmiş ve bunun sonucun­
da değer l i  b i r  eğitim aracı olarak düşünülmüştür. O, tarihsel olay­
lar ın güven i l i r  b i r  aracı o larak işlevini yerine getirmiş ve bunun so­
nucunda değerli bir eğitim aracı ve b i l imsel keşiflerin potansiyel 
bir yöntem aracıdır .  Bu amaçla kul lanı ldığında, f i lmin gerçekçi ni­
tel ik ler i  iyidir .  Ancak günüm üzde haber yapımları her zaman için 
akşam programları içinde yer alacak olaylar olarak düşünülmekte 
ve ses efekti aracıl ığı ile bir,.im değiştirmekted ir. Ancak h içbir öykü 
anlatımın ın ya da dramatik tema ifades in in ,  sinemasal kayıtın bu 
biçimi iç inde yer almaması gerektiği vurgulanmamaktad ı r. Bu uy­
gulamanın tek amacı merak uyandırmakt ır. İzleyiciye bir spor mü-
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sabakasında ayağı incinen sporcuyla ya da öksüzler için bir korun­
ma evi açan yetki l iyle duyguları paylaşıp paylaşmadığı sorulma­
maktadır. İzleyici o layları ilgi ile izler ve d iyalogları gazetede nasıl 
okuyorsa aynı şekilde d in ler. Ancak kurgusal bir tema oluşturuldu­
ğu zaman, onun gerçekçi fotoğrafik gücü yönetmenin yaratıcı düş 
gücü yerine kul lan ı l ır, kamera aracı/ığı i le  öykü vurgulanır. Abart ı l ı  
kamera açısı, yavaş-çekim ve masking aracı l ığı i le  farklı görüntü­
ler elde edilebi lecektir. Kameranın gerçeği ekran üzerine kaydet­
me gücü, izleyiciyi ona inanmaya itmekted i r. Ancak bir nesnenin 
görü ntüsünün onun gerçek varlığından fark l ı  olduğu olgusu da göz 
ardı edi lmemel idir. Bir kişinin b i r  fotoğrafı, gerçek varlığın çok za­
yıf bir yedeğid i r. Repl ik yaratımında bu düşsel güçten yararlanmak 
yaratıcının el ler inde bu lunur. Onun izlen imi  özneye karşı l ı k  gel­
mekted i r. Çünkü bir resim "yaşambenzeri"dir, onun orij inal in i  tam 
olarak karşılaması zorunlu deği ld ir .  Sanatçının,  göze çarpan özel­
l iklerini vu rgu layarak orij inal i  yorumlaması yeterlid i r. İz leyici bir  
anda bunu gerçeği gibi a lg ı lar  ve nesne hakkındaki kendi düşün­
cesine benzer olarak tanır. Bi l inçal tında nesne ile i lgi l i  olarak bi lgi­
ler bu lunmaktad ır. Bunun ötesinde, sanatçının kavrayışı izleyicinin 
daha önce z ihninde olmayan bir nesne düşüncesi hakkında olabi­
l i r. Yakın-çekim aracıl ığıyla bu vurgu gücü i le f i lme uygu lanabi l ir. 
Herkes tarafından bi l inen nesnelerin varlığı, ekran üzerinde büyü­
tü lmüş olarak gösteri ldiğinde yen i  bir anlam kazanır. O, yaşamın 
bütününün bir  parçası o larak vurgu lanmıştır. Ve her  şeyin ötesin­
de, bir nesnenin kaydı olduğu kadar, temsi l i  olmayan bir resmin 
de hatırlanması gerekmektedir. 

Ancak f i lmin gerçek oluşumunun  anlaşı labilmesi iç in,  onun 
göster im şek l i  önem taşı r, ve bu ş imdiye kadar yapı lmış binlerce 
yapım içinde yaln ızca çok azında tanımlanmıştır. Charles Marriott 
sanatın, doğanın ve soyutlamanın taklit ed i lmesi ile içindeki özde­
ğin kul lanı l ması arasındaki bir dengeden başka bir şey olduğunu 
söylemektedir .  "Sanat özdek tarafından s ın ır landırı lmış bu l unan 
soyutlama derecesi i le doğalcı l ı k  derecesi arasındaki bir denge­
den ibaretti r."  'Ortaya konmuş olanın içindeki '  bu madde sinema­
ya i l işkin olarak çok fazla vurgulanamaz. Ya ln ızca ender durumlar­
da fi lm, doğas ının talepleri olarak doğru bir şekilde kul lan ı l ı r. Fi lm 



56 Sinemanın Öyküsü 

uygu1a masın ın zevki, küçük gelişmelerin yaşanmasında yat­
maktadır. Bu f i lmin kendi içinde bir adım i lerlemesine tanık ol­
mak ender olarak meydana gel mekted i r. Gerçekten de, f i lmin ye­
terl i l iği içindeki b i r  gelişmeyi ortaya koyan, f i lm içindeki tek bir se­
kansı bu lmak bazen bir ödü l niteliğindedir. Ancak f i lmin meydana 
getir i lme evresinde bazen en kötü yönetmen bi le b i l inçsiz o larak 
çok yeni bir düşünceyi ortaya atabi l ir. Bazıları ,  f i lmin  yapımı sürer­
ken birbirlerine o luşum hakkında soru sormaya bi le gereks in im 
duymazlar. 

1903 tarih l i  olan Büyük Tren Soygunu adlı filmde, öykülü f i lm 
a lan ında başar ı l ı  bir. yapım ortaya konmuştur. Fi lmin o lay ı  ya da 
hareketi en önemli  öğe olarak bu lunmaktad ı r. 1908'de Comedie 
Française fi lm lerinde görülen öncü yönetmenlerin f ikir lerinde ne 
denl i  yanı lgıya düştü kleri mü kemmel bir örnek olarak karşımızda 
d u rmaktadır. Bu yapımın üyeleri Fransız klasik dramlarının bazıla­
rından ün lü  sah neleri canland ıracaklarına ikna ed i lmişlerdir. Bu k­
lasik oyunlar arasında Tartuffe ve Phedre'den bölümler vard ı r. On­
lar abart ı l ı  jestlerle kameranın merceği önünde sah nelenecektir. 
Böylece tanınan aktör ve aktrist ler le gerçekleştir i lebi lecek bi l inen 
sahnelerin çok büyük b ir  başarı kazanacağı hesaplanmıştır. Bu dü­
şü ncenin  yanl ışl ığı  çok kısa süre içinde yaşanan başarısız l ık la bel l i  
o lacaktır. Ün lü  oyunlar ve ü n l ü  oyuncuların ku l lan ımı  Adolf Z ukor'a 
öneri lm işt ir. Onlar önce Famous-Players ve daha sonra Famous­
Players-Lasky Fi lm Corporation çatısı a lt ında biraraya gelecektir. 
Bu dünyanın en büyük yapım şirketlerinden biri olacakt ı r  (daha 
sonra Paramount Pictures Corporation olarak varl ığını sürdürmüş­
tür) .  Comedia Française çaba ları döneminden bu yana, ha lk  
tarafından bi l inen konu ve kiş i ler i  biraraya get ir ip, ekran uyarla­
ması yapmak yerleşik bir tutum ha l ine gelmiştir. Bu süreç günü ­
müzde de yaşanmaktad ı r. Diyaloglu sinema nedeniyle sahne y ı l­
d ızları stüdyoları doldurmuştur; h erhangi bir best-sel ler roman, ek­
rana taşınmaktad ı r; halk ın gözünde bir yere sahip herhangi bir i­
sim hemen sinemaya sıçramaktadır. E l inor G lyn, Aimee MacPer­
son, Phi l ip  Ya le Drew ve geçmişte Jack Dempsey, Georges Car­
pentier ve Steve Donoghue'n in durumu bud u r. 
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Rol gerekti ren öykü yavaş yavaş f i lmin varolma nedeni (ra­
ison d 'etre) olmuştur. Sahne teknikleri değişmiş, jestler konuşulan 
sözcü kle i l int i l i  hale dönüşmüş ve ' ro l  yapma' f i lm yı ldızının zorun­
lu yeteneklerinden biri o lmuştur. Sahne performansının bu yapısı, 
iyi fotoğrafik görü nümler ve cinsel tutku, Hol lywood star sistemi­
nin gel işmesine zemin hazı rlayacaktır. Bu sistem yaygın olarak 
takl it  edi lecektir: Böyle bir yapın ın bir f i lm değil ,  yalnızca 'canlı bir  
fotoğraf' olduğu gün gib i  ortadadır. 

Bu yapı kendin i  daha çok slapstick komedi, melodramatik 
fi lm ve güzel görüntü yapımlarında h issetti recektir. Bu üç eği l im i­
çinde en fazla ilgi çekici olanı  slapstick komedidir. O, sinemanın 
fantezi yeter l i l iğinden yararlanmaktadır. Ekrana gerçek-olmayan 
ve olanaksızı taşır, fakat onları  gerçek görünüm i le doğru lamıştır. 
Tüm kamera olgu lar ı ,  yavaş-çekim, hareketin b i rdenbire du rması 
gibi, s lapstick komedide, komedi öğesin in sağlanabi lmesi için bü­
yük önem taşımaktadır. Ses in o rtaya çıkmasıyla bir l ikte bu etki 
daha da kuvvetlendir i lmiş olacaktır. Ses l i  ve görsel sineman ın  en 
iyi ö rneği Mickey Mouse çizgi f i lm leri veri lebi l ir .  1900 öncesi i lk 
f i lm parça ları içinde Raya/ Remembrance f i lm inde motorlu b i r  ara­
banın bir polisi ezmesinden hemen sonra dağılması ve ardından 
kendi kendine toplanması böyle bir tekniğin kul lanı lmasıyla ger­
çekleştiri lm iştir. Bu, aracın yeterl i l iğin in  b i l inçl i  olarak ku l lanımının 
i l k  örneği kabul  edi lebi l ir. Y ı l lar  sonra,  bir nesnenin parçalara ayrı­
larak dağı lması ve yeniden bir bütüne dönüşmes inin aynı s inema­
sal h i lesi Eisenstein ' ın  Dünyayı Sarsan On Gün adlı f i lminde dra­
mamatik b i r  a maçla kul lanı lm ışt ı r .  Çarın dev boyutlu simgesel 
heykeli y ık ı lmış ve parça lanmış ve Kerensky Provisional Hüküme­
t in in iş başına gelmesiyle parçaları yeniden biraraya gelmiştir. Bu 
tür ku l lan ımlar seyirci ler in z ihinler inde izledik leri şeyin olanaksız 
bir gerçekl ikte olduğu düşünces in i  doğu rur. Melodramatik serüven 

f i lmlerinde ise kaçıp kovalamaca öğesi kuvvetlendir i lerek sıkıcı e-

• Bu konu ile i lgi l i  olarak The Rise of of the Amerikan Film, Lewis Jacobs (Harcourt 
Brace, 1939) ve Americ,a at the Movies, Margareth Farrand Thorp (Yale University 
Press, 1939) kitaplarına başvurulabilir. 
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debi öykü yerine bu hareket l i l ik  a lmaktadır. Bu hız melodramları­
na tanık o lan izleyicilerin duyumları  hareketl i l ik  tarafından mey­
dana get iri len heyecan ile yükseltil ir. Öykünün anlamı ikinci plan­
da kalmaktad ı r. Senaryo yazarı öyküyü oluşturma aşamasında bu 
durumu göz önünde bulundurur.  Fi lm "Son-dakika-kurtuluşları" i le  
dolu olacaktır. Bu melodramlar ve Westernler iç in h ızlı hareket 
çok önem taşımaktad ı r. Amerikal ı lar daha sonra pekçok film tü­
ründe kul lanacakları bu h ız öğesi ku l lanımını ,  bu f i lmlerdeki dene­
yimleri ile gerçekleştirmiştir. Diğer taraftan bu hareket duygusu 
daha önceki Alman ve İsveç yapımları i le bir tempo karşılaştırma­
sı yapılmasına neden olacaktır. Her zaman için vurgu lanması ge­
reken oyuncu ve özdeğin hareketi, s inemasal hareketin yalnızca 
bir biçimidir. Kurgulama işlevi de, fi lmsel yaratımın doğasında bu­
lunan aynı derecede önemli  bir olgudur.  

Fotoğrafik gerçekçi l i k  mücadelesinin orta larında, s inemadaki 
i lk gerçek estetik gelişme meydana gelecektir. Savaştan hemen 
s onra i lk gerçek düşsel f i lm yapı lm ışt ır. Monotonluğun bu şekilde 
kırılması bizim yoğun d ikkatimize hak kazanan parlak bir ışık ola­
rak ortaya çıkacakt ır. 

Bir tuzlu su okyanusu içersindeki tek bir şarap damlası gibi ,  
Das Cabinett des Dr. Catigari ( Doktor Cal igar i 'n in Odası) f i lmi  
1920 yı l ındaki  f i lm bol luğu iç inde ön plana çıkacaktır. O, tama­
men benzersiz doğası i le başka h içbir f i lmin yapamadığı bir duyu­
mu gerçekleştirmiştir. Fi lm, her şeyden önce Sinematografi yeni a­
racındaki yaratıcı bir z ihn in ifadesi iç in i lk  gir işim n itel iği taşımak­
tad ır .  Grifith, yakın çekim, disso/ve ve fade yöntemlerin in i l k  ku lla­
n ıcısı olarak sinema tarih i  iç inde yerin i  almış olabi l i r  fakat Gritfith'­
in film gel işimine katkısı Catigari i le gözler önüne serilen olanaklar 
ile karşılaştırı ldığında çok önemsiz kalmaktadır. Gritfith ve süper 
görüntüleri zamanın tozu a ltında kaybolacaklardır. Fakat Wiene' ın  
yapımı kopyası yok o lup  gidene kadar tekrar tekrar canlanacaktır. 
Bu film on yıl içinde dramatik biçim ve içeriğin bir başyapıtı olarak 
i lk üretildiği zamanındaki gibi  en  yüksek noktaya yükselt i lm işt ir. 
Gelecek nesillerin sinemanın gelecek tarih i  içindeki düşünceleri a-
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rasında mutlaka bu fi lmden de bazı kareler bulunacaktır. Catigari 
ve Potemkin Zırhlısı çok önemli  yapımlar olarak sinema tarih i  iç in­
de hakl ı  bir yere sahiptirler. 

Robert Wiene tarafından yönetilen Doktor Catigari'nin Odası 
(The Cabinet of Doctor Caligari) f i lmi 1919 yı l ında Berlin'de Sturm 
Grubu tarafından Decla Şirketi iç in üretil irken, d ışavurumculuk ve 
kübizm Almanya, Fransa ve Rusya'da dram,  roman, resim ve hey­
kel alanındaki  i leri  derecede eğitim veren okul lar ın öğretisi konu­
mundadır. Cal igari bır  yı l sonra Mart ayında gösterime g irecektir. 
ingiltere'de Phi l ip Film Şirketi tarafından satın a l ın ır. Wiene, f i lm 
yapım alanında neredeyse amatördür. M imarlar ya da tasarımcı­
lar, Walther Röhrig, Herman Warm ve Walther Reimann, kübist ve 
soyutun f ikirlerini özümsemiş üç sanatçıdır. Bir f i lmin yapımına ze­
kalarını katmak onlar iç in çok d oğal bir olgudur. Onlar durağan 
sahne ve perde anlayışının çok ötesinde bir düşünce yapısına sa­
hiptirler. Diğer sanat dal la rıyla fa rkl ı  bir boyutta i l işki  içinde olabil­
mektedirler. [Aşağıdaki bi lgi eğer inandırıcıysa çok i lgi  çekicid ir :  
Catigari'nin senaryosu, i l k  olarak Wiene'n in el ine veri ldiği zaman, 
e l  yazmasında yapımda görülen özel biçimlerin h içbir i  bulunmu­
yordu. Özgü n senaryo biçim açısından ge leneksel bir yapıya sah ip­
ti. Ancak Wiene senaryoda, dekor ve biçimlerde karakterlerin duy­
gu ve düşü ncelerini kuvvetlendirmek için gelenekleri yıkma olana­
ğı görmüştür. Taklit hareket ile on lar  arasındaki çok o lumlu bir i l iş­
ki kuracaktır. Senaryo yazarları d ışavurumcu oyuncu luk ve süsle­
me istemişlerdir. Onlar çok sonraları bi le bu f i lmin neden başarı 
kazandığını  anlayabilmiş deği l lerdi .  Yazarlardan biri olan Mayer 
(daha sonra The Last Laugh f i lm in in  senaryosunu da yazm ışt ır) Wi­
ene'n in tutumuna karşı ç ıkmışt ı r; d iğer yazar olan Hans Janowitz 
uzun yı l lar boyunca Wiene'nin Catigari'de kendi istedikleri soyut 
biçemi uygulamadığı konusunda d i retmişti r]. Bu durumda, The Ca­
binet of Doctor Catigari f i lmin in bazı bölümlerde fi lmden çok tiyat­
ro öğeleri taşıyor olması şaşırtıcı değildir. Fi lm yeter l i l iği konusun­
da çok fazla b i lgi birik imine sah i p  o lunduktan sonra görülen bu 
hata lar, bu göz a l ıcı yapımın anlam uygu lamasında gözden kaç­
mıştır. Fi lm ,  kamera çal ışmasının teknik iş leyişinde çok az gerçek 
oluşum yapmıştır .  Wi l l t  Hameister tarafından gerçekleştirilen gö-
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rüntü yönetmenl iği kamera açısı için h içbir  yeni öneri ortaya koy­
mamıştır. Tüm sahneler normal göz düzeyindedir. Dramatik at­
mosfer karşıt ış ık efektleri ve dekor tasarımı i le gerçekleştir i lmiş­
tir. Uzun çekimler ve orta derecel i  çekimler baskındır.  Zaman za­
man yakın çekimler uygu lanmıştır. Bir sekansın başında ve sonun­
da kul lanı lan iris-in ve iris-out yöntemi tüm film boyunca kul lanı l­
mıştı r. B i r  yüz ya da bir ış ık açılarak veya kapatılarak önemli  konu­
ların vurgulanması için kamera oyunları ku l lanı l ır. 

Caligari 1919 yıl ında bu egemen olgulardan yola çıkı larak 
gerçekleştiri ld i .  S inema tarih inde i lk olarak, yönetmen kamera a­
racılığı i le çalışm ışt ır  ve ekran üzerindeki gerçekçi l ik k ırılm ışt ır. Bir 
f i lm,  gerçekçi olmak yerine, hem düşsel hem de yaratıcı olarak o­
lası bir gerçekl iğe de sah ip  o labi l ird i ;  bir f i lm fotografik o lmadığı 
zamanda etkin bir şekilde dramatik olabi l irdi: sonuç olarak izleyi­
c in in düşüncesi oyu na psikoloj ik  o larak kat ı labi l i rdi .  

Caligari bir f i lm olarak izleyiciden her şeyi istemektedir. Seyir­
ci lerden f i lm içinde yer a lmalar ı  beklenmektedir. İzleyici ler, akı l  
hastanesi profesörü nün anlaşı lması güç f ikir le rini paylaşmal ıd ır­
lar. O (akı l  hastası) ve onlar ( izleyici ler) bir leşmişlerd i r. İzlek ve 
kavram mutlak olarak göze çarpıc ıd ır. 

Senaryo Cari Mayer ve Hans Janowitz tarafından yazılmıştır. 
Hala ilgi çekici ve insanı kendine çeken bir öykü olma n iteliğini ta­
şımaktadır. Belki de izlenmesi biraz zor olan sürek l i l ik  iyi 
kurulmuştur ve elverişl i bir yumuşakl ıkla akmaktadır. Caligari'yi 
seyrett ikten sonra bunun ya ln ızca bir öykü olduğunu söylemek 
olanakl ı  değildir. O, düş gücünü iç inde barındırmaktad ı r. 

Düz, kal ın kumaş ve aşağı asıl ı  bükümlü perde, arkası deri 
kaplı sanda lyeler ve at kuyruğu saçakl ı  sofa i le basit bir şekilde 
döşen m iş olan dekor, z ih in lerde ik i  şeyi çağrıştırmaktadır: i lk ola­
rak, görülen gözleri aracı l ığı i le akı l  hastası adamın zihninin kar­
maşıklığını vurgulamak ve ikinci olarak, zengin kadife l i  siyahtan 
saf beyaza kadar değişen tonların i lgi  çekici dekoratif değerlerini  
sağlamak. Tasarım, sahnenin anlamını ya da dramat ik içeriğin de­
ğerini arttırır. Boyanmış zemin in  çizgisel tasarımı içindeki göze 
çarpıcıl ık, genel olara k, izleyic inin gözlerini doğrudan doğruya an-
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lam nesnesine ya da şeki le yönlendirir. Hapishane hücresinin du­
varları kederi vurgulayacak şekilde uzun d ikey zeminler olarak dü­
zenlenmiş ve boyanmıştır. Yerde bağdaş kurmuş olarak oturan 
mahkum, boya l ı  zeminin tüm çizgilerin in birleştiği bir noktayı işa­
ret etmektedir .  Yine, manzaradaki ağaçların eği lmiş ve köşeli dal­
ga ları, b i l i nçsiz Jane' in bedeninden doğan Cesare'in dramatik ka­
çışını kuvvetlendirmektedir. Resmi kiml iği olan Kasaba Katibi bü­
rokrasiyi ve Caligari'nin karşı laştığı güçlükleri s imgelemekted ir. 
Bunlar resimsel kompozisyon ve tasarım aracı l ığı i le  dramatik içe­
rik vurgusunun yalnızca birkaç örneğidir. 

Işık da aynı bakış açısıyla ayarlanmışt ı r, tasarımcı larla işbir l i­
ği içinde o larak oluşturu lmuştur. Town Clerk' in cinayeti o rtaya çık­
tığı zaman, karanl ık ,  duvarları koyu ve köşeli bir odada görkeml i  
bir sahne göster i lmişt ir. Tek ış ık kaynağı beyaz perdelere yönelt i l­
mişti. Hiçbir beden görülmemektedir, yaln ızca yarı karan l ıkta po­
l is ler in hareketsiz figürleri görü l ü r  fakat sahnenin içeriği konusun­
da kuşku bu lunmamaktadır .  Dekor büyük ölçüde köşelidir, yer yer 
kıvrıml ı  ve arabesk motiflerle beze l idir .  Jane' in odasında geceye 
özgü bir sahne hakimdir. 

Buradaki oyunculuğun çok büyük olduğu söylenemez. Melo­
dramın ötesinde herhangi bir büyük duyumsal  yetenek ortaya 
konmamıştır. Bu tür bir oyuncu luk, ağır makyaj ile bir likte, f i lmin 
atmosfer inin karakteridir .  Bütünün duygusu i le  uyum içinde olan 
başlıklar, düzensiz bir şekilde dizi lmiş ve garip bir şekilde oluştu­
ru lm uştur. 

O belki de fi lmin tarih in i  ortaya koymaktadır. Teknik olarak, 
kamera işleyişi, ışıklandırma gibi  öğeler, doğru bir şekilde yapıl­
mıştır ve kaçın ı lmazdır. Ancak içeri, işleme ve her şeyin ötesinde 
eğlence açısından The Cabinet of Doctor Caligari yıl larca önce sey­
red i ld iği zaman günümüzdeki ortamı ortaya koymaktadır. Gerçek­
üstücülük ve yenigerçekçi l iğin,  avant-garte düşüncelerinde dışavu­
rumculuğun fi lmde geniş bir rol oynadığı olgusunu değiştirmez. 
Her ne kadar, The Cablnet of Doctor Caligari s inemasal eği l im için­
de bir devrim niteliği taşısa da, o h içbir zaman doğrudan doğruya 
taklit edi lmemiş ya da kopyalanmamıştır. Wiene tarafından 
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1923'te yönetilen Raskolnikov, -Dostovyeski'nin Suç ve Ceza ro­
manından yola çıkılarak gerçekleştiri lm iş bir yapım- Andrei An­
dreiev' in  kübist mimarisi tarafından oluşturulan dramatik duygu­
dan yardım almışt ır  ve bunu bir taklit olarak adland ı rmak zordur. 
Bunun yerine aynı yönetmen tarafından daha önceki bir başarıya 
benzer olarak oluşturulmuş bir yapım olarak nitelendirmek daha 
doğru olacaktır. 

Ayrıca The Cabinet of Doctor Catigari ve Protozanov tarafın­
dan kübist bir anlayışla yapılmış olan Sovyet Rusya f i lmi  Aelita a­
rasındaki karşılaştırma da yanlıştır. Bu f i lmin dekor ve kostümleri­
nin Mars gezegeninin düşsel bir d üşünces ini  ifade etmek için fan­
tastik bir şekilde tasarlanmış o lması böyle bir algı lamanın ortaya 
ç ıkmasına neden olmuştur. Wiene'ın f i lmin in kübist dekoru, izleyi­
ci lerden kamera aracılığı ile kendi kendi lerine bir akıl hastasının 
düşüncesini hayal  etmelerini ta lep etmek amacıyla ar ı  bir  şekilde 
ku l lan ı lmıştır. 

The Cabinet of Doctor Catigari f i lmin in  değeri, s inemasal o lu­
şumun b ir  belgesi olarak. yı ldan y ı la artmaktad ır .  O, i l k  gösteri ldiği 
günden itibaren sayısız değerlendirmeler yapı lm ıştır. F i lmin tam 
bir yargı lamasının yapılabilmesi için bu değerlendirmelerin göz ö­
nünde tutulması gerekmekted ir .  Ancak bunlara eklenebi lecek tek 
şey Temmuz 1938'de Paris'te ölen Robert Wiene' ın  başarısın ı  h iç­
bir zaman tekrarlamadığıd ır. 

Her ne kadar The Cabinet of Doctor Caligari f i lmin in ortaya çı­
kışı insan ların zih in lerinde film end üstrisi dah i l inde ve haricinde o­
larak çeşitli düşüncelere yol açmış olsa bile, bu yapım tüm f i lm 
endüstrisi üzerinde çok büyü k bir değiş ik l ik  yapabilecek nitel ikte 
değildir .  Wiene' ın f i lmi ,  kameran ın  bir ifade aracı olarak ku l lanımı 
konusunda yeni f ikirler doğurarak n ite l ik l i  Amerikan yönetmenleri­
nin bazı lar ın ı  belirgin bir şekilde etki lemiştir, ancak Hol lywood ya­
pımları  bir bütün olarak ele a l ındığında onlar ın etkileri düşük dü­
zeyde kalacaktır. The Cabinet of Doctor Catigari 'n in yaptığı şey, si­
nema izleyicis in in in d ikkatini, zekanın farklı bir boyutundaki b i r  
f i lm üzerine çekmek o lmuştur. 
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1925'e kadar, sinemanın konumunu bir bütün olarak değer­
lendirecek bir yapım gerçekleştir i lmemişt ir. Aradaki bu dönem i­
çinde çok sayıda i lgi çekici f i lm gösterime girm iştir. Özel l i kle Al­
manya ve İsveç'ten önemli zeka ürünleri gelecektir, ancak bunlar 
i lk gösterime gird ik leri zaman yeterl i  ilgiyi görememişlerdir . '  Bun­
lar gel iş imin içinde önemli  bir yere sahip olamamışlard ı r. 1925 yı­
l ında, Murnau, Mayer, Freund ve Jannings ' in  ortak çal ışmasıyla 
gerçekleşt ir i len The Last Laugh f i lmi ,  ifadenin bağımsız bir aracı o­
larak ortaya konacaktır. The Cabinet of Doctor Ca/igari'n in  tersine 
olarak tiyatro ile h içbir  ortak noktası bulunmamaktad ır .  Bunun ye­
rine dönemin b i l inen tüm sinema kaynaklarının ku l lanı lması i le 
gerçekleştirilm iştir .  Fi lmsel bir l iğin,  amaç merkezlendirmesin in ve 
mükemmel sürek l i l iğ in çarpıcı  b i r  örneğidir. Alt isimler olmadan, 
yönetmenin d i rektifleri doğru ltusunda yapı lmıştır. Doğal keder so­
nunda yerini mut lu luğa b ırakacaktır. Bu izleksel anlatım içinde her 
şey kamera aracı l ığı i le söylenmektedir. Konuyu ortaya koymak i­
çin h içbir yazı l ı  ya da sözlü ifadeye gerek yoktur. Her hareket, psi­
koloj ik an layış aracı l ığı  ile, izleyici lere bir düşünce olarak öneri l i r. 
The Last Laugh en arı  biçimi içinde b ir  sinema-kurgudur. Fi lme rit­
mik  b ir  kompozisyon hakimdir. 

1925 tarihinden sonra Alman sineması, sinema öğrencileri­
n in  daha fazla gelişim arayışı ortamında Hol lywood'a genel güç 
şeklinde geri leme dönemine girdi. Sanat fi lmi, (dekoratif uygu la­
ma ve stüdyo yapısının mimari  bir çevresi içinde gerçekleşt ir i lmiş 
o larak) her ne kadar Almanya'ya bir ün kazandıracak olsa bi le,  ti­
cari açıdan başarısızlığa uğrayacaktır. Alman yaratıcı yönetmenle­
r in in olağanüstü çabaları, endüstr inin zarara uğramasını önleme­
ye yetmeyecektir. Bu fi lmlerin başarısızlığı s inemanın özsel o lara k  
modern b i r  yapıya sahip olmasına bağlanmaktadır, Modernizm, 
anti-romant ik ve deneysel olan her şeyin ötesinde, çağının ruhunu 
yansıtmaktad ır. Alman dekoratif f ilmleri, büyük ölçüde romantik 

• Burada ayrıca Danimarka'nın savaş sonrası filmlerine değinilmesi gerekmekte· 
dir. Bununla ilgili olarak Bardeche ve Brasillach tarafından yazılan ve iris Barry ta· 
rafından çevrilen ve yayına hazırlanan The History of Motion Pictures kitabı tavsiye 
edilebilir (W. W. Norton and The Museum of Modern Art, New York, 1938). 
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bir yapıya sah ipt i r  ve Alman tiyatral öğelerine ve gösterişl i  tören 
etmenlerine yönel ik  bir eğil imdedir. Bu, izleyicilerin al ışık olduğu 
Amerikan fi lmlerinin yüzeysell iğinden çok farklı bir olgudur. 

Yaklaşık bu dönemde, The Cabinet of Doctor Catigari ve Th e  
Last Laugh fi lmlerin in gösterimi arasında, savaş unsurları resim ve 
edebiyat oku l lar ında hakim olan psiko-anal iz in etkisi yaygın ola­
rak h issedi lmektedir. Hem Fransa ve hem de Almanya'dan gelen 
çok sayıda film, psiko-ana litik çal ışmaların etkisini üzerlerinde ta­
şımaktadır. Özel l ik le Lupu Pick, Kari Grune ve G. W. Pabst gibi  do­
ğalcı yöntemler üzerinde çalışmış yönetmenler arasında bu eğil im 
bel irgin b i r  şeki lde görü lmektedir. Daha sonraki bölümde f i lm psi­
koloj is i  üzerinde konuşu rken bu konu nun sinema tarih i  içinde ne 
denl i  öneml i  rol oynadığına daha ayrınt ı l ı  o larak değineceğiz. Bu 
düşüncenin erken dönem örneği Doctor Mabusse f i lminde zekice 
uygu lanmış olarak görü lmektedir .  Ancak Fritz Lang' ın  bu fi lmde is­
tediğin in  tam olarak yapı lamamış olmasının akı lda tutulması ge­
rekmektedir. F i lmde savaş öncesi dönemin makinel i  görünümü 
betimlemeleri  çokça bu lunmaktadır. Trenler, tramvaylar, fabrika­
lar ve her türden makineden geç i lmez. Tekerleklerin ik i l i ,  üçlü ya 
da dörtlü açık çekimi olmayan f i lm yok g ibidi r. Bu y ı l larda dışavu­
rumculuk Alman f i lmi  içinde yine bel l i  bir yere sah ipt i r. Soyutlan­
mış b i reysel l iğe karşın böyle bir yapının varl ığı söz konusudur. Dı­
şavurumcular  Birey i le deği l ,  genel olarak insan ile i lg i l i d irler. Ka­
rakterlerin s u numunda kişisel deneyim yerine insanlığın özsel de­
neyimler in i  tercih ederler. Grune' un The Street. Pick'in New Year's 

Eve, Czinner' in Nju, Lang ' ın Destiny f i lm lerinde o lduğu g ibi erkek i­
le kız arasında dokunmuş temaları  bul mak olağandır, buna ek o­
larak Yabancın ın Ölümü ve Fah işe öğesi de görü lür .  Hemen he­
men tüm f i lmler bütünüyle stüdyo-yap ımıdır ,  tüm saraylar ve cad­
deler dekor olarak yapı lmaktadır. Bu durum açık h avada çeki len 
gerçek yaşamı gösteren f i lmlerden çok farkl ı  bir  atmosferin h isse­
d i lmesine neden o lur. 

Bir süre sonra, konu yeniden bi rey üzerinde ve onların kendi­
ler ine özgü karakterleri üzerinde yoğunlaşmış olarak görü lecekt ir. 
Pommer' in  Asphatt f i lminde mücevher h ı rsızı ve polis için, ve 
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llomecoming f i lminde iki adam ve kadında bu durum bel irgin ola­
ı ı ı k  görü lmekted i r. Bu durum, Alman stüdyolarının Amerikan laş­
ı ı ı<ıs ın ın b i r  sonucu olarak, yı ldız s isteminin k ısmen kabul len i lmesi 
n ıı l<ı ın ına gelmektedir .  Metinde o lduğundan çok farklı olarak, ör­
ı 1 1 �g in Hungarian Rhapsody, The Wild Duck f i lminin ah lak cidd i l iği 
ı l ı ·  karşı laştırma içinded i r. Yen i  Alman f i lminde bireyselliğe yönel ik  
h ı r  eği l im ve daha fazla materyalist ruh vard ı r. İ lk in in Amerika'ya 
1 ı. 1ı.: l ı  olduğu söylenebil ir ;  ik incisi ise Almanya'daki Sovyet f i lmleri-
1 1 1 1 1  etkisi ile ortaya çıkmıştır. 

Fransız ekolü,  İsveçlerin ve Almanların ağır psikoloj ik  öğeleri­

ı ı ln  ve yavaş tekniklerinin karşıtı o larak, klasik kompozisyon ve sü­
wkl i  gel iş im etmenlerinin yer aldığı f i lmlerin üretimini  yapmakta­

dır .  Fransız f i lmler kaba bir şekilde iki sın ıfa ayrı l ır lar: jeune cine­

. ıstes' in avant-garde'ı ve Attantide, Michet Strogoff ve Casano­
v. ı ' rı ın çizgis indeki ticari f i lmler.  N ası l  ki  Almanlar stüdyo yapısı i le 
oyu nculuğun tiyatra l ,  geleneksel biç imin i  birleştirerek bir etki  sağ­
lama arayışında o lm uşlarsa, Fransız deneyci ler i  ise ardışık dışsal 
ho ınpozisyonların bir d izisi tarafından atmosfer yarat ımı gir iş i : ·. ı i n­
d ı �  bu lunacaklard ı r. Burada genel olarak d inam ik-olmayan resim­
..  eı güzel l ik elde edi lmektedir. Jeune Cineastes' in  (Genç Sinemacı-
1 . ır )  çoğu, s inema ile babalar ın ın kendi atölyelerinde uğraştıklar ı  
ı : ı ı ı i  i lg i lenmişlerdir. Bu ortamda Rene Clair, Jean Epste in  ve Jac­
ı ı ucs Feyder gibi göze çarpan yetenekte yönetmenler yetişmiştir. 
onların çal ışmaları s ıradan avant-garde yapımlarından ayrı olarak 
d ı �gerlend ir i lmekted ir. 

Bu arada, Avrupa'da sinemanın estetik  n itel ik leri keşfed i l i r­

hcn. Amerika'da çok geniş ölçeklerde f i lm ü retimi yapılmaktadır. 
/\ ınerikan s ineması b i r  bütün olarak doğal bir şeki lde geniş araş-
1 ı r ınalar talebinde bulunmaktadı r. Ancak bu anda daha önem lisi 
l to l lywood'da yaşanan iki i lgi çekici eğilimdir. içsel mekanlarda 
.,:eki len bir komedi film türü ortaya çıkmaktad ı r. Bu türün çıkış 
noktaları Chapl in ' in hafızalardan s i l i nmeyen h iciv f i lmi A Woman 
Of Paris (Paris'li Kadın, 1923) yapımıdır .  Bir yıl sonra Ernst Lubit­
·.c h ' i n  zekice hazır lanmış The Marriage Circte f i lmi ortaya çıkacak­
t ı r  Bu, büyük bir olasıl ıkla Hol lywood yatakodası farsın ın varolan 
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ekolü ve ithal edi lmiş Avrupalı yetenekler arasındaki bir birleşimin 
sonucudur. Bu çizgiler boyunca, Hol lywood'un zeki  genç çalışanla­
r ın ın çoğunluğu, yüzeysel bir yetenek i le çal ışmışlardır. Çok sayıda 
ulusun izleyicileri için hafif eğlence f i lmi  sağlamak amacıyla çok 
sayıda kişi ,  bir çalışmanın iç ine gireceklerd i r. 

Stüdyo hareket inin tersine o larak, az sayıda bir yönetmen do­
ğal olaylar ve gerçek materyal etrafında bir varl ık gösterecekler­
d i r; bu erken dönem Batı f i lminde gelişen bir eği l imdir. Robert Fla­
herty, Ernest Schoedsack, Merian Cooper, Kari Brown ve Wi l iam 
Howard bu grubun çekirdeğin i  o luştu rurlar. Bunlara James Cruze, 
John Ford ve Victor Fleming' in  de eklenmesi gerekir, onların soyut­
lanmış yapımları bu s ın ıflandırmaya girmektedir. Flaherty doğal 
kaynakları kul lanarak o luşturu l muş ilk film olan Nanook of the 
North (Kuzeyli Nanook, 1922) f i lmin i  gerçekleştirecektir. Bunu, da­
ha sonra 1926 yapımı Moana f i lmi takip eder. Doğalcı akımın ya­
pısına sa h ip  d iğer fi lmler arasında Grass, Chang, Stark Love ve 
White Gold sayı labi l ir. Bu f i lmler in hepsi Amerikan f i lmlerinden 
keskin o lara k  farkl ı bir  yapıya sahiptir. 

Bu ik i  eğil imden ayrı olarak, ya ln ızca Erich von Stroheim, King 
Vidor ve Henry King'in çalışması ve Chapl in ve Fairbanks'ın bireyci 
f il'nıleri ,  konuşmal ı  film dönemine kadar, makine yapımı f i lmler yı­
ğınından gerçek bir cidd iyetle ortaya ç ıkmışlard ı r. Bunların araşt ır­
ması, daha az i lgi çekici çal ışmalarla b ir l ikte aşağıda yer a lmakta­
d ı r. 

Pabst'ın kuramsal alandaki yeteneği, Cari Dreyer' in La Passi­
on de Jeanne d'Arc f i lminin önemi,  Cla i r' in seyri hoş komedileri ,  
Feyder' in  etki leyici Theres Raquin yapımı ve Amerikan ekolünün iç 
mekan komedi leri bir tarafa, bu yı l larda s inema alanında en göze 
çarpıcı i lerleme Sovyet Rusya 'dan gelmiştir. Her ne kadar Sovyet­
ler in fi lm kaynaklarına kattıklarının değer çok fazla o lmasa da, 
onlar gel iştird ikleri yetenekler aracı lığı i le sinema tarih i  içinde yeni 
bir sayfa açılacaktır. Sovyetler Birl iği bu 1917 yı l ındaki devrimden 
itibaren toplumsal koşu l lar  ve polit ik olayların değiş imi i le  tarih i­
çinde unutulmaz bir yere sahip olacaklardır. The Postmaster ve 
The Marrıage of the Bear gibi i lk  Sovyet fi lmleri, günümüz yapımla-
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rının filmsel yarat ımının çok azın ı  içermektedir. Çağdaş Sovyet 
fi lmlerin in  çözümlemesi yapı ldığı zaman, bu f i lmlerin genel olarak 
bazı belirgin sosyoloj ik  ya da politik anlamlar içerd ikleri görülecek­
tir; çünkü Sovyetler, s inemanın bir propaganda aracı olarak ne 
denl i  güçlü b i r  araç olduğunu diğer u luslardan önce farketmişler­
d ir. Kısmen bu düşüncelerin yayg ınlaşt ı r ı lmasının aracı olarak dü­
şünüldüğünden, kısmen de önde gelen Sovyet yönetmenlerinin sı­
radışı yetenekleri aracılığı i le,  f i lm b i l im indeki teknik yetkinl iğin 
çağdaş konumuna kısa sürede u laşılacakt ı r. Buna b ir  de İngiltere 
ve başka yerlerdeki ,  SSCB'den gelen herhangi bir f i lmi ,  bir başya­
pıt olarak değerlendirme anlayış ın ın eklenmesi gerekmekted ir .  
Asl ında Sovyet Rusya'daki gerçekten önemli  f i lm yönetmenlerin in 
sayısı yar ım düzineyi geçmemekted ir. Almanya ya da Amerika'da 
olduğu gibi orada da doğal olarak çok sayıda ikinci ve üçüncü sınıf 
yönetmenler bu lunmaktad ı r  anca k bunların yükselişi Londra'daki 
yüksek standart anlayışının etkisiyle daha kolay olacaktır. Bu yüz­
yıl ın ilk onyı l ı  iç inde "keşfed i lm iş" Rusya potansiyeli böyle bir yapı­
yı beraberinde getirmiştir; onların yeteneklerinin farkında bile ol­
madan, Çehov, Dostoyevski ,  Gogol, Gorki ve Turgenyev okumak 
bir moda hal in i  a lmıştır; iç mekan dekorasyonu nda onlar ın i konla­
rı o lmayan h içbir  stüdyo yok gibidir .  

Her Sovyet f i lmi ,  pol it ik amaca sahip bir yapımdı r, ve Sovyet 
yönetmen in in  görevi bu amacı mü mkün olduğu kadar açık, güçlü 
ve canl ı  b i r  şeki lde ifade etmektir .  Sovyet Rusya'da sinema, tüm 
kalbiyle hükümete destek o lacak b ir  araç o larak değerlendir i l­
mektedir. Hükümet l iderleri ,  f i lmler in değerini  i l keler ini  yaygınlaş­
tırma etk in l ik ler i  ile ölçmekted i r. Lenin tiyatroyu, Bolşevizm'in tüm 
kavram ların ın  potansiyel b i r  küçük evreni olarak görür ve pol it ik 
bir modelde yeni bir tiyatro kurulması iç in gir işim lerde bu lunur. Si­
nema, s ın ı rsız gösterim alanı  ve t icari üstünlüğü nedeniyle tiyatro­
nun üzerinde bir araç olarak kendis in i  aynı ideaya adamal ıd ır. Sov­
yet rej imin in onuncu yıl kutlamaları iç in hü kümetin bi rkaç f i lm si­
parişinde bu lunması bunun en bel i rgin örneğidir .  Dünyayı Sarsan 
On Gün (özgün Sovyet başlığı Ekim) ve St. Petersburg'un Sonu 
f i lm leri bu yapının iki sonucudur. Eisenstein ve Pudovkin, bu talebi 
karşı lama çabalar ının d ışında olarak, dramatik yoğun luk  iç in bir 
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fi lm tekniği biçimi o luşturacaklard ı r. Dovçenko, Ermler, Raismann 
ve Turin gibi yönetmenler de aynı uygulamayı gerçekleştirecekler­
d ir. 

Fi lm kurgusu, selül id şerid in temel madde olarak ku l lanımı 
konularında i lk  Sovyet deneyler inin ,  tüm f i lm tekniği o luşumu için­
de çok öneml i  b i r  yere sahip olduğu inkar edi lemez. Fim yönetme­
ni Lev Ku leşov bu alan için büyük katkıda bulunmuştur. Yaklaşık 
1922 y ı l ında ortaya koyduğu f i lm parçalarının birbiriyle olan i l işki­
si  ve etki leşime değin özgün kuramlar, yapısal kurgulamanın i l ke­
ler in i  gelişti recektir. Pudovkin ,  Ku leşov i le  b i r  süre bir l ikte çalışmış 
bir i  olarak, kendini hammadde ku l lan ımı  konusunda deney ve a­
raşt ırmalar yapmaya adayacaktır; bu arada Eisenstein,  1924'te 

ilk kitle f i lmi  olan Grev'i gerçekleşti riyordur, böylece "entelektüel 
s inematografi" düşüncesi için öneml i  bir adım atı lmış olacaktır. 
Bu yönetmenlere çağdaş sinemanın en gelişmiş biçimleri için yet­
ki verilmesi gerekmekted ir, ve onlar ın kuram ları daha az bi l inen 
Sovyet yönetmenlerin çal ışmalar ına yansımış görülmektedir .  
1924'ten sonra, s inema alanındaki en i lgi çekici ge lişmeler SSCB'­
de meydana gelecektir ve bu yeni-kuru lmuş ülke modern eği l imle­
ri bel i rleme gücüne erişecektir .  

Her ne kadar bunu yazmak zor olsa da, ifade etmek zorunda­
yım ki, daha sonraki dönemin f i lmleri tüm endüstr in in dengede ol­
mayan bir durumunu ortaya koymaktadır. Gürü ltü lü konuşmalı  
f i lmler s inemanın gelişimi için herhangi bir katkıda bulunmaya­
caktır. İy i  f i lmler  yapılabi lmesi iç in i l k  olarak Amerika ve ingiltere'­
n in  artıklarının süpürülmesi gerekmektedir, Fransa ve Almanya'­
dan gelen fi lmlerin s ınıflandırı lmasına gerek vardır. Sinema, f i lm­
sel bir bütünlüğe sahip somut b i r  örneğe kavuşabi lmek için Pu­
dovkin' in Yaşam Güzeldir f i lmini  beklemesi gerekecektir.* O, d iya­
loglu b i r  f i lmi izleyebilmenin ve onun düşsel gücünden faydalana­
b i lmenin tek olanakl ı  yoludur. Sessiz f i lmin birkaç örneği de, biraz 
geç olsa da, ingiltere'den gelecektir. Ancak bunlar d ikkat çekmek-

• Yaşam Güzeldir sesli bir film olarak lanse edilmiş olmasına karşın, aslında sessiz 
bir filmdir. Pudovkln'ln ilk sesli filmi Deserter adlı yapımıdır. 
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ten uza k yapımlar olarak  kalacakt ır. Bun ların bazıları zaman za­
man Fi lm Society'ye giden yolda ilerlemişlerd i r. 

Kıta üzerindeki yaygın düşünce sessiz f i lmlerdeki haberlerin, 
sözcüklerin ve durağan fotoğrafların fi lm tekniğinin d inamiğini ifa­
de etmede yetersiz kalması nedeniyle, yeterince etkin olmadığıd ı r. 
Hareketli görüntüler i le ifade edilen düşüncen in  i l işkisi ve etkileşi­
minin yaz ı l ı  ifadelerle veri lmesi hiç de kolay deği ldir. 

Günümüz f i lminin egemen karakteristiği, filmsel ifadenin do­
ruk etkisi aracılığı i le bu lunması yönünde gelişen eği l imd ir. Bu gö­
rüntü o luşturulması yapısı Sovyet tekniğinin temelidir ve daha i leri 
seviyeye sahip Alman ve Fransız yönetmenlerin düşünceleriyle çok 
h ızlı bir şekilde yayılacakt ı r. Bu, kurgulama s ırasında, film şeritleri­
n in  bi rbiriyle i l işkisi ve etki leşimi göz önünde bulundurularak, gör­
sel görüntülerin düzen lenmesinde aritmetik ya da geometrik i ler­
leme biçimin in  ötesine geçmesine çabalamaktad ır. Uzu n sahnele­
rin elenmesi aracıl ığı ile bir kısaltma yaklaşım eğilim i bulunmak­
tad ı r, ve yakın çekimlerin ku l lanımında artış vard ır. Sovyetler tara­
f ından çeşit l i  kurgu aracı l ığı ile olanakl ı  k ı l ınan psikoloj ik  etki, i ler­
lemiş bir sahne oluşumuna taş ınmıştır. Cross-cutting ve inter-cut­
ting, yönteminden ası l  nesne üzerindeki direncin bir yöntemi ola­
rak, daha fazla yararlanı l ı r .  Simgesel inter-cutting, St. Petersburg·. 

un Sonu fi lmindeki Büyük Pedro 'nun heykeli örneğinde o lduğu gi­
bi ,  esas temanın vurgulanmasına yardımcı öğe olarak ku l lanı l ır. 
Bu, ideaların çağrışımı  i le z ih insel olarak, çekim açısının benzerl iği 
i le  görsel olarak bağlanmış simge ve bireyin iki l i  bir temasıdır. 
Duyumsal etkiye duyumsal etki benzeri bir arakesim karşılaşt ır­
ması i le daha kolayca ulaşılabi ld iği görülmektedi r. 

Dönemin fi lmlerinde yaygın olarak görülen olgu, z ihinsel ve 
görsel olarak, karşıtl ı k  ve karşılaştırma terimleri içinde bulunan 
f i lmsel ifade, ideaların çağrışımı için daha duyu msa l duygunun bu­
lunduğudur. İnsan düşünces inin sürekl i l iğini  anımsatabi lecek bir 
karşıt l ık  ve karşılaştırma oluşturma arayışı içinde olan yönetmen­
ler vardır. Bir idea aynı zamanda birden fazla anlamı içerebi ldiği i­
çin, bu tür ideaların f i lmlerin doğal kaynakların ifadesi için çift an-
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lam a macına sahiptir. İdeaların bu eğil imine bağlantı aracılığı i le i­
şaret edi l ir. 

Karşıt l ık lar çeşit l i  görünümlerde karşımıza çıkabilmekted i r. 
İçsel ve d ışsal arasındaki uzam karşıtl ığı; b i r  a lanın geniş ufku ve 
duvarların ın s ınırl ı l ığı arasındaki karşıt l ık;  işgal edi lmiş ve işgal e­
d i lmemiş arasındaki karşıt l ık ;  dolu i le boş aras ındaki karşıt l ık.  U­
zun ve kısa, ince ve kal ın acasındaki boyut karşıtlığı. Kare ve daire 
arasındaki ,  bir şapka ile kumaş kep arasındaki karşıtl ık.  Vertov 'un 
gaz maskesi ve kafatası i le  kuvvetlendirdiği benzerlik karşıt l ığı .  
Yeraltındaki işçi ve fabrika bacasın ın tepesi aras ındaki uç noktala­
rın karşıtlığı. Bir borunun ağzı i le bir tüfeğin namlusu arasında bir 
idealar çağrış ımı vard ır. Bir atlet in  dengesi i le bir atın dengesi ara­
sında bir benzer l ik karşılaştırması vard ır. Saçın ani hareketi ile b i r  
ked inin ani  hareketi arasında bir devin im benzerliği vardır. Düşün­
celerin geçişi için kul lanı lan çözülme ve karıştırmada biçim karşı­
laştırması vard ır. Bütün bu etmenler etk in in cross-cutting kul lanı­
mın ı  açık hale get ir ir. Bunlar ideaların çağrışımı  aracı l ığı i le anla­
mın  güç, vurgu ve kuvvetlendirmesinin fi lmsel yöntemlerid i r. 

' 

Kurgu o luşumunun  yeni kuramları Eisenstein tarafından orta­
ya konacaktır. Bu tamamen yeni yöntem, çerçeve uzunlu klarından 
b ir  resimin  birleşimindeki f i lm şeritlerin in  arasında bu lunan i l inti­
nin belirlen imin i  kuşatır. Eisenste in ' ın  kurgusunun yerleşik i l keleri ,  
eski gelenekleri sürdürüyor görün ü r  (örnek o larak, çekimlerin süre 
uzunluğu , biçimlerin i l intisi ,  ideaların çağrış ımı ,  vb. an i  bir şoktan 
yumuşak geçişe kadar, yönetmenin isteği doğru ltusunda değişebi­
len izleyici lerin z ih inlerinde duyumlar o luşturan her şey) yeni b i r  
yöntemin benimsenmesi i le oluşturu lacaktır. Eisenstein ,  çekimler, 
sahneler ve sekanslar ın ,  yaratıcı içtepi aracıl ığı i le  duyumsal sem­
pati derecelerine göre ayarlama ları yapmaktadır. Bunlar izleyici­
nin reflekslerine göre düzenlenir.  O, izleyic in in bir f i lmi  görmesi ya 
da duyması yerine, onu h issetmesi gerektiğin i  düşünmekted i r; du­
yum oluşu,  ekran üzerindeki bir görsel görüntü i le  d iğeri aras ında 
varolan ara l ık  ve müzik vuruşları içinde bulunan dördüncü boyut 
niteliği taşımaktadır. Görsel over-tone ve ses over-tone olguları  ay­
nı boyutun (zaman) büyüklükleridir. Bir tonal ve over-tonal kurgu 
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o luşumu i le  fi lmsel yapı lanmanın yeni  yöntemleri ortaya konur. 
Doğal olarak, Eisenstein'ın kuramlarının,  yorum s unulmadan önce 
uygu lama ifadesi olarak bel ir lenmesi gerekmekted i r. 

Gerçek yapımda, stüdyolar ve profesyonel oyuncuların yerle­
rinde gerçek özdeğin ku l lanımına yöne l ik  bir eği l im görülmektedir. 
Sinema, tiyatronun yerine geçmenin işaretini göstermektedir. 
SSCB'n in d ışında, Jean Epstein, John Grierson ve Hans Richter, yü­
zeysel olarak oluşturulmuş olgunun yerine ortak nokta içindeki ko­
nu lar ın a rayışı iç inded i r, ve aynı zamanda Amerika'da da az sayı­
da doğal kaynak fi lmi bu lunmaktad ı r. Ancak gerçek fi lmlerin bu 
örnekleri  d ü nya s ineması okyanusu içinde damlalar olmanın ötesi­
ne geçememekted ir. 

Filmin varl ığının kısacık ömrü sırasında aracın yanl ış ku llanı­
mının o luşumu kendisini  tekrar etmekted ir .  O dönemde yaşanan 
genel eği l imler  fi lm olgusunun daha önce olduğundan daha fazla 
olarak yan l ış kul lan ı ldığını ortaya koymaktadır. Bir bütün o larak 
yönetmenler fi lmin potansiye l ler in i  yalnızca kendi içinde bir araç 
olarak anlamaktadı rlar. Onun s ınır ları ve s ınırsız l ıkları hala büyük 
bir araşt ırma alanı olarak karşımızda durmaktadır. Mim ve jestle­
rin uluslararası bir i letişim yöntem i  olduğu i lkesi yeni yeni yerleş­
mektedir; f i lmin resimsel anlamı ,  onların duyumsal l ık  güçlerine 
göre anlaşı lmaktadır. Görüntüde hareket eden dudaklar i le insan 
sesinin eşsüremli olarak veri lmesi görsel nesnelerin gerçek oluşu­
munu ortaya koyar. Amerikan yapımcı ve yönetmen lerinin isteği, 

gerçeğe en yakın görünümün ortaya konu lmasıdır. Ancak bu dö­
nemde yapı lan konuşmalı  f i lmler in,  genel olarak  tiyatronun kötü 
bir takl id inden ibaret olduğunun bil inmesi gerekmektedir. Bu es­
tet ik bakış açısı içinde, ses yalnızca sembolizmi güçlendirmek ve 
dramatik hareketi vurgulamak için kul lanı labi l i r. Bu a landaki de­
nemeler başarı l ı  olarak değerlend i rilecektir. 

Stereoskopik ekran ve renkl i  f i lmin ortaya çıkmasıyla bir l ikte 
konuşmalı f i lmlerin yapısında bazı değişikl ik ler görülmeye başlan­
mıştır. Sinema, yapısına yeni buluşların eklenmesiyle, tiyatral ya­
pıyı büyük ölçeklerde ve ekonomik açıdan bozacaktır. Filmin ger-
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çek kaynakları bir kenara iti lm iş ve öykü sunumunun daha doğru­
dan yöntemi ku l lanı lmaya başlanmışt ır. Görsel görüntünün zama­
nı, e kran üzerinde gerçekte olduğundan daha uzun olarak bu lu­
nur. 

Ancak gerçek sinema konusunda başarıya yalnızca bi rkaç 
f i lm u laşabi lmiştir .  Bu konuda elde edi lmiş pek çok fırsat ya yö­
netmenin bi lgisizl iği ya da önemsememesi veya yapımcının inatçı­
lığı neden iyle kaçır ı lm ıştır .  Eğer fi lmde bir bütünlük,  kes in l ik  ve ek 
düşünce isteniyorsa, yönetmen i n  izleyici ile i letişimi kurma olgu­
sunu iyi özü msemesi gerekmektedir. Filmin ilk evresinden sonuç 
ürününün ortaya konmasına kadar her şey mutlak olarak deneti­
mi altında o lmal ıdır .  Ancak bu dönemde yaşanan durum ne yazık 
k i  bu temenniden çok uzak görünmekted i r. 

Ancak şimdiye kadar iyi f i lmler üreti lm işt ir  ve gelecekte de ü­
reti lecektir. Rene Clair sinemasın ın  doruk noktasına daha önce u­
laşı lmış olduğunu söylese de, Bryler, Film Problems of Soviet Rus­

sia (Sovyet Rusya 'nın Sinema Soru nları ,  1929) adl ı  yapıtında 
Pabst ' ın şu gözlemine yer vermekted ir :  "Rusya bir yolu,  Amerika 
ise karşıt yolu seçmiştir, fakat bir yüzyıl içinde onlar buluşacaklar­
d ı r. İ ngi ltere bu yolların hiçbir in i  seçmemiştir, fakat o da bağımsız 
olarak aynı çözüme u laşacaktır." "Bu böyle olabilir fakat ben yine 
de bugün yaşanı lan durumu kabul lenmekte güçlük çekiyorum. Yi­
ne Chapl in ' in yazm ış olduğu gib i ,  'hayal gücü ve ritm duyumu ve 
renk aracı l ığı ile kocaman bir endüstri ortaya çıkmıştı r. '  Sınırsız 
gücün bir devi kükremeye başlamıştır  ve k imse onunla ne yapaca­
ğını bil memektedir. Umarım Bay Wells bir sonraki romanında bu 
soruyu ortaya koyar. '' 

Wel ls  bu romanı yazmıştı fakat soru tam olarak yanıtlanma­
mıştı. The King Who Was a King (B i r  Kral Olan Kral) Almanya ve A­
merika' da yaşanan bin lerce düşünce ile doludur. Kitapta az da ol­
sa sinema olgusundan bahsed i lmiştir. Wells ' in film aracının bü­
yüklüğünü gördüğü ve anladığın ı  düşünmekteyim fakat o da, o­
nunla ne yapacağını b i lmemektedir. Zaten bakış açısı filmsel ol­
maktan çok edebid ir. 
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Sinema büyük ölçüde, en kısa zaman d i l imi  içinde mümkün 
olan en  yüksek karı e lde etmek arzusunda olanların ellerinde bu­
lunmaktadır. Ancak ona daha farkl ı  yaklaşanlar da yok değildir. A­
merika'da Chaplin, Fa i rbanks ve Flaherty; Sovyet Rusya'da Eisen­
stein;  Almanya'da Pabst, Richter ve Pommer; ve Fransa'da genç 
sinemacılar, yüreklerini ortaya koyarak ve hevesli bir destek ile s i­
nemayı doğru yöne doğru yönlendirme çabası içinde olmuşlardır .  





i l  

SİNEMA TÜRLERİ 

Film ü reten ü lkelerin yapımlarını ayrıntıl ı bir  çekilde incele­
meden önce, sinemanın türlerini tanımlamak önem taşımaktadır. 
Çeşitli sinema türleri kısaca aşağıdaki gibi gruplara ayrı labi l ir. 

a) Soyut, ya da Mutlak Fi lm 

Rutmann' ın Operas, R ichter'in Rhytmus ve Viking Egge l ing'in 
Syphonie Diagona/e gibi soyut f i lmler, f i lmsel amaç bir l iğinin birin­
cil örneğidir. Kısaca, hareket iç inde soyut biçim gruplarının hız l ılı­
ğ ındaki değişikl ik i le göz aracı l ığı ile zihninde basit psikoloj ik  tep­
ki ler üretme arayışındadır. Oranları değişen, çözülen ve birbiriyle 
yer değiştiren geometrik figürlerin i l işkisi ile bu tür tepkiler oluştu­
ru lmaktadır. Soyut film ile zihinde o luşturulan sonuç savaş sonrası 
şairler ekolünün sözcük örnekleri tarafından üreti lenlerle, James 
Joyce 'un çalışması gibi edebiyatın bel l i  türleri karşılaştırı labi l i r .  Ör­
nek o larak, birbi riyle bağlantısız sözcüklerin bir dizisi, psikoloj ik  bir 
değere sahip tam bir bütün oluştururlar. 

F i lm, hız l ı  hareket, karşıt l ık,  karşılaştırma, ritm, genişleme ve 
biçimlerin çel işmesi s inemasal nitel ikleri i le,  soyut görsel görüntü­
lerin bir d iz is inin sunumuna çok uygun bir yapıya sah ipt i r. Böylece 
güçlü bir duyumsal tepki oluşturu lur. 

Son dönem soyut fi lm türlerinde hareket halinde ya da duran 
mak ine ya da m i mari devind iriciler, özdek temeli olarak kul lanı l ır-
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lar. Bu tarzın en başarılı ları olarak, Eugene Deslav'ın La Marche 
des Machines, R ichter' in Vormittagsspuk, ve Joris lvens ve Fran­
sen' in Pluie ve Le Pont d 'Acier sayı labi l ir .  

Viking Eggel ing soyut f i lmin öncülerinden ve yöntemin en yet­
k in  betim leyicilerinden b iridir. lvor Montagu C/ose Up yapıtında 
(Cilt 1, no. 6) bu konuda ayrınt ı l ı  bir açıklama yapmıştır .  "Onun ça­
lışmasının temeli çizgidir, ve örnekleri temel olarak ik i-boyutlu b i r  
düzlem, ekran üzerinde değişen konumlardır.  Burada bir boyutlu 
figürler bu lunmaktad ı r. Richter ve Rutmann, genel olarak üç bo­
yut l u l u k  iç inde hareket eden iki-boyutlu biçimleri ortaya koymuş­
tur. Ekran, Eggeling için bir karatahta iken, R ichter ve Ruttmann i­
ç in  bir penceredir" Buna karşıt o larak, Deslav'ın soyutlamaları rit­
mik  b i r  b i r l ik  o luşturmak için bir arada bulunan fotoğrafik gerçek­
l i k  parça ları  örnekleridir. 

Mutlak fi lm i le  erken dönem melodramı  arasındaki bel irgin 
benzer l ik  ilgi çekicidir .  Zihne ve göze uygulanan psikoloj ik  yapı öz­
deştir .  Eric El l iot 'un işaret etmiş olduğu gibi ,  sinemadaki her şey 
gerçek olarak kanıt lanabilir . Sinemanın tüm olanaklarının kuram­
sal olarak ortaya konması gerekmekted ir. Ancak bu dönem in yö­
netmenler i ,  yeni aracın kaynaklarını  gerçekleştirmekten uzakt ı r­
lar. Buna örnek olarak 1902 yap ımı  Georges Melies ' in  Ay'a Seya­
hat f i lmini  verebi l i riz. Burada büyüsel efektler kul lan ı lmıştır. Fa ir­
banks'ın 1923 yapımı Bağdat Hırsızı f i lminde kul lanı lan yapı fark­
l ıd ır. Bu teknik yapı aynı dönem için Avru pa ve Amerika'da da 
fark l ı l ık  göstermektedir. 

Soyut f i lmlerin tüm l istes in i  vermek olanaksızd ır ,  ancak bun­
lar arasında ilgi çekici o lanlarını  şöyle s ıralayabi l i riz. Hans R ichter'­
in  Filmstudie ve d iğer çal ışmalar; Henri Chomete 'n in  A quoi revent 
/es jeunes fi/ms ( 1924-25); Fernand Leger ve Dudley Murphy'nin 
La Bal/et Mecanique (1925); Eugene Deslav· ın Monparnasse ve 
Les Nuits Eletriques: Sandy'nin Ught and Shade; Francis Brugu iere 
ve Oswell Blakeston 'un Ught Rhythms; ve Marcel Duchamp ve Ma­
u rice Sollen tarafından gerçekleştir i len çalışmalar. 
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b) Sine-şi ir ya da Bal lad Film 

Sinemanın bu türü üzerine yazı lmış o lan çok az şey vardır  
çünkü bu a landaki  deneyler azdır. Zaman zaman,  uzun metrajlı b ir  
f i lmde tek b i r  kare sine-şi ir  o larak bu lunur,  bu basit b i r  hava ya da 
atmosferin ar ı  b i r  yaratımı olarak bulunmaktadır. Temeli edebi  e­
sinlenmedir. Bunun en göz al ıc ı  o lanı  Walther Ruttmann' ın Sieg­
fried f i lmindeki Şah inlerin büyü leyici Rüyası ve Fritz Lang' ın Nibe­
/ungen Destanı f i lminin i lk  böl ümü olarak gösteri lebi l ir. Çok kısa o­
lan sekansta Siegfried'in ö lümü ve kendi yazgısı önceden uyarı ldı­
ğı Kriemh i ld ' in rüyası gösteri lmekted ir. Bu, gri bir arka fona karşın 
güzel, ritmik hareketlerde daireler çizen iki  s iyah şah in  ve bir be­
yaz güvercin in s iluetleri aracılığı i le yapı lm ışt ır. Man Ray'in kısa fil­
mi L 'Etoile de Mer Robert Desnos'un şi i r in in f i lmsel bir ifadesidir. 
Man Ray, daha önceki yapımı olan Emak Bakia için şöyle konuş­
maktadır: "bir fragmanlar d izisi, bel l i  b i r  optik sekanslı bir  s inema­
şiir, bir bütünlüğe sah ip olmasına karşın hala bir fragman olarak 
ka lmaktadır. Klasik bir çal ışmanın bir fragmanındaki soyut güzel­
lik onun tümünde bulunandan daha değerl idir ,  bu f i lm,  çağdaş si­
nematografi içindeki özsel o luşumları gösterme gir işim inde bulun­
maktadır. 

c) Sine-sü rrealist Fi lm 

Bu f i lm türü yalnızca birkaç soyutlanmış örnek ile temsi l  ed il­
mektedir .  Bazı Sovyet fi lmlerinde gerçeküstücülüğün izleri bu l un­
maktadır. Barnet' in komedisi The House in Trubnaya Square f i lmi­
nin açı l ış sekansları ve Dovçenko 'nun  Zvenigora f i lmin in bazı bö­
lüm lerinde bu görülmekted ir. Gerçeküstücü f i lmin uygu laması zo­
run lu olarak s ınır l ıdır  ve yapım tamamen özel kaynaklara bağl ıdır. 
Bu uygu lama biçiminden öğreni lebi lecek çok şeyin olduğu ve bun­
ların kurgu fi lmlerinde daha geniş alanda uygulanabi leceğini dü­
şünüyorum.  Luis Bunuel' in Un Chien Anda/ou (Endü lüs Köpeği) f i l­
min in  temel karakterinin s ın ır l ı  b i r  izleyici d ışında gösterim o lana­
ğı bulamamasına karşın ,  çok i lgi çekici bir  yapımdır. Gerçeküstücü 
akımın b irincil amacı rüyalarda yaşanan ifadelerin ortaya konu l­
masıdır. Düş gücüne sahip b i r  insanın  düşü nceleri kağıt ya da per-
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deye yansıt ı l ır. Sinema varlığını düşsel hareketliliğe ve soğukkanlı  
davranışa, s ınırsız gülme eği l imine ve duyarlıl ığa borçludur. Bu­
ıiuel' in f i lmi ,  bazı hoş olmayan örnekler içermesine karşın, gördü­
ğüm en d inamik fi lmlerden biridir. Sinemanın çok sayıdaki örne­
ğinde bi l inmeyen ifadelerin yoğu nluğunu gördüm, bu teknik birle­
şimden değil, özdekten elde edilen bir yoğunluktur. Düşüncenin 
hızl ı  geçişinde göz alıcı, akıcı bir sürekl i l ik vardır. Bu konuda Pierre 
Batcheff' in olağanüstü oyunculuğunun göz önünde tutulması ge­
rekmektedir.  

Germaine Dulac'ın başarılı La Coquille et le Ctergman f i lmi  
de gerçeküstücü bir eği l ime sahipt ir. Bir sürekl i l ik  içinde, güzel bir 
şeki lde birarada bulunan ifadeler dizisidir. Bu anlarda dramatik 
yoğunlu kta büyük bir yükselme meydana gel i r. Zekice seçi l miş a­
çı lar, en iyi nitel iğe sahip görüntüler aracıl ığı i le bu yoğunluk sağla­
nır. 

Buıiuel' in L 'Age d'Or (Altın Çağ) ve Cocteau'nun Sang du Po­
ete (B ir  Şairin Kanı) fi lmleri de bu gruba dah i ldir. Jean Vigo'nun Ze­

ro du Conduite (Hal ve G idiş Sıfır) ve L 'Atalante f i lmlerinde de ger­
çeküstücü etkinin izleri görü lmektedir. 

d) Düşsel  Fi lm 

Sinemanın düşsel alandaki potansiyelleri s ın ırsızdır ve uygula­
ma açısından genel yapımın her yönü içinde gizlenmiş olarak bu­
lunmaktadır. Sinemanın yapısında var olan düşsel doğası, başka 
herhangi bir araç ile açıklanması olanaksız olan yüzlerce düşünce­
yi b i r  anda ortaya koyabil ir. Lotte Reinger'in The Adventures of P­
rince Achmet ve Cinderalla f i lmlerindeki çarpıcı s i lüetler bunun 
göza l ıc ı  örneklerini oluşturmaktadır. Lotte Reinger'in çal ışmasının 
çok sayıda takliti yapılm ıştır, fakat onlar iç donanım açısından ye­
terli deği ld ir ler. Başka b ir  düşsel tür  Stanislav Starevitch' in örnek 
f i lm i  The Magic Ctock yapımında görü lmekted i r. Burada kamera­
nın "büyü" niteliklerinin iyi bir kul lanımı yapılm ışt ır. 

Uzun metraj düşsel fi lm olara k Ludwig Berger'in 1923 yapımı 
Cinderalla, Rudolph Bamberger tarafından yapılan görkeml i  barok 
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mimarisi i le, n itel ikl i  bir yeni versiyon olarak karşımıza çıkmakta­
dır. Belleklerden s il inmeyen, cadıların mükemmel kavgası, belki 
de şimdiye kadar yapılmış en  iyi f i lm büyüsüdür. Düşsel flaşları G/­
egfr/ed, Destiny, Faust başta olmak üzere Alman orta dönemin he­
men hemen tüm f i lmlerinde görü lmektidir; ayrıca Rus yapımı Mo­
rosko; Dovçen ko'nun Zvenigora; Ufa'nın gösterişli yapımı Secrets 
of the East; Fairbanks 'ın Bağdat Hırsızı; Renoir'in La Petite Mar­
chande d'Allumettes; ve Clair' in  La Voyage lmaginaire iç in de aynı 
şey söylenebilir. 

e) Çizgi Filmler 

Çizgi öğesi s inemanın gelişiminin erken dönemine kadar geri 
gitmektedir .  İ l k  olarak Amerikan gazetelerinde espr i l i  bantlar ola­
rak bulunmaktayd ı .  Ancak hare ketli çizgiler elde edebi lmek için 
binlerce küçük çizimin yoğun b ir  çaba sonucunda gerçekleştiril­
mesi gerekmekteyd i .  Yumuşak bir hareket elde ed imi  için b irbirini 
izleyen çizgilerin ardışık olarak çizi lmesi gerekmektedir. Bu güçlü­
ğe karşın ,  bu alanda çok sayıda başarılı yapıma imza atılmıştır. 
Bunlar arasında Felix the Cat, Mutt and Jeff ve Aesop's Fab/es (E­
zop' u n  Fabları) sayı labi l ir. 

Ancak Walt Disney' in Mickey Mouse çizgi filmi gerçekleştirile­
ne dek bu çal ışmalara tam değeri verilmemiştir. Disney çizgi film­
leri yalnızca öncel lerinden daha komik ve daha iyi çiz i lmiş o lmak­
la kal mayıp, aynı zamanda daha fazla olarak filmsel açıdan algı­
lanmaktadır ve buna bir de ses öğesin in  mekanik olarak kaydedi­
lebi lmesi avantaj ın ın eklenmesi gerekmektedir. Çizilen çizgi f i lm­
lere ses in eklenebi lmesi i le  s ın ı rsız bir üstünlük elde edi lmiştir. 
Böylece bu alanda çok büyük yapımlar gerçekleştirilecektir. 

Pek çok yazara göre bu dönemdeki çağdaş sinemanın en tat­
min edici  yapımları  çizgi f i lm lerd i r. Onların başlıca özel l iği, basit o­

lara k ritm temeli  üzerine dayand ıklar ı  iç in her türden izleyiciye h i­
tap edebil iyor o lmalarıdır. Onlar, Chapl in ' in  erken dönem tek-bo­
b in l ik  yapımlarıyla karşılaşt ı r ı lm ışt ı r  ve derece derece u lus lararası 
bir kabul görmüştür. Aslında M ickey Mouse' u n  gerçek önemi onun 
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çok yoğun bir çaba sonucu olarak ortaya çıkarı lması ya da eğlen­
d irici olmasında değil, hemen hemen her ü lkede kuramcıların se­
sin iyi yanları ve kötü yanları üzerinde tartışmaları sürdürdükleri 
bir ortamda, eşseslendirmenin prat ik uygu lamasını ortaya koyma­
s ında yatmaktadır. Mickey Mouse ile bi rlikte, sesin yapısından ge­
len nitel ik ler in görsel görüntülerle iyi bir bileşim içinde olabi lmesi­
nin keşfedi lmesid i r. Disney çizgi f ilmlerinin en önem l i  karakteristi­
ği, k ı r ık  çizgisel görüntülerin,  ayrı şekilde kır ık ses görüntüleri i le  u­
yum içinde olarak, geleceğin görsel-ses in in fi lm leri o lmasıdır. Da­
ha önceki çizgi fi lmlerde Disney'in ekran ve ses arasında eşit ola­
rak böl ünmüş olmalarıdır ,  onlar ın her ikisi de birbi riyle uyum için­
dedir  fakat bir i  d iğerini yönetmez. Daha sonraki yapımlarda 
(Springtime ve Jungıe Rhythm) doğrusal görüntülerin in  bel l i  bir 
melodi  i le uyum içinde olmasının eği l im i  görü lmekted i r. Benim 
seçtiğim en iyi Disney çalışması Mickey's Choo-Choo ve The Jazz 
Foo/ yapımlarıdır. 

f) Ep ik  F i lm 

Düşsel f i lmler  g ib i ,  epik f i lmin de gücü  varl ığını sürdü rmekte­
dir fakat kısmen yanl ış ku l lan ı lmışt ı r. Ancak yine de bu yönde ya­
pılan deneyler ilgi çekici bir şekilde başar ı l ı  o lmuşlardır. Film ,  kitle­
nin hareket in i  herhangi bir başka araçtan daha iyi gösterme yeter­
l i l iğine sah iptir ,  ancak epik fi lm i le  yalnızca güzel görünüm f i lmi­
nin arasındaki fark l ı l ığın b i l inmesi gerekmektedir. F i lmin uzam ve 
zaman denet imi  i le .  b i r  u l usun duygu lar ının ve psikolojik tepkileri­
nin kitlesel hareket in i  bet imlemek olanaklıd ır .  Epik film, kolektif 
yaşamı  kendi içinde bir son olarak kavrar. 

Epik kitle f i lminin en büyük ö rnekleri S. M. Eisenstein tarafın­
dan yönetilen dü nyaca ünlü  Potemkin Zırhlısı ve Dünyayı Sarsan 
On Gün yapımlarıdır. Uygar dünyanın herhangi b i r  s ınıfından ya da 
herhangi b i r  bölümünden bir kiş in in  Rus insanın ın ruhunu tam ola­
rak algı lamasını  yapmadan bu fi lm lere tanık l ık etmesi düşünüle­
mez. Onlar pratik olaylarla i lg i l i  pol it ik yapımlardır; h ı ristiyan d in i  i­
ç in  bir propaganda niteliği taşıyan The King of Kings (Kra l lar ın Kra­
l ı )  f i lm indeki gibi  b i r  propaganda öğesine sah iptir. 
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Pudovkin' in St. Petersburg'un Sonu a d l ı  f i lmi,  bu kitle yapım­
larına karşıt o larak, Dünyayı Sarsan On Gün fi lmi i le aynı olayları 
ele a larak,  kalabalık bir arkaplana karşı hareket eden bireyleri ön 
plana çıkarmaktad ı r. 

Ayrıca Grass gibi f i lmleri ve Martin Luther fi lmini de bu 
sın ıf landırmaya dahi l  etmemiz gerekmekted i r. Abel Gance'ın 
Napo/eon f i lmi için de aynı şey geçerl idir. 

g) B i l imsel ,  Kültürel ve Sosyo loj ik  
Fi lmleri d e  İçeren Be lgesel Fi lm 

Sinemanın bu türü Avrupa k ıtası üzerinde ve  özel l ik le Sovyet 
Rusya'da büyük başarı lar kazanmışt ır. Bu tür  f i lmler İngiltere'de 
s ıradan seyirciye h itap eden yapımlar olarak değerlendir i l i r. Bunun 
ötes inde, bu filmler h ızlı bir gel iş im içindedirler. Edmond Greville'­
in İsviçre yapımı The Birth of the Hours filmi bunun bir örneğidir. 
Çeşit l i  türlerin örnekleri olarak şöyle bir değerlendirme yapılabil ir :  
a) Coğrafik: Pamyr, With Cobham to the Cape, Turksib ve Pori; b) 
Bil imsel: The Mechanics of the Brain ve çok sayıda tıbbi kısa fi lm; 
c) Sosyolojik: Expiation ve doğal olarak sıradan Sovyet f ilmlerinin 
çoğu. İngiltere'de, British lnstructional Fi lms kuruluşu tarafından 
çok sayıda doğa f i lmi ü reti lmiştir. Bunların en bil ineni John Grier­
son'un Drifters ( Ba l ıkçı  Tekneleri) adl ı  yapımdır. 

h) Sine G öz ve Sine-Radyo F i lm 

Sine-göz ve  Sine-Radyo eko lünün kurucu ları Dziga Vertov ve 
kardeşi kameraman Kauffmann'dır. İk i l i ,  Sovyet Ukrayna'nın Vuf­
kukino kuruluşuna bağlı olarak çal ışmışlar ve daha sonra kuram­
larının geliş iminde yalnız olarak çalışmalar yü rütm üşlerdir. Vertov 
kuramı ,  k ısaca kamera merceğin in  gündelik yaşam ve çevresinde­
ki her  ayrıntıya nüfuz edecek şeki lde insan gözü nün hareket etme 
gücüne sah ip  olarak değerlendiri lmesi düşüncesinden hareketle 

ortaya konmuştur. Özel kul lanım, s inemanın b i l imsel kaynakları  i-
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le elde edilmektedir. Kurgunun yerleşik i lkelerinin yanı sıra çok sa­
yıda başka teknik kul lanım önem kazanmaktadır. 

i)  Belgesel ve Öykülü Film Birleş imi  

S o n  yıllarda bu çizgide çok sayıda f i lm  yapılmıştır. Bu  yapım­
ların amacı bir öykü ile gerçek özdeğin bir araya getiri lmesidir. 
Böylece daha önce ele a l ınmamış konulara açıkl ık getirmek a­
maçlanmaktadır. Bu türün en iyi örneklerin i  şöyle s ı ralayabiliriz. 
Storm Over Asia, Finis Terrae; Nanook of  the North (Kuzeyli Na­
nook), Moana ve Chang. • 

j) Sine-Kayıt Fi lm 

a) Dziga Vertov'un kuramları  ve Walther Ruttmann'ın Bertin 
f i lminden ayrı olarak, sesli ve sessiz habergerçeller bu gruba gir­
mektedir. British Movietone News, Paramount News, Fox Movieto­
ne News, vb. kuruluşlar iyi kamera çalışması ve ses yeniden üreti­
mini  yetkin bir şekilde kul lanmaktadırlar .••  Bu grup içinde yer a­
lan savaş olaylarının çok sayıdaki yapımı arasında şu fi lmler sayı­
labil ir: Zeebrugge, Mons, The Somme, The Batttes of Cotonet and 
Falkland lslands, 'Q', Ships, vb. 

• Kişisel öykü ile belgesel yaklaşım ve tekniğinin birleşimi yirmili yıllarda tartışma 

ve kuramlarda önemli bir yer tutmuştur. Bu sentezi yapma girişiminde bulunan 
filmler şöyle sıralanbil ir: Nine Men, The Overlanders, Boomerang, Grapes of Wrath 
(Gazap Üzümleri), Mi//ions Like Us, The Way Ahead ve in Which We Serve. 

• • Sinemanın bu türünde 1929"dan itibaren büyük bir gelişme yaşanmıştır. Savaş 
sonrasında çok sayıda resmi Hizmet kameramanı cephede büyük bir yetenek ve 
cesaret örneği göstermiştir. Desert Victory ve The True Glory gibi filmler, fi lm yapı­
mı için standart birimi haline gelmiştir. Amerikan ayl ık  dergisi March of Time ve J. 
Arthur Rank Organisation'un This Modern Age dizisi, ABD Ordusu için Frank Capra 
tarafından gerçekleştirilen Why We Fight dizisi ve başka çok sayıda örnek bu ya­
pımların gelişimi sağlamıştır. Vide: The Arts Enquiry Report on the Factual Film 
(Oxford University Press, 1946). 
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b) Yukarıdaki maddede güncel olayların habergerçellerinden 
bahsedildi .  Bu konuda bir de geçmişte meydana gelmiş olaylara i­
l işkin kayıtlardan söz edi lmesi gerekmektedir. Dreyer'in f i lmi La 
Passion de Jeanne d'Arc (Jeanne d'Arc' ın  Tutkusu) bu alandaki ba­
şarılması zor bir yapımın örneğ ini oluşturmaktadır. Bunu Cserepy'­
n in  Büyük Frederich' in yaşamöyküsünü anlattığı f i lmi Fridericus 
Rex adl ı  görkemli  yapımın eklenmesi gereki r. 

k)Si ne-kurgu fi lmden farklı olarak Dekoratif ve Sanat Fi lmi  

Bu s inema türü ,  masrafların ın  geriye dönüşünü sağlayamadı­
ğı için yalnızca f inansör f irmanın saygınlığı amacına h izmet ede­
rek varlığını  zar zor da olsa sürdürmektedir. Buna karşın, bu tür­
den çoğu Alman s inemasının erken dönem ve orta dönemde ger­
çekleştiri lmiş o lmak üzere, çok sayıda i lgi çekici f i lmi bulunmakta­
d ır. Bu türün belki de en büyük yapımı 1923 yı l ında Fritz Lang ta­
rafından gerçekleştir i len The Nibelungen Saga, Siegfried f i lmleri­
d i r. Pau l  Leni 'n in Waxworks fi lmi de daha küçük ölçekte iyi bir mi­
mari yapım olarak karşımıza çıkmaktadır. Sinemanın bu türü,  
f i lmden daha çok tiyatro i le  i l int i l i  görülmektedir. Zaman zaman 
küçük, b i r-makara l ık  veya i ki-makaral ık  kısa fi lmler gerçekleştir i l­
m iştir. Bunlar arasında Robert Flaherty'nin Loves of Zero gibi çok 
i lgi çekici filmler bulunmaktadır. Fairbanks'ın Bağdat Hırsızı f i lmi ,  
Destiny yapımının büyüklüğünden sonra fazla önemsenmese de 
b ir  sanat fi lmi o larak değerlendiri lebi l ir. 

1) Si ne-kurgu Fi lm 

Sinemanın bu türü doğal olarak mevcut yapımlar ın büyük b ir  
çoğunluğunu içinde barındır ı r  ve bu nedenle dört a l t  bö lüme ayrı l­
ması gerekmektedir: 

a) Modern komediler, farslar, h icivler ve dramlar, vb. 

Bunlar ın t ip ik örneklerinden bazı larını gelişigüzel olarak şöyle 
sıralayabi l i riz: A Woman of Paris (Paris ' l i  Kad ın), Therese Raquin, 

The Crown, The Love of Jeanne Ney, Piccadilly, The Shy, Les Nou-
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veaux Messieurs, Vaudevil/e, Foo/ish Wives, The Virginian, The 
Kiss, vb. 

b) Gerçekçi olmayan kostüm ve tarihi romanslar ve dramlar, 
vb. :  Tartuffe, The Patriot, La Capitone, Fracasse, Forbidden Paradi­
se, New Babylon, The Student of Prague, Scaramouche, Schinder­
hannes, Le Col/ier de la Reine, The Golem, Rosenkavalier, vb. 

c) Güzel görüntü fi lmleri ,  Ben-Hur, The Viking, Noah 's Ark, 
(Nuh 'un  Gem isi), The Ten Commandments (On Emir), La Mar­

seil/aise, General Crack. Bu dev yapımlar genel l ik le estetik değer­
den yoksun f i lm lerdir. Yalnızca büyük firmaların reklamları o larak 
h izmet görürler. Büyük ölçüde yapay dekorlar kul lanı lm ıştır. Onlar 
genel o lara k  Hollywood çıkışl ıdır. Başka h içbir yapım merkezi bu 
denl i  büyük masrafları karşılayacak paraya ve zamana sahip de­
ği ld ir. 

d) Arı komediler, slapstick' i  içerir .  Ancak yukarıda söz konusu 
edi len çizim-odası komediler inden farkl ıd ır. Chapl in' in tüm f i lmleri  
bu gruba girmektedir. Lloyd Keaton ve daha az tanınmış komed­
yenlerin f i lmleri de aynı grup içinde yer a lmaktadır; Moskow that 
Laugh and Weeps, Hurrah! /"m Alive, Rookery Nook, Les Deux Timi­
der. 

m) Müzikal ,  Dans ve Şarkı l ı  F i lmler  

Bun lar ,  genel l ik le büyü k ö lçek l i  olarak, ses ve konuşma yeni­
den oluşturulması i le  yapı l ır. The Broadway Melody. Fox Movietone 
Fol/ies, Rio Rita, Broadway, Sal/y, The Hol/ywood Revue gibi  f i lmler 
1929 yı l ın ın başarı l ı  yapımlar ı  olarak karşımızda bu lunmaktadır. 
Bu yapımlar daha çok hafif eğlence fi lmleri o larak değerlendi r i l i r­
ler. Müzikal komediye olan talep doğrultusunda gelişim o lanağı 
bulm uşlardır .  Renkli f i lm ve geniş ekran gibi  teknik gelişmeler i le 
bu i lerleyişi daha kolay olarak s ü rdürmüştür. 
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AMERİKAN SİNEMASI 

Amerikan s ineması, her an her  yerde olmasıyla d i kkatlerin ü­
zerinde toplanmasına neden o lmaktadır. İngi liz ve Alman sinema­
sı da halk  eğlencesinin en en ucuz biç imi alanında da varl ı k larını 
sürdürürler. SSCB hariç olmak üzere, dünyan ın  her yerinde sine­

ma,  gişe hasılatlarıyla ayakta d u rur. Sinemanın bir reklam aracı o­
larak kul lanı labi lmesi ona d iğer ticari ü rün lerin yanında öneml i  b i r  
ayrıcal ık tanımaktadır. Yıldız sistemi  tek başına her  çal ışan kızın 
kalbine nüfuz eder, onun beğendiklerini ve beğenmedikler ini  etki­
ler, ideallerini ve rüyalarını etkisi altında bulundurur. Fi lmler, misa­
fir odası ded i kodu larını ve yeme k sofrası sohbetler inin konusunu 
oluşturur. Herkesin ağzındaki bir konuşma konusu olarak roman 
ve oyunun yerine geçer. Bazı f i lmlerin i l k  gecesi, bir  operanın i lk 
gecesi gibi  toplumsal b i r  gerek l i l ik  olarak kabul edilmekted ir. 

Her on gazetenin do kuzu, sütun larında f i lmlere yer verir ler ve 
bunların yüzde doksanbeşi Amerikan f i lmlerine i l işkin yazılardan 

o luşmaktadır. "Yakın-çekim" ve "yıldız" sinemasal terimleri İ ngil iz­
ce sözlüklerinde yer a lmıştır. Dergiler çoğunluk la sinema program­
larına yer vermekted irler. Bir e l in  parmaklarını  geçmeyen sayıdaki 
yabancı f i lmler  bir yana bırakıl ırsa, hemen hemen tüm filmler A­
merikan başl ığı  taşımaktadır. 

Bir fabrikasyon üretimi  içinde olan Hol lywood bir avuç ku rnaz 
işadamın ın  el inde bel i rlenmekted i r. Onlar ın i lgi lendikleri tek şey 
yat ırdı kları parayı en kısa süre iç inde fazlasıyla geri a labi lmektir .  
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Bu büyük firmada çalışanların yalnızca küçük bir bölümünü sanat­
çılar oluşturmaktadır. 

Halkın ilgi alanının sık sık değişebiliyor olması, film yapımcıla­
rını sürekl i  bir değişime zorunlu k ı lmaktadır. Ancak film yapımcısı 
bu değişime ayak uydururken bir yandan da kendisi halkın bek­
lenti lerini bir ölçüde belirleyebi lmekted i r. Kurnaz reklam anlayışı 
ve tüm dünya boyunca yapılan dağıtım nedeniyle bir kültür belirle­
n imi  gerçekleştiri l ir. Yeni bir f i lm türü Hollywood'dan geldiği za­
man ve başarı kazandığında, bunu çok sayıdaki benzer f i lmler izle­
yecektir. 

Halk bir şekilde kendi oyuncularını  seçmez. Eğer büyük bir A­
merikan firması bir yı ldız olarak şu ismi ön plana çıkarırsa, siste­
matik olara k  bu yıldız oyuncu tüm sinema salonu zincirlerinde boy 
gösterecektir. Bir süre sonra genç kadının iç çamaşırlı fotoğrafları 
basında yer a lmaya başlar. Bunun gitgide daha fazla sık l ık la tek­
rarlanması yeni bir yıldızın doğuşunun habercisi olarak değerlendi­
ri lebil ir. Tüm mesele halkın gözüne hoş gelebilecek belli bir görü­
nümün sunulmasıdır. İnsanlar bu olgunun farkında bile olmadan 
bu konuda inandırı lmış olacaklardır. Bu basit bir pazarlama yönte­
midir. B i r  yıl içinde düzen l i  bir s ık l ıkla görüldüğü için yıldız olarak 
adland ırı lan oyuncular bulunmaktad ı r. Bu yıldızların dünyanın tü­
mündeki "popülerliklerini" sürdürebi lmeleri iç in Amerikan yapım­
cı lar ın ın çok büyük bir çaba götermelerine gerek yoktur. Onlar ü­
retme, paketleme ve satış i l kelerine uygun olarak  t icaret yaşamı  
içinde yerlerini a lacaklardır. Hol lywood'un satamayacağı hiçbir 
fi lm yoktur: 

Bu noktada Amerikan sinemasının ha lk  i le olan i l intisinin kı­
saca gözden geçir i lmesi gerekmektedir. Amerikan s ineması, i lk  
öykülü f i lm lerden Bir inc i  Dünya Savaşı 'ndan bir ya da iki  y ı l  önce­
sine kadar, bell i bir nitel ikte olarak i lerlem iştir. O, halktan öncelik-

• Hol lywood fabrikalarının gelişimini çözümleyen ve betimleyen çok sayıda çalışma 
arasında en iyileri olarak Lewis Jacob"un The Rise of the American Film (Harcourt 
Brace, 1939) ve Margaret Farrand'ın America of the Movies (Yale University Press, 
1939) kitapları önerilebilir. 
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le bir destek görmüştür çünkü sinemanın kend isin in yenilik niteli­
ği vardır. Bu dönemin tümü boyu nca, yapımcı lar sürekli olarak  ar­
tış gösteren halkın sadakatine güvenmişlerdir. Çok sayıda insana 
göre film hala bir buluştur. Onlar sinemaya o sinema olduğu için 
gitmektedirler, bundan başka bir nedene gerek yoktur.  Hemen he­
men tüm büyük yapımlar sinemaya giden kitleye yen i  insanları ka­
tacaktır. The Birth of A Nation (Bir U lusun Doğuşu), lntolerance 
( Hoşgörüsüzlük), The Four Horsemen of the Apoca/ypse (Mahşerin 
Dört Atlısı), The Big Parade ve Ben-Hur gibi tüm büyük yapımlar 
yeni sinema izleyicileri yaratmaktadır. Aynı şeki lde, Potemkin 
Zırhlısı, Doktor Ca/igari'nin Odası gibi f i lmler bu araca inanan kişi­
lerin elde edi lmesin i  sağlar. 1912'den 1920'ye kadar genel ha lk, 
hoşnut luk  içinde her f i lme gitmektedir. Bu durumun getirisi kitle­
sel üretim yapmaya olanak verecek stüdyo yapımı  için kaynak o­
larak kul lan ı lacaktır. Bu altın döne m,  Wil l iam S. Hart ve Douglas 
Fairbanks' ın yoğun çaba larının yanı s ıra, Griffith ,  Thomas ince ve 
Mark Senneth ' in  en iyi çal ışmaların ın ortaya çıktığı evre olacaktır. 
Bu yapımlarda,  daha sonraki Hol lywood f i lmlerinde kolay kolay 
rastlayamayacağımız bir duygu yoğun luğu, bir dürüst lük atmosferi 
bulunmaktadır .  Bu f i lmlerde de star sistemin in i l k  izler in in görül­
meye başland ığı söylenebi l i r  fakat b ireysel kişi lerin yanı sıra, bun­
ların üyesi o ldukları toplum öze l l ik leri  de ortaya konmaktadır. He 
Comes Up Smi/ing ve Reaching for the Moan f i lmleri  iz lenmişt i r  
çünkü onlar iy i  yapımlardır .  Onlar canland ırıcı ve harekete geç irici 
n itel iklere sahiptir. 

Ancak bu evreden sonra Amerikan s ineması kişisel o luşum­
lara yeni lmeye başlamıştır. Star sistemin in  gücüne karşı  koymak 
hiç de kolay deği ld i r. Halkın gözünü boyayan süper yapımlar böyle 
bir yapın ın gelişmesitıe zemin hazır layacaktır. Yönetmenler kendi­
lerini tekrar etmeye başladıkları zaman gerçek halkın hevesi geç­
meye başlayacakt ır. Fi lmlerin sta nda rd ı  tıpatıp birbi riyle aynı o lma 
noktasına u laşacaktır; büyük sektörü n varl ığını sürd ü rebi lmesi iç in 
bu tekdüzeliğin k ır ı lması  gerekir. 

Amerikal ı lar halk ın i lgisini yeniden kazanabi lmek için y ı ld ız o­
yuncu ların tümüyle kul lanı lması yolunu seçecektir; Chapl in ,  Fair-
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banks, Mary Pickford, G loria Swanson, vb. kişilerin f i lmler in in ba­
şarısında bu olgu yatmaktadır. Hol lywood 'un  film işi, çok büyük b ir  
poker oyun una dönüşmüştür. En iy i  blöf yapan (ve dü nyadaki h iç­
b i r  ü lke,  blöf yapma sanatında Amerikal ı lar kadar başarı l ı  olama­
maktadır) en fazla parayı kazanacaktır. Fi lm çal ışanları, f i lm say­
gınlığına zarar vermeye başlam ışlard ır. Sinema, onu kendisi için 
seven b ir  insan kitles in i  kaybetm iştir. Eski sinema izleyici ler i ,  yeri­
ni  duyarsız, boşkafal ı ,  c insel şiddet seyretmekten hoşlanan yeni 
b i r  seyirci türüne bırakacakt ı r. Bu durum ekran üzerine istenme­
yen, hoş o lmayan pek çok görü ntünün yansımasına neden olacak­
t ır .  

Amerika. tüm bu dürüstlükten uzak iş in i  yürütebi lmek için s­
tar sistemin i  başlatacaktır. Yarışmalar düzenlenir ;  güze l l ik  müsa­
bakaları yapı l ır; çok geniş bir "hayran mektuplaşma adresleri" o­
luşturu l u r; kişi lerin ha lka sunulması iç in büyük ölçekl i  kampanya­
lar yürütülür; evl i l i k ler ve ayrı l ık lar  ayarlanır ;  halk ın en düşük ve en 
kötü kes imi  bu yapıya hevesli bir şeki lde yanıt verecektir .  Onlar en 
sevd ikleri  y ı ldız oyuncu lara mektuplar yazmaya başlarlar; kaç ya­
şındadır lar ,  ne kadar kazanmaktadırlar; kaç kilodu rlar; ne tür  bir 
yüz kremi ku l lanmaktadırlar; neden evlenmişlerd i r; (eğer varsa) 
çocukları k ime benzemektedir  ve benzeri. Halk bu konuda cesa­
retlend ir i lmiş ve hayran k ı l ınmıştır. İ l k  dönemin izleyic i ler in in tersi­
ne olarak, insanlar artık sinemaya beğend ikler i  y ı ldız oyu ncuları 
görmek iç in gitmekted i rler. Fi lm i le  i lgi lendikleri  bi le yoktur.  Varsa 
yoksa idol ler in in yakım çek imin i  görmek istemektedi rler. Yı ldız o­
yuncu b i r  fetişe dönüşmeye başlamışt ır. Böyle bir durum, yapımcı 
şi rketler in kısa sürede çok fazla f i lm yapımına engel o lmaktadır. 
Doğal olarak yı ldız oyu ncular astronomik ücretler almaya başla­
mışlardır .  Onların gel i rleri yı ldan yıla artış gösterecektir. Onlar za­
man içinde önce şişirilecek ve daha sonra söneceklerdir. Onlar çift 
µoz aracı l ığı ile aynı film içinde üç, dört ve hatta beş bölümde oy­
nayacaklard ı r. İzleyiciler coşturu lacak ve heyecanlandır ı lacak, yı l­
dız ın b iç imi  üzerinde gözleri ve z ih inleri dolduru lacaktır. Bu dö­
nemde çok sayıda ünlü isim ortaya ç ıkacakt ır, bunlar  bir anda par­
layacaklar ve daha sonra unutu lup gideceklerd i r. Çok azı ayakta 
kalmayı başaracaktır· fakat onlar istisnadır. Talmadge Kardeşler, 
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Wallace Reid, Rudolph Valentino, Pul ine Frederich, eşsiz Mae Mur­
ray, Nita Naldi ,  Richard Dix, Thomas Meighan, Tam Moore, Do­
rothy ve Li l l ian Gish, Viola Dana ve çok sayıda başkaları, imal  edi l­
miş e kran kişi l ikleridir. Fi lm yıldızı iç in ideal tip, boş-beyin l i ,  cinsel­
liği ön plana çıkan, hoş görünümlü o lmaktır. Norma Talmadge ek­
randaki  kariyerini an lamsız ve boş bakışları sayesinde kazanmış­
tır. Ancak izleyici ler ona tapacaklard ı r; imzalı bir resmi için ona 
mektuplar yazmaktadırlar; bu fotoğrafı yataklarının başucuna a­
sarlar ve ona bakarak mutlu olur lar;  ve arkadaşlarına onun ne bü­
yük bir aktrist o lduğunu an lata an lata bitiremezler. Rudolp Valen­
tino ise böyle bir başarıyı , ö lümü nden sonra halk ın kendisini ö lüm­
süzleşt irmesi ile kazanmıştır. Karnabahar kulakl ı  bu yakış ık l ı  İtal­
yan yüksek bir popü ler l ik konumuna u laşt ı r ı lm ıştır. 

Star sistemi Hol lywood'da ve genel olarak sinemada büyük 
bir başarı kazanacaktır .  Muhafazakar kurumlar ve d indar kişi lerin 
bu yapıya karşı b i r  tutum içinde o lmaları ,  bu gelişimi engel lemeye 
yetmeyecektir. F i lmin bakış açısın ın  yanı s ıra film yı ld ız ın ın yaşam 
tarzı da e leştiri konusu olmaktad ır. Ancak star sistemi değerlendi­
r i l i rken onun kurbanları değil, sponsor firmaların Amerikan yapım 
şirketlerinin bu denl i  sert bir şeki lde eleştiri lmesi gerekmektedir. 
Star sistemi iyi fi lm materyali ve yaratıcı zeka nın çirkin bir fah işe­
l iğinden başka bir şey deği ld ir. 

Daha önce de işaret edi ldiği g ib i ,  star sistemin in  halk  ta rafın­
dan kabul leni lmesi görevi ile bağlantı l ı  o larak, yapımcı kuruluşlar 
tarafından çok geniş ha lk  kampanyaları yürütü lmektedir. Böylece 
kendi yıldız oyuncu ve f i lmler in in ön plana çıkması amaçlan mak­
tad ı r. Amerika Bir leşik Devletleri ve ingiltere'deki f i lm yazarların ın  
en azından üçte ikisi ,  dedikodu yazarlar ından başka b ir  şey  değil­
d i r. Ü lkede, f i lm hakkında b i l inmesi gereken ilk şey in ha lk ın  stüd­

yo ya pımının kendilerine söyled iklerinden korunması gerektiği 
olduğunu kavramış olan yirmi e leştirmen bile bulunmamaktadır. 
Her şi rket tüm dünyadaki gazete ve dergilerin eleştirmen ve edi­
törlerin i ,  gazeteciler tüm diğer d uyumlarını  yitirene kadar, hazır­
yapım halkla i l işkiler işlevi doğru ltusunda yönlendirmektedir. Star 
sisteminde, Amerikan s inemasındaki film yı ld ızları hakkındaki 
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olanakl ı  olan tüm ayrıntı lar yayın lanmaktad ır. Büyük firmalar çok 
renkli parlak kağıtlarıyla kendi b i reysel yıldızlarının yeteneklerini 
öve öve bitirememektedir .  Bu tan ımlamalar Hollywood'un b irer i­
kiyüz lü lük ve yanlış yönlendirme örneğidir. Ancak yapımcı f irmalar 
onların halka dönük yönüne bir safl ık, masumluk  görünümü ve­
r i lmesi gerektiğini iyi bi lmektedirler. Bu nedenle ha lk  tarafından 
bakı ld ığında,  yı ldız oyuncunun etrafında b ir  ışık ha lkası olduğu dü­
şünü lecektir. Bunun kır ı lmaması gerekmektedir. Yapı içindeki tüm 
bölü mler h erhangi b i r  skandal ya da yanl ış  davranışı örtpas etme 
görev in i  üstlenmişlerdir .  Tatl ı ,  masum bir bayan kahraman rolün­
de izlediğimiz yumuşak yüzlü bir bakirenin, özel yaşam ında h ız l ı  
b i r  çapkın o lduğu haberlerinin yayınlanması izleyici ler in kend i leriy­
le alay edildiğini düşünmesine yol açacaktır. 

Star sistemin in sürmesi yeni yüz ve taze yeteneklerin varl ığı 
i le  gerçekleştir i lmekted i r. Bu durum Hollywood 'un  bulunduğu Kal i­
forniya'dan bin lerci mi l  uzaklardan yetenek "keşfed i lmesi"ni  ge­

rektirmekted ir. Bunlar yalan yanlış vaatlerle bir yerlere get ir i lecek 
ve halkın z ihn ine birer mit olarak yerleşecektir. İngiliz stüdyoları ,  
bu açıdan b iraz daha az suçl u l u k  içinde, güze l l ik  yarışmaları ve 
benzer organizasyonlar i le  aynı amacı gütmektedir. Bir f i lm "yete­
neği" bulmak için yapılan bütün bu kötü yöntemler s inemanın geli­
ş imi iç in h içb i r  katkıda bu lunmayacaktır. 

Zaman ilerledikçe Hollywood'daki varolan yıldızların ışık hal­
kaları ,  görü lür  bir şekilde solmaya başlam ıştır. Yapımcı lar sürekli 
olarak yeni yı ldız bulma uğraşı içindedirler. Eskilerin yerin i  yeni i­
simler a lmaktadır  ve Dolores del Rio ,  Sue Carol, Lupe Velez ve Jo­
an Crawford'un yeteneğin in  yı ld ızları sahnenin uzak köşelerinden 
ya da stüdyonun kalaba l ık  çalışmasından görülmektedir. Yapımlar 
gitgide daha fazla masraflı o lmaktad ı r. Binlerce kişinin rol  a ld ığı, 
m ilyonlarca dolarlık bütçeli f i lmler  ha lk ın  i lgisini çekebilmek için 
kul lan ı lmaktadır. Aynı zamanda yüzlerce uzun-metraj l ı  fi lm yapıl­
maktadır; ve aynı türden çok sayıda f i lm üreti lmekted ir .  Savaş 
fi lmleri ,  yeraltı dünyası f i lmleri, anne-sevgisi f i lmleri ,  gece-yaşamı 
fi lmleri, ku l is f i lmleri, İspanyol f i lmleri, vb .  fi lm türleri bu lunmakta­
d ır. 
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Bu kesişim noktasında, Avrupa'dan Amerikan stüdyolarına it­
hal  edilen yeteneklerin etkis inin de göz önünde bu lundurulması 
gerekmektedir. Daha önce görmüş olduğumuz gibi, kısa bir süre 
sonra, Bir inci  Dünya Savaşı pat lak verd iğinde, Almanya, Danimar­
ka ve İsveç kendi stüdyolarında çok sayıda yetenekli  teknik ele­
mana yer verecektir. Hol lywood' un  yüzeysel yönetmen lerinin öte­
sinde İngiltere ve Fransa 'nın ,  Alman sinemasının estetik n iteliğe u­
laşan yönetmenleri  bir bir ortaya çıkmaktadır. Uluslararası sinema 
için yoğun b ir  talep ortaya ç ıkmıştır .  Bu durum karşısında Ameri­
kan yapımcıları  Alman ve İsveç f i lm tekniğin in etkisi ile konfeksi­
yon ürünlerini  yenileme gereği h issedeceklerd i r. Fransız, Alman ve 
Macar oyuncu ve yönetmenlerin ithal edi lmesiyle bu eksik l ik  gide­
r i lmeye çal ış ı lacaktır .  Amerikan f i rma ları Avrupa'dan yetenek ithal 
etmektedir. Hollywood 'da iyi iş yapan İngi l iz oyuncularının yetene­
ği, eski bir yaran ın  yeniden deşilmesi anlamına gelmektedir. 

Hol lywood stüdyolarında Alman ve İsveç öğelerinin bulunma­
sı ,  Amerikan fi lm üret iminde yeni bir dönemi işaret etmektedir. Al­
man f i lmler in in çoğu nluğu kendi çıkış ü lkelerinin d ışında başarısız 
olaca klard ı r. Ancak Amerika Bir leşik Devletleri 'nde başarı l ı  olan i­
ki  fi lm vardır. Bunların her ikisi de  Ernst Lubitsch tarafından yöne­
t i len Dubarry (Passion olarak yeniden adland ı rı lm ıştır) ve Carmen 
(Gypsy Blood olarak yeniden adlandır ı lmıştır) adl ı  yapımlardır. Her 
iki  f i lmde de Lubitsch'in yapımcıl ığını Pala Negri yapmıştır. Sonuç 
olarak, baya n Negri Hol lywood'a gitmiştir ve kısa bir süre sonra 
Lubitsch de buraya gelecektir. Bu ,  Avrupa'da kalanların çoğunun 
batan gemiyi terketmeleri ve Kaliforniya'ya yerleşmelerinden çok 
öncesi değildir. 

Tam l isteyi vermek çok zaman alacaktır fakat göçmenler a­
rasında ilk akla gelenler olarak şu kişi lerin adlarını verebi l iriz: Emi l  
Jannings, Conrad Veidt, Lya de Putt i ,  Greta Garba, Camil la Horn, 
Lars Hanson, Nils Asther, Greta N issen, Dimitri Buchowetski, Paul 
Leni,  Fred M urnau, Ludwig Berger, Erich Pommer, E.A. Dupont, 
Victor Seaström ve Mauritz Sti l ler. Bu oyuncu ve yönetmenleri 
Hol lywood'da görkemli  bir yaşantı beklemektedir. Ancak bazıları 
kendi lerinden beklenileni yerine getirme mücadelesinde başarı 
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gösteremeyecek ve daha önceki mevkilerini yeniden kazanmada 
çoğunlukla başarısız olacakları Avrupa'ya geri döneceklerd i r. 
Hol lywood'un  dolar etkisi o denl i  yüksektir ki ,  bu yönetmenlerin 
çalışmaları Hol lywood öncesi, ve Hollywood dönemi olarak iki  evre 
olarak değerlendir i lmektedir. Örnek olarak, Faust ve The Last 
Laugh f i lm in i  yapan Murnau i le  daha sonra Sunrise ve The Four 
Devils f i lmler in i  yapanın aynı adam olduğunu kabul etmek benim 
iç in o lanaks ızdır. Onlar başka başka kişi ler in çalışmaları gibi gö­
rül mekted i r: b i rincisi b i r  sanatçın ın  eseridir,  çalışmada uyumlu b i r  
içten l ik  sez i lmekted i r; ik incisi ise sahte bir sanatçın ın çalışması­
d ır, zorl u klar  karşısında yaptığı ça l ışma el ine yüzüne bu laşm ışt ır. 

Amerikan sineması üzerinde Avrupal ı lar ın etkisi hakkında i­
lerki sayfa larda da bahsedi lecektir ancak onlar ın çal ışmalar ın ın 
daha genç Hol lywood yönetmen okulunu da etki lediğinin u nutul­
maması gerekmektedir. Lubitsch ' in  The Marriage Circ/e ve Kiss 
Me Again gibi f i lmleri ,  bir  düzine genç yönetmen için bir kopya ki­
tabı h izmeti görecektir. Monta Bel l ,  Mal St. Clair, Victor Heerman, 
Frank Tuttle,  Harry Beaumont, Ray del Ruth, Wil l iam Wel lman ve 
bu zeki genç insanların geri kalanlar ı  çal ışmalarını  Lubitsch ve C­
hapl in ' in  bir karışımı üzerine şeki l lendireceklerdir. Bu, Lloyd 'un 
slapstick ya da Keaton' ın gülünç b içemi deği l ,  tatlı d i l l i ,  c i la l ı ,  gös­
teriş l i ,  hafif h icvedici ,  c insel öğelere yer veren yeni b i r  komedi tü­
rünün dönemidir .  Bu, belki de Amerikal ı ların gösteriş l i l ik hü neri i le 
Almanların psikoloj ik  öğelere yönelik eği l imin in  bir birleşimidir. Bu 
yapı Man, Woman, and Sin, Sex in Fetters, Broadway After Mid­
night gibi f i lm türünü oluşturacaktır. Bu, doğal western öğelerin­
den tamamen ayrı Amerikan s inemasındaki yeni bir niteliktir ve 
büyük ölçek lerde başarı kazanacakt ır. 

Amerikan sineması gibi en az zorunlu zaman ve emek mal i­
yeti i le  en fazla kar elde etme amacına sahip olan böyle b i r  endüs­
tr in in son derece iyi organize ed i lmiş temel üzerine oturtu lması 
mant ıksız değild i r. Amerikan yöntemlerine karşı olarak pek çok 
şey söylenebi lse de, h iç  k imse çok yüksek derecede bir çalışma 
yöntemine sah ip  o lunduğu inkar edemez. Bir Hol lywood fi lm stüd­
yosunda ne yaptığını bi lmeden iş bulan bir kişiye bile rastla-
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yamazs ınız. Bu görev onun işidir ve onu böyle yönlendirir. Hol ly­
wood stüdyolarını İngiliz stüdyosundan ayıran budur. Amerikan 
film elemanı film estetiği onun o lanakları ya da gel iş imi hakkında 
h içbir şey bilmez ve bunlarla i lgilenmez bi le.  O, a lacağı çeklerle i l­
gil id i r  ve bunun elde edi lebi lmesi iç in f i lm lerin yapılması gerek­
mektedir. Sinema sektöründe çal ışmanın eğlenceli olmasının d ı­
şında onun için bir i laç fabrikasında ya da maden ocağında çal ış­
manın hiçbir  farkı yoktur. Her bir stüdyo kendi planına göre çal ışır. 
Hiçbir  yeni yapıma dikkatli bir ön araştırma yapılmadan gir işi lmez. 
Üzerinde uzun uzadıya çalışmalar  yapı larak y ı l l ık  yapım programı  
ç ıkartı l ı r. Fi lmin kendisi hakkında çok fazla zaman v e  para harcan­
maz. Stüdyodaki  her çalışan kendi işi karş ı l ığı belirli bir miktarda 
bir ücret alır. O, çok etkin yüksek derece l i  bir organizasyonda basit 
bir d işl iden farklı deği ld ir .  Daha önce bel i rlenen formü l lere uygun 
olarak üretime katkıda bulunur. Bunun d ışında bir işlevi yoktur. A­
merikal ı lar bunun ötesinde, kend i  sinema yöntemlerinde m ü kem­
mel  bir şeki lde ciddidi rler. Onları öğretir ler; onları geliştir ir ler; ve 
on lardan yarar lanırlar. 

Amerikan sinema adamı ilgi çekici bir  şekilde çal ışkandır. Yü­
reğini  işine adamıştır. Bu bir iş o larak kaldığı sü rece böyled i r. An­
cak işin içine duyumların psikolojisi karıştığı zaman, onu modern, 
sanatsal ya da daha kötüsü entelektüel d iye n itelendirerek bir ya­
na atarlar (örneğin, Amerikan Fal/ of the House of Usher; Florey' in  
Loves of Zero; Len Lye 'nin Tusy/ava fi lm leri) .  H içb i r  ar ı  f i lm,  futurist 
(gelecekçi), avant-garde (öncü), entelektüel ya da değerl i  deği ldir. 
H içbir Sovyet f i lmi  gel işmiş ya da "sanatsal" ya da hatta anlaşıl­
ması güç bile değildir (tam ters ine onlar basit köylü mantığına gö­
re yapılm ıştır). Ancak Hol lywood sinema adamı Dünyayı Sarsan On 
Gün ya da Ana f i lmler ini  b i r  sanat-f i lmi  olarak n itelend irecekt ir. 
Oysa onlar alışık olduğu f i lm lerden daha doğal bir yapıya sahiptir .  
The Last Laugh sinema tekniğ in in temel ku l lanımın ın bir örneğid i r, 
ancak Hol lywood ya da Elstree bireyi onu tart ışmaktan kaçınacak­
tır. Ondan korkmaktadır. Ortalama bir  f i lm eleştirmeni iç in de aynı 
şey söz konusudur. Eğer o bir anda kavrayamadığı yeni bir şey gör­
müşse onu hemencecik "entelektüel" olarak adlandıracak ve o­
nun n itel iklerini çözümlemeye çal ışmak yerine onu bir köşeye at-
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mayı tercih edecektir. Ün lü Sovyet filmi Potemkin Zırhlısı 1929 
Kas ımında Londra'da gösteri ldiği zaman sinema eleşt irmenlerinin 
h içbirisi, onun açık,  zekice ve geniş bakış açı l ı  eleştiri lerini yapa­
mamışlardır. Onlar, f i lmi  kaçamak bir şeki lde Sovyet propaganda­
sı olarak n itelendirerek işin iç inden sıyrılmaya çal ışmışlardır. Onlar 
sinemanın işlevi  hakkında yeterince bi lgiye sahip olmadıkları iç in 
onu çözümlemekten kaçınmışlard ı r. S ıradan Amerikan sinema a­
damı f i lmler hakkında bolca konuşmaktadır. Onlar Hol lywood'da 
f i lmler hakkında konuşurlar, f i lmler yaparlar ve f i lmlerle yaşarlar 
ancak bunu bütünüyle bir bakış açısıyla yaparlar. Orta lama İngi liz 
s inema adamı fi lmler hakkında h e r  şeyi b i l i r. O, golf ve futbol hak­
kında her şeyi bi lir, ender olarak b i r  son yapımı izlemiştir. 

Tüm büyük, fakat zorun lu  olarak iyi değil ,  f i lmler Hol lywood'­
dan gelmekted ir. Bunun nedeni basit olarak  h içbir başka ülkenin 
onları  yapacak parası olmaması ,  ve bu kadar parası varsa bile, o 
parayla ne yapacaklar ını  bi lmemesidir. Amerika'da bir f i lme ne 
kadar çok para yatır ı lm ışsa, yapımcılar ın ve ayrıca halkın gözünde 
o fi lm o denli büyüktür. 

Amerikal ı lar bunun ötesinde, m ü kemmel bir derecede teknik 
donanım değerine sahiptirler. Hollywood şi rketleri genel ha lkın kö­
tü ış ık landırma, içsel kamera çal ışması, kötü tasarlanmış giysile­
rin hemen farkına varacağını iyi bi lmektedir. Onlar görünüm o la­
rak ha lk ın  beğenilerine h itap etmeyi i lke edinmişlerdir. Eğer b i r  
perde için ipek kumaş gerekiyorsa, Amerika l ı lar  ucuz kumaş kul­
lanmayacaklard ı r  çünkü onlar bunun farked i lebi leceğin i ,  d ikkat 
çekeceğini bil i rler. Eğer senaryo bunu gerektiriyorsa Hol lywood'da 
Londra'yı inşa etmekten ya da Ben-Hur filmi için italya'ya gitmek­
ten çekinmeyeceklerdir. Eğer olabi l i rse Kra l ın  tahtını elde edecek­

lerd i r, ya da bunda başarısız o lurlarsa onun tam bir kopyasını ya­
pacaklardır. Amerikan fi lm yapımcıları ve yönetmenleri büyük öl­
çüde özeni len, imreni len bir rahatl ığa sahipt i r. Diğer taraftan, on­
lar en basit ve sıradan şeyler hakkında hatalar yapacaklardır. 
What Price G/ory? (Zaferin Bedel i  Nedir?) f i lmi askeri ayrıcalığı i le  
i lgi  çekmektedir. H içb ir  zaman için yeni  mekanik alet, son model 
kamera cihazları, yeni bulunmuş ışıklandırma sistemleri ya da 
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karmaşık laboratuvar uygulamalar ına gereksin im duymaz. Ameri­
ka l ı lar  bu gerek l i l iklerin değerini bi lmektedir. Amerikan f i lmler in in 
üçte ikisi  yalnızca iyi bir  sunuma sah ip  olduklar ı  iç in ingiltere'den 
"vize" a l ır lar. Teknik donan ımlar, Hol lywood f i lmin in ci lalanmasın­
da öneml i  b i r  rol oynar. Görüntü kal itesi genel l i kle kusursuzdur. 
Hareketli çekimler ve kamera işlemleri, her zaman için eleşti rme­
nin ötesinded i r, onların estetik  açıdan doğru ya da yanlış uygula­
nıp uygulanmadıklarının hiçbir önemi yoktur. Amerikan yapımla­
rında "çok kötü"  olarak makyaj görmek çok ender olarak rastlana­
bilecek bir durumdur. Bir Amerikan f i lm yı ldız ının e lbisesi her za­
man için nefes kesicidir. Hol lywood stüdyolarında ucuzluk ve c im­
ril iğin esamesi b i le okunmaz. Yalnızca bu nedenle bi le, Amerikan 
sineması her zaman başar ı l ıd ır. Genel halk değerlendirmeyi büyük 
ölçüde görünü mlere bakarak yapmaktadır ve sinemanın kendisi 
hakk ında çok az şey bilmekted ir. 

Zaman içinde Amerikan filmleri bell i bir  kal ıbın içine girmiş­
lerd ir. Onlar b i r  "komite-yapımı-fi lmler" niteliği kazanacaklard ır. 
Çoğu zaman, yönetmen kend is in in efendisi deği ldir, bir yapımcı 
kuru lunun  denetimi a lt ında bu lu nmaktad ır .  G itgide daha fazla ya­
pım bu standartlaşma içine girmekted ir. Yönetmenl ik yeteneği ne­
redeyse önemini  yitirmiştir. Hol lywood yönetmenlerin in  varlık ne­

deni YAPIM-DEGERİ 'dir .  Yapım değeri konuyu, uygulamayı, oyun­
cuları  ve göster imi denet imi  alt ında bu lundurur. Hol lywood tüm 
f i lmlere bu açıdan bakmaktadır. Başarıl ı b i r  f i lm in  b i leşenleri şöy­
le sıralanabil ir :  güçlü bir konu (cinsel olması tercih ed i l i r); yüksek 
derecede gösterişl i ,  h ız l ı  hareket tekniği ,  tüm yeni keşifleri ku l la­
nan; cinse l l i k  içeren b ir  öykü; ve u luslararası oyuncu lardan o luşan 
bir kadro. Bunun örnekleri arasında F/esh and the Devit, The Last 
Command, The Patriot, Wild Orchid ve The Kiss sayı labi l i r  Fi lmle­
rin yüzlercesi bu formül lere dayanmaktadır .  Aynı yöntem ingi lte­
re'de Picadil/y ve Almanya'da Voga Vo/ga f i lmlerinde de uygula­
mıştı r. 

Amerikan f i lmlerinde bolca insan bu lunmaktad ı r. Hol lywood 
izleyici ler in nesnelerden çok insanlarla i lgi l i  olduğunu keşfetmişt ir. 
Amerikan f i lmlerinde bir manzara ya da b ir  mimari örneği, yaln ız-
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ca kendi güzelliği nedeniyle, çok ender olarak kul lanı lmaktadır 
(Henry King ve Robert Flaherty'n in  çal ışması istisna olarak kabul 
edi lebi l ir). Buna karşın Hollywood'da kendisine bu konuda şans ta­
n ınması durumunda, çok içten f i lmler üretebilecek yeteneğe sa­
h i p  yönetmenler bulunduğuna kuşku yoktur, fakat onlar her za­
man için büyük bir enge l  tarafından kuşatılm ışlard ı r. Onlar bu en­
geli yıkarak kendi f i lmlerini yapma giriş iminde bulunamamışlar­
d ı r. Yalnızca Chapl in,  Fairbanks, Pickford ve Swanson gibi  yı ldız-ya­
pımcılar kendi yöntemlerini ortaya koyma olanağı bulmuşlardır, 
ancak onlar bile dağıt ımcı ların talepleri kaygısı içinde olmuşlardır. 
Chapl in ,  belki de gerçekten istediği fi lmi yapabilen tek kişidir fa­
kat o b i le başka bir A Woman.., of Paris (Paris 'l i  Kadın) f i lmi yapa­
mayacaktır. Fairbanks ve Pickford daha iyi Amerikan f i lmleri yara­
tabi lmek iç in noksan olan şeyleri b i lmekte ve öğrenme kaynağına 
gitmekten korkmamaktad ı r. 

Amerikan f i lm mantığı, z ih inler i  karışt ırıcı bir yapıya sahiptir. 
Onun küçük hataları ve parlak başarı ları  sürekl i  bir merak kayna­
ğıdır. Emi l  Jannings' in  Amerikanlaşması, Hol lywood yönteminin ti­
pik bir örneğidir. Paramount onu tüm sinema izleyici lerine "dünya­
nın en büyük aktörü" olarak sunmuştur. fannings hem trajedi hem 
de komedideki performansı i le  öne çıkarı lmaktadır. İ l k  zamanlar­
da Büyük Petro, Danton, Pharaoh 'un Aşkları, Dubarry'de XV. Louis, 
Anne Bo/eyn'de Henry Vl l l ,  vb. olmuştu r. Bir tiyatro oyuncusu ola­
rak sahnelerden gelmiş olan Jannings bu yeni araçta yeniden doğ­
muştur. Eski tiyatral düşünceleri b i r  yana bırakmış ve yeni f i lmsel 
fikirler bulmuştur. Bu dönem içinde Waxworks, Nju, The Last 
Laugh, Faust, Tartuffe, Vaudeville f i lmlerinde en iyi performansını 
sergilemişlerdir. Daha sonra gelenler onun f i lm lerini çok d ikkatli 
bir şeki lde inceleyerek bu başarıyı saptama ve yinelemenin yol ları­
nı  aram ışlard ır. Geçmiş başarı ları  yeni bir ambalaj içinde sunma 
düşüncesindedir .  Halk,  yeni şişe iç indeki esk i  şarabı anlamaya­
caktır. Böylece, The Way of Al/ Flesh f i lmi ,  Vaudeville yapımının ze­
kice hazır lanmış bir yeniden gösterimi olarak karşımıza çıkacaktır. 
Aynı şekilde The Last Laugh i le The Last Command karşılaştırılabi­
l ir. The Sins of the Fathers (Babanın Günahları), The Street of Sin 
(Günah Sokağı), The Betraya/ fi lmlerine yeniden baktığınızda hep 
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Avrupalı Jann ings' in yeni maceralar ın ı  görürsünüz. Dönüşüm, do­
ğal olarak çok iyi yapı lmıştır ve halk  Jannings' in  her zamankinden 
"daha büyük" olduğu düşüncesi ndedir. Oysa i lerki dönemde her 
şey değişecek ve Hollywood'un Jannings'e gereksinimi kalmaya­

caktır. Emi l  Jannings cebinde azledi lme kağıdı ile kendisini kapı­
n ın  d ışında bulur. Aynı şey Universal tarafından Conrad Veidt'e ya­
pı lacaktır. 

Amerikan sinemasının Avrupa etkisinden uzak olarak,  gerçek 
yapısı incelendiğinde f i lme başlıca katkıda bulunan öğelerin genç­
l ik,  canl ı l ık ,  uzam ve hareket o lduğu ortaya çıkmaktadır. Ameri­
kan gelenekleri ,  genel l ik le sözlü olarak, yalnızca iç savaşa kadar 
geri gider, ve edebiyatı özel l ik le i lk savaş-dönemini içermektedir. 
Amerika hem ticari hem de sosyal olarak sanatlara içtenl ik le eğil­
me olanağı bulamamıştır. Sonuç olarak Amerika'da Avrupa'daki­
ne benzer çağdaş bir resim oku lu  yoktur, ve Amerikan edebiyatı 
yalnızca sıradışı b i rkaç başarının ötesine geçememektedir. Ortala­
ma Amerikan vatandaşı bir sanatçı ya da bir yazardan çok bir ta­
m i rci ya da bir mühend ise sempati duymaktadır. Res im ve beste 
yapma, b i r  eğlenme işidir .  Amerikan mantığının çözümlemesini 
yapan Rudolph Messel, Amerika l ı ların büyük altına hücum günleri­
nin kovboy mantığının izlerini sürmekte olduğunu söylemektedir. 
Amerikan düşüncesi, kavga ve sahipl ik için ilkel bir içgüdü ile do­
ludur.  Çok sayıda f i lmin temelinde bu içgüdü yatmaktadır. Ayrıca 
bu i lkel düşünceden güçlü fiziksel duyguya sahip, dinamik Ameri­
kan kızı ortaya çıkacaktır. Hemen hemen her f i lm,  cinsel tahrik i le  
doyurulmuştur; konuşmalı f i lmlerin artışı i le birlikte yaln ızca Holly­
wood'da değil, İ ngiltere, Fransa ve Almanya'da da aynı yapı ortaya 
ç ıkmışt ır. Paris'teki en popüler yıldızlar Joan Crawford ve Victor 
Mclaglen'dir ( 1929). Bir İngi liz f i lminin bir bölümü için seçi len her 
kız, dış görünüme göre, sahip o lduğu c insel l ik dürtüsüne göre be­
l ir lenmekteydi. O zamana kadar yapı lan en fazla cinsel içerikli fi lm 
Room'un Bed and Sofa f i lmidir. Yapımda kadınlara karşı benci lce 
bir davranışa sahip bir adamın düşüncesindeki Amerikan mantığı 
çarpık bir din duyumu ve yanlış bir vatanseverlik içindedir. The 
Ktng of Ktngs, The Godtess Girt, What Prtce Gtory? ve The Btg Para­
de fi lm leri bu noktayı kuvvetlendirmektedir. 
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Gençlik, Amerikan s ineması için çok önemli bir öğedir. Stüd­
yolarda her zaman için genç a rayışı vard ır, can l ı l ık  ve dinamizm 
film işlevinin ayrılmaz bir parças ıd ır. Gençl ik ve hareket l i l ik  Our 
Dancing Daughters, The First Kiss, Wings. The Legion of the Con­
demmed, Beau Geste ve aynı t ü rden sayısız başka f i lmlerin anah­
tar  noktas ıd ı r. C lara Bow, Fay Wray, Charles Rogers, Richard Ar­
len, Nancy Carro l l ,  Anita Page, Sue Carol gibi is imler Amerikan si­
nemasın ın genç d ram oyuncuların ın  sembolleridir. 

Amerikan sinemasının başarısında cinsel l ik ,  gençl ik,  d ina­
mizm gibi öğe ler  önemli  bir yer tutmaktad ır. The Broadway Me­

tody, Hottywood Revue, Ben-Hur, Beau Geste, Cottege Days, The 
General, The Btack Pirate ve Wings gibi f i lmler başarı lar ını  büyük 
ölçüde hareket l i l ik lerine borç ludu rlar. Western sineması kolay an­
laşı l ı rl ığı i le tüm izleyicilerin hoşuna gitmekted i r. Kovboy f i lmleri ,  
herhangi bir değere sahip olmayan konular ı ,  zayıf binici leri ,  a laca 
dokumal ı  giysi ler i  ile sarı saçl ı  ra ncer kızkardeşleri ve s ın ı rsız ufuk 
ve sonugel mez çöl görüntü leri i le  i lgi çekmekted ir .  Ancak gerçek 
western derece derece Amerikan sinemasından uzaklaşır. Onun 
yerin i ,  odalar ,  büyük, yüksek, tavansız odalar alacaktır; ve gökyü­
züne u laşan binalarıyla şehirler. Bir Amerikan f i lminde çok ender 
olarak küçük bir set bu lunur. Hol lywood yönetmenine göre b i r  ye­
mek odasının sonsuzluğa dek esnemesi gerekmektedir ;  parlak 
kapı ları ,  c i la l ı ,  yansıyan zem in i  o lmal ıd ı r. 

Ancak f i lm hammaddes in in ku l lan ımında Amerika l ı la r  bazı 
yanı lgı lara düşm üşlerd i r. Onlar zengin malzemelerinin kom pozis­
yonu ve uygulamasında sinemanın  mevcut işlevini  açmada başarı­
l ı  o lamamışlardır .  Filmsel sun u m u n  bu duyumu için, s inemanın bu 
gerçek ku l lanımı  için, başka ü lkeler in bir ifade aracı olarak f i lmin 
değerinin daha iy i  anlaşı lmasını  o lanakl ı  k ı lan ,  ge lenek ve kü ltür­
leri iç in bir dönüşümde bu lunu lması zorunludur . *  

Anıerik<ın sinem a s ı n ı n  sosyolojik gorunum(ı Lizerine çal ışmalar olarak Frederick 

Lewis" in ilk sosy<ıl t m i h i .  Oıı/y Yesterday ve Since Yesterday onerilebil ir.  
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Konuşmalı  filmin gerçek bir t icari ürün olması, Warner 
Brothers ş i rketin in  sessiz film program ındaki bir başarısızlık ola­
rak maddi çöküntü içine girmesiyle, disk yöntemi üzerinde konu­
şan bir f i lm aracı olan vitafonu ku l lanmaya karar vermesiyle ger­
çekleştiri lm iştir .  Aslında her şey b i r  şanseseri olarak  ortaya çık­
mıştır. Karan l ıkta ateş edi lm iştir. Kumar kazanı lm ıştır. Hol lywood'­
da yaşa nan genel şaşkın l ık  içinde Amerika konuşma ve şarkı eğ­
lencesin in  yeni l iğine kol lar ını  açm ışt ır. Makine yapımı f i lme b ir  a l­
ternatif sunu lmuştur. Warner Brothers ' ın  kısa b i r  süre içinde bü­
yük karlar elde etmeye başlamasıyla, yapımcı firmalar arasında 
büyük bir koşuşturmaca yaşanm ıştır .  Sessiz stüdyoların sesl i  stüd­
yolara dönüştü rülebi lmesi için büyük bir çaba göster i lmekted ir .  
Yeni  sahneler inşa edi lmekte, uygun konular aranmakta, y ı ld ız  o­
yuncular ın sesler i  denenmekte ve tiyatrodan ses iç in ek cihazlar 
satın a l ınmaktad ır .  Hol lywood çı lgın kariyer in in diğer b i r  döneme­
cini  dönmektedir. Bütün düşünceler bir kenara atı l ı r  ve büyük bir 
endüstri kurmak için kol lar  sıvan ı r; yönetmenlerin bu yeni cihaza 
ayak uyduramama riski göze a l ınmıştır. Başarısını art ık  sesleri du­
yu lan oyuncular i le pekiştirecektir. 

Sonuçlar şaşı rtıcı olmayacaktır. Halkın tepkisi kaç ın ı lmazd ır .  
Onlar k ineteskopu görmede olduğu gibi ,  bu yeni bu luşu duymada 
da heves l id i rler. 

Konuşmalı f i lmlerin ortaya ç ıkması s ıras ında, kabaca dört g­
rup türe rast lanmaktayd ı :  sahne oyunundan yapı lan uyarlamalar; 
eski melodram ların genişleti lmesiyle o luşt u ru lan thri l ler ;  bir  y ı ldı­
zın k iş i l iği üçerine kuru lan duygusal yapımlar;  ve müzikal komedi.  

İ lk s ın ıf landırmaya The Last of Mrs. Cheyney, The Doctor's 
Secret, Madame X ve Charming Sinners dah i l  edi lebi l i r .  Bunlar ın 
hepsi  uyar lanmış sahne oyunlar ıd ı r, yavaş tiyatral gelişimin izleri 
görü lmekted ir. s inemasal-olmayan bir n iteliğe sahip olmalar ı  göze 
çarpmaktadır. İkinci grupta The Pertect Alibi, Bul/dog Drummond 
ve Dr. Fu Manchu gibi yapımlar vardır. Bunlar herhangi bir değere 
sahip o lmayan popüler çizgideki eğlencelerd i r. Üçüncü grupta, The 
Singing Fool ve The Jazz Singer fi lmlerindeki Al Janson'un perfor­
mansı ve The lnnocents of Paris f i lmindeki Mau rice Chevalier'in 



\ \\ l ı. \ I  \'\" ı ı l 1 ' \ l< I '. o l ıın 1 1 ·  I �., C 11 ,ıcı  ı .. < 
1 "' \ Pı U \  1 ' '' 1 1 \ ı ı ı• t .. . 1 1 1 . l I J .!  i 1 

1 1 1 1 .  C ;( l l . I J  ){ l -"'ı l  I. d ırn t n l  l ı \  l :ı ı  \ H l ' "  ( :ı ı \ l ' I  ı '  
1 \ r ı ırri( a ı ı .  ı ı ı .:--1 j 

1 1 \ l 1 ( : i l \ I� 1 11 ( :1 1 \ I' 1 1 \ 



1 06 Sinemanın Öyküsü 

cazibesi önem taşımaktadır. Dördüncü grup ise The Hol/ywood Re­
vue, the Fox Movietone Fol/ies, On With the Show ve The Broadway 
Melody gibi f i lmleri  içerir. Bunlar danslı ,  şark ı l ı  ve renkl i  yapımlar­
d ır. 

Ayrıca G loria Swanson'un The Trespasser Pickford-Fairbanks'­
ın Taming of the Shrew çizgisinde bireysel deneyimlere dayanan 
f i lmler de vardır. Şimdiye kadar gerçek bir nitel iğe sahip yalnızca i­
ki  Amerikan konuşmalı  film seyrett im. Bunlar King Vidor'un Ha/e­
/ujah! ve Victor Fleming'in The Virginian yapımlarıdır, ve bunlar se­
si dramatik vurgu için ku l lanan tek fi lm lerdir .  

Ses in  kul lanımı animasyon çizgi f i lmlerde de yaygın olarak 
gerçekleşt i r i lmiştir. Mickey Mouse fi lmi ses-ve-görsel-görüntü fi l­
minin başlangıc ın ı  o luştu rmaktadır. 



iV 

AMERİKAN SİNEMASI (devam) 

Hol lywood tarafından gerçekleştir i lmiş sayısız fi lm arasında 
b ireysel öğelerin ön plana ç ıktığı f i lmler de bu lunmaktad ır. Ameri­
kan yönetmen ve yapımcıları ister yararl ı  ister zararlı olsu n, sine­
ma alanına izlerini vurmuşlardır. Amerikal ı lar  s inemanın kend ine 
özgü işlevlere sahip olduğunu keşfeden i lk  kiş i lerdir. Her ne kadar 
kameranın  yaratıcı hayalgücünün b ir  aracı olarak i lk  ku l lanım 
Wiene'n in The Cabinet of Doctor Ca/igari f i lminde gerçekleştiril­
mesine karşın, Griffith f i lmin kapasites inin kamera merceği önü­
ne yerleştir i lmiş materyal in basit b i r  şeki lde kayded i lmesinden 
ibaret olmadığını bel irtmiştir .  Fi lm in ,  ekran üzerindeki materyal in  
yeniden üretiminde kendine özgü b ir  o luşumu vard ı r. Griffith, si­
nema tarih in in  erken bir döneminde, senaryo-elyazımı düzenle­
mesi gir iş iminde bu lunan i lk  yönetmen o lmuştur; yakın çekim, 
fade-in,  fade-out teknikler in i  dramatik olarak ku l lanan i lk  k iş i  
olarak sinema tar ih ine girm iştir. 

Griffith ' in f i lmleri karşıt geri l imin iyi-düzenlenmiş örnekleri o­
larak kabul  ed i lmektedir. Ardışık olayların derecesel anlat ımı ,  fil­
min dramatik geri l imin in  böyle bir tarzı içinde planlanmış hareket 
ile ortaya konmaktadır. Griffith ' in  yapımlarında "son-dakika-kurtu­
luşu" olarak adlandır ı lan bir krit ik  sona eriş yaşanmaktadır. Para­
lel aksiyonun sürek l i l ik  o luşumu,  bununla bağlantı l ı  olarak daha 
sonra bel irt i lecektir. Griffith,  bunun ötesinde karakterlerin hare­
ketlerinden doruk noktası oluşumu yaratı l ı r .  Doğanın karşıt öğele­
ri, yağmur, kar, fırtına, buz gibi öğeler kul lanı larak  konunun sonuç 
mücadelesi yoğunlaşt ı r ı l ır. Atmosferik çevrenin bu kul lanımı Grif-
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fith ' in  duyum yükse lmesin i  o luşturmaktadır. Karfırtınası, buz gölü­
nün er imesi ve şelalenin korku yaratan görüntüsü Way Down East 
f i lminde kul lanı larak böyle bir duygu yoğun luğu yaratı lmıştır. Fina­
le doğru yoğunlukta bir artış görülmektedir. Griffith, Way Down 
East örneğinde yalnızca elverişl i  doğal kaynakları kul lanmamıştır. 
Ayrıca hareketin karşıt iki akıntısı i le kameranın kendisinin yeterli­
l iği  tarafından şelaleden kurtuluşun heyecanını  yükseltir. Olayların 
bu sekansında, karfırtınası, buz kütlesi ,  ve şela lenin her bir i  gücü 
a rtt ı rmakta, anlatımdaki karakterler in kendilerinin üzüntülerini 
a rttıran bir zemin oluşturmaktadır. Sevgi, üzüntünün ayak izlerin­
de i lerlemektedir. Doğal kaynakların bu çalkantısına karşıt olarak 
America fi lminde alacakaranl ığın ve sabah ın  derecesel atmosferik 
değişimi göz önünde tutulabil ir .  G riffith doğal efektin bir ustasıdır; 
ve onun etkisi çok sayıda Sovyet f i lminde görü lmektedir .*  Griffith 
daha önceki ve daha iyi f i lmlerinde de karakterlerini her zaman i­
ç in  yaşamın  normal akışından seçmiş ve onlar ı  ku rgusal olarak 
on lar iç in normal o lan bir dünya içinde yaşatmıştır (lsn 't Life Won­
dertul?, The Birth of A Nation -Bir Ulusun Doğuşu-, Way Down East, 
America, vb.). 

Griffith ' in  f i lmindeki "son-dakika-kurtuluşu" erken dönemde 
The Life of an American Fireman ( 1903) f i lminde ku l lan ı lmıştır ve 
o zamandan beri sürekl i  olarak ku l lan ı lmaktad ı r. G iyotindeki kız; 
düşmek üzere olan b ıçak; suçlu sürücülerin son anda gelmesi; bü­
tün bu öğeler Orphans of the Storm fi lminde çok iyi ku l lan ı lmıştır. 
Griffith, yakın-çekim eklemesi ile paralel  aksiyon tarafından geri­
lim yaratacaktır. O, dörtnala giden atların toynakların ın  yakın çeki­
mi ile; bıçağın keskin ucu ile; kızın çıplak boynu ile; kalaba l ıktaki 
yüzlerin heyacanı i le ;  Bayan Gish ' in  . gözyaşları, vb. i le uzamı böl­
müşlerdir. Griffith ' in  yakın-çek imi  en zekice ku l lanımı belki de /n­
to/erance (Hoşgörüsüzlük) f i lmin in  mahkeme sahnesinde, öze l in 
vurgu lanması iç in genelin yerine geçmesin in  bir örneği olarak 

Potemkin Zırhlısı f i lmindeki Odesa'daki sis sahnesi, ve Storm Over Asia (Asya 
Üzerinde Fırtına) filmindeki "Partizan" l iderin ölümü, Griffith biçemindeki doğal 
atmosferik efektin iki örneğidir. 
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gerçekleştiri lmiştir. Bu, cinayetten haberdar olmayan kadının ko­
casının öldüğünü duyduğu tümcedir. Onun yüzünde gözyaşları i le 
yarım olarak gizlenen kızgın bir gülümseme belir ir. Bu yakın çe­
kimde gösteri lm iştir. Birdenbire, onun kızgınl ıkla birbirine kenet­
lenmiş ellerinde bir parlama görülür. Onun tümü izleyiciye gösteril­
memiştir fakat onun duyumları yüzünün ve ellerinin bireysel yakın­
çekimi i le b i r  çifte dramatik karşıl ığa sah iptir. 

Griffith bir zamanlar bir a ktör ve oyun yazarlığı yapmıştır. Sar­
dou'nun La Tosca yapımının bir fi lm taslağını yazar fakat bu kabul 
edi lmemiştir. Ancak oyuncu olarak b ir-bobin l ik  Rescued from on 
Eagle 's Nest filminde yer a lmıştır. Kendi isteğine karşı olarak yö­
netmenl iğe başlamış, 1908 yıl ında The Adventures of Dolly film in i  
yönetmiştir. Bunu The Lonely Villa, The Avenging Conscience, The 

Sheriff's Baby ve çok sayıda diğerleri izleyecektir. Ancak onun ger­
çek çalışması 1914'te gelecektir. Bir Ulusun Doğuşu (The Birth of 
A Nation) f i lmi  İtalyanların "süper" yapımı  Qua Vadis? (1912) f i lmi­
ne karşı b i r  yanıt olarak ortaya konmuştur. Bir Ulusun Doğuşu fil­
minin on iki bobinl ik uzunluğu ve binlerce metre fazlasıyla dünya­
n ın  en büyük fi lmi olduğuna karar verilmiştir. Griffith ' in geleneksel 
biçeminde, geniş bir ölçekte bir konu seç i lm iştir .  Film t icari olarak 
başarı kaza nmıştır. Ancak gösteri ldiği dönemde anti-Negro (zenci 
karşıtı) propaganda olarak değerlend irilmişt i r. Propaganda f i lmi 
olsun ya da o lmasın tüm Amerika ve daha sonra dünyanın  ger i  ka­
lan bölümü bu f i lmi  izlemiştir ve başka hiçbir  şeyi başaramamış 
olsa bi le, f i lm,  tiyatro ve roman i le  aynı seviyede b ir  kışk ırtma ve 
bir eğlence olarak sinema tarihi  iç inde yerin i  almıştır. 

Bir Ulusun Doğuşu başarısın ı  tamamen sinemaya borç ludur. 
O, gişe hası latı getirecek h içbir çok-tanınan isme sahip değildir. 
Tek başına bir film olarak ayakta kalmışt ır: ve bir f i lm olarak zafer 
elde etm iştir. Oluşumda bulunan başlıca hata lar yavaş, anlamsız 
bir açıl ışa sah ip  olmasıd ır; Abraham Linco ln 'un çal ışmasının ger­
çekçi nüshaları ;  ve kötü bir şekilde ortaya konmuş sıkıcı sahneler. 
Buna karşın, f i lmin önemi onun, ciddi insanların d ikkat in i  sinema­
nın ifadesel gücüne çekme başarısında yatmaktadır. 
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Griffith ,  bir sonraki yapımında yine çok geniş kapsamlı bir ko­
nu seçmiştir. Bu, tüm insanlarda yer etmiş olan hoşgörüsüzlüğün 
geçmişten günümüze, üzüntü, c i nayet ve felakete sürükleyen du­
rumları yaratmasıdır. Bu, düşüncenin büyüklüğü genel olarak ko­
nunun çok geniş b i r  zaman d i l imi  içinde ele al ınmasında yatmak­
tadır. fntoferance (Hoşgörüsüzl ü k) bir anlatımı ortaya koymakta­
d ır; bunun yerine dört ayrı tarihsel olaydan yarar lanı lmaktad ır. Bu 
olaylar ana tema sabit kalacak şeki lde yüzyıl lar şekl inde ayrı lm ış­
t ır. Hoşgörüsüzlük f i lmin in ,  f i lmin  doğru biçeminde ku l lanımı için 
i lk girişim olduğu söylenmekted i r. Konunun bet imlenmesi amacıy­
la Griffith tarafından seçilen dört olay şunlard ı r: Babil ' in düşüşü; 
dünyanın hoşgörüsüzlüğü ve Hz. isa'ya karşı  Museviler; St.  Barthe­
lomeo'nun katledi lmesi: ve sermaye ve emeğin çağdaş bir öykü­
sü. Bu dört ayrı öykü Walt Whitman'ın "bir beşiğin sonsuz bir şekil­
de sallanması" d izesi i le o luşturulan bir bağ ile bi rleşt ir i lmişt i r. Bu­
rada Lill ian Gish amaçsız olarak bir beşiği sal lamaktad ı r. Bu gö­
rüntü film boyu nca düzenli aral ık larla görü l ü r. Dört öykü, bir Grif­
fith kreşendosuna yavaşça, derece derece i lerler. Zirve sona eri­
şinde dört kat l ı  hareket ortaya konacaktır. Bu bir sembolizm doku­
nuşudur. Pers l i ler  Babil 'e yaklaşmışlard ı r; İsa çarm ıha geri lmiştir; 
Protestanlar ö ldürü lmüştü r; fakat çağdaş öyküdeki genç adam 
mucizevi bir "son-dakika-kurtarışı" i le kurtu lmuştur.  

Hoşgörüsüzlük hala en büyük f i lmd ir. Onun bileşenleri ,  Bels­
hazzar ' ın  ziyafeti, Babi l ' in kocaman duvarları üzerine vahşi sa ldırı ,  
Golgotha'daki sahne, göçebeler in ganimet mücadelesi ve büyük 
setler her Amerikan yapımcıs ın ın  kafasının b i r  köşesinde bulunan 
olgulard ır. Onlar Bay De Mi l l ' i n  yönlend i rmesi v e  düşüncesid ir. On­
lar dolaylı olarak çok sayıda takl itten sorumludur-The Ten Com­
mandment (On Emir), Noah 's Ark (Nuh 'un  Gemisi) ve Macar 
Sodom and Gomore, bütün bunlar başarısız o lmuştur çünkü onlar  
güçlü amaç yoğunluğu ve Griffith ' in  yeteneğinden yoksundurlar. 
lntolerance ( Hoşgörüsüzlük) büyük bir f i lmdir  fakat kendi büyük lü­
ğü nedeniyle başarısız o lmuştur. Bir f i lm, oniki  bobin l ik  bir uzun lu­
ğa sahip olmasına karşın, hoşgörüsüzlük  gibi bir konunun genişl iği 
ve derinl iğini kuşatamamıştır. Bu ancak ayrınt ı lar ın çıkarı lmasıyla 
gerçekleştiri lmeye çal ışı lmıştır. Bu koşu l lar a ltında konu bir anda 
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yüzeysel o lmuştur. Genel uygulama nedeniyle konu bir güç taşı­
mamıştır. lntolerance, yapım döneminin en pahal ı  f i lmi  olma ünü­
ne sah ip  o lmuştur; Griffith' in Bir Ulusun Doğuşu f i lminden gelen 
büyük ünü; gizeml i  bir havaya sah ip  olmasına karşın kendi hoşgö­
rüsüzlüğü nedeniyle başarısız o lmuştur. Amerikalı lar, f i lmin adın­
dan,  anlamından ve büyüklüğünden şaşkına dönmüşlerdir. Onlar 
f i lmden h oşlanmamışlard ır. 

Griffith ' in  daha sonraki fi lm leri üzerine uzun uzadıya yazılar 
yazmak çok gerek l i  değild ir. Onun bu iki  fi lminde elde ettiği başarı 
u mudunu yaşama geçiremediği yaygın olarak bi l inmektedir. O, ka­
ranl ıkta kuluçkaya yatmıştır ve başarılarını farklı bir görü nüm için­
de yinelemeyi denemiştir. Thomas Burke'nin k ısa bir öyküsünden 
esinlenerek gerçekleştir i len Broken Blossoms (Kırık Tomurcuklar), 
k ir l i ,  bakımsızlıktan harap düşm üş, yoksul gecekondu konusunu 
sinemaya taşımıştır. Film yalnızca tek bir nedenle başarı kazan­
mıştır; izleyicinin düşünce yönünü bel irleyen b i r  ağırl ık taş ımıyor 
olması.  Li l l ian Gish, daha önceki oyunculuğuna karşın, henüz y ı l­
dızl ık statüsünde o larak kabul edi lmemekted i r: Richard Barthel­
mess tanınmamaktad ı r; ve öykü Griffith ' in  daha  önceki görkemli 
çalışmalar ını  hiçbir şeki lde çağrıştırmaya n basit, traj ik ,  kötü bir ya­
pıya sah iptir. Kırık Tomurcuklar, bütün ürkütücülüğüne karşın,  b i r  
başa rıdır. Bir f i lm olarak, büyük d uyumsal güç o luşum unda başarı­
lı o lmuştur. Fi lm çok şey yaratmıştır, bunlard a n  en göze çarpan Lil­
l ian Gish ' in  su lugöz bir gecekondu kızı olarak o rtaya ç ıkmasıdır; o 
k ir l i  tabaklar ve temiz olmayan odalar arasında bir  k i r l i l ik  ve dep­
resyon ekolü kurmuştur; ve Strohe im' i  Greed (Tutku)  f i lminin yapı­
mı konusunda etkilemiştir .  Bunun ötesinde, yapımcı lara, basit b i r  
insan öyküsünün,  gişe hasılatı kaygısından uzak o l masına karşın, 
yetenekli bir yönetmen taraf ından ele al ınması d u rum unda başarı 
kazanabi leceğini  göstermiştir .  Kırık Tomurcuklar başarısı için s ine­
maya güvenm iştir .  

Orphans of the Storm fi lmi ,  Fransız Devrim in in  popülerl iği i­
çindeki yapısı i le, Griffith ' i  başka bir yeni ürü n ü d ü r. O, Hoşgörüsüz­
lük f i lminin antik dünyasının yeniden oluşu m u n d a n  ayrı olarak ro­
mantik kostüm f i lm tekniği i le yapı lmıştır. A n c a k  Griffith bir süre 



Amerikan Sineması 1 1 3  

sonra kendisini  tekrarlamaya başlamışt ır. One Exciting Night, A­
merica, lsn't Life Wondertut? ve Satty of the Sawdust Ring erken 
dönem Griffith yöntemlerin in  tekrarlanmasıdır. lsn 't Life Wonder­
ful? savaş sonrası Almanya'sında yaşanan yiyecek s ıkıntısı üzeri­
ne yapılmış bir f i lmdir. Griffith, bu f i lmi yaptığı zaman etrafındaki 
sinema alanında yaşanan gelişmeleri farketmemişti. Daha sonra 
bağımsızl ık merd ivenlerinden aşağı doğru inmeye zorlanarak Fa­
mous-Players-Lasky şirketine katıldı ve onların gözet imi altında 
Satty of the Sawdust f i lmin i  gerçekleştirdi. Bu yapım, sirk yaşantı­
s ın ı  duygusal bir atmosferde an latan bir yapımdı r  ve başar ı l ı  ol­
muştur. Griffith daha sonra bir d izi  i lgi çekici olmayan f i lmler yap­
tı. Bunlar arasında Drums of Love, The Sorrow of Satan, The Battle 
of the Sexes (Phyl iss Haver ve Jean Hersholt 'un oyunculuk yetene­
ği ile i lgi  çekmektedir) ve hayat dolu Lupe Velez i le yaptığı The 
Lady of the Pavements sayı labi l ir. 

Gr iffith ' in çal ışmaları genel olara k  bir ana temayı ifade etme­
si ile göze çarpmaktad ı r. Fi lmin başından sonuna kadar tek bir ko­
nu ele a l ınarak işlenir. Bu amaç birliği onun son dönem fi lmlerin­
de görülmektedir. Senaryo hareket in i  ve karakterlerini bu düşün­
ce etrafında oluşturur, onları doğal çevreleri içine yerleşt ir i r  ve iç­
ten karakterleştirmeye uygun oyuncular bulur. Griffith, b i r  aktör ya 
da aktristi arzu ettiği biçime sokma yeteneğine sah iptir. Bir ya da 
ik i  f i lminde başarılı bir oyunculuk sergileyen oyunculara art ık  kü­
çük yönlendi rmelerle istediği rolü oynatabi lmektedir. Griffith 
mümkün olduğu kadar hammadde üzerinde çalışmalar yapar, bu 
açıdan Sovyetlerle benzer l ik içinded i r. L i l l ian Gish,  bu kuramın  bir 
istisnas ın ı  oluşturmaktad ı r. Griffith hemen hemen her zaman par­
çalarını aynı karakterler üzerinde yaratır .  Özel l ikle çocuklu ya da 
çocuksuz, gözüyaşl ı ,  h ıçkır ıkl ı  genç kadın, yoksu l luğun arkas ında 
gizl i  özleml i  b i r  gülümseme görülmektedir. Griffith ' in önemli  çalış­
ması geçmişte yatıyor olabi l i r, bu sürekl i l ik  ve ritmik  o luşum üzeri­
ne kura mlar yapı lan erken dönemdir. Bugün, onun erken dönem 
düşüncelerinden öğrenilecek çok şey vard ır, ve onun Hol lywood 
yönetmenleri  üzerindeki etkisi çok belirgindir. Hem King Vidor 
hem de Erich von Stroheim, s inemayı Griffith'den öğrenmişlerd ir. 
Her ne kadar onun düşünceleri d uygusal olsa da, tekniği temeldir 
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ve çağdaş film uyarlamaları bu eski tüm oluşum üzerine temellen­
melidir. 

Erich von Stroheim'in çalışmasına döndüğümüzde onun kendi 
kendine elde etmiş olduğu olgu ile sanatsa l l ığın gerçek uygulama­
sın ın bir arada bulu nduğu görül mektedir. Stroheim'in Greed (Tut­
ku) ad l ı  f i lm ile i lginç ve güçlü bir yapım ortaya koyduğu su götür­
mez bir gerçektir fakat d iğer taraftan onun fi lmsel b i lgisinin olma­
d ığı iddia edi lmekted i r. O, s inemanın sın ı rlarını ve s ınırsızl ıklarını 
bi lm iyor görünmektedir. Greed, özgün b iç imi  içinde, y i rmi  bob in  u­
zunluğundadır ve The Wedding March yapı l ı rken ikiyüzbin feet fi lm 
çekimi yapı lmıştır. Onun düşüncelerini onbin feet uzunluğundaki 
f i lm çekimi  i le  ifade etmedeki yetersizl iği ,  açık b i r  şekilde aracın 
kaynaklarının anlaşılmasındaki noksanlığı göstermektedir. Stro­
heim,  buna ek olarak, ne yazık ki çok israfçı b i r  yönetmen olarak 
ün  kazanmıştır. Yapımlarında bu  denli büyük miktarlarda para 
harcıyor olması onun bir deha o larak adlandır ı lmasını  önlemekte­
dir .  B i r  yönetmenin düşünceleri n i  ifade edebilmesi iç in ekonomik  
özgürlüğe sah ip  olması gerektiği doğrudur fakat Stroheim bu öz­
gürlük  s ın ır ın ın çok üzerinde b ir  masraf a l ışkanlığına sah iptir. O, 
ne istediği konusunda herhangi bir f ikre sahip deği ldir ve arzula­
nan sonuca u laşabilmesi için ne yapması gerektiğini  bi lmemekte­
d i r. Bunlar bir yönetmende olması gereken temel öze l l iklerd i r. St­
roheim' in en büyük hataları aşırı l ığa olan tutkusu ve düşüncelerini 
fi lmsel olarak ifade etmedeki başarısızlığıd ır. Hem Greed hem de 
The Wedding March f i lmleri bu aşırı l ık neden iyle etkisini  kaybeden 
bir atmosfere sahipt i r. 

Stroheim' in en iyi çalışması, küçük parçalar içinde görü lmek­
tedir. Onun f i lmlerinde son derece güzel ve sempatik duygulara 
sahip çok sayıda sekans bulunmaktad ı r. Ancak Stroheim' in  f i lmi­
nin b i rl iği  ve ana amacı yoktur. Eğer Stroheim'i  küçük farklı se­
kanslar açısından değerlendir irsek onun olağanüstü yetenekli b i r  
deneysel sinemacı olduğunu söyleyebi l ir iz. Onun s inema tarih inde­
ki en güzel sekanslarından birisi The Wedding March f i lmindeki  kı­
sa hastane sahnesidir. 
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Erich von Stroheim'in Hollywood'da ticaret düşüncesi i le  sa­
natsal mizacının mücadelesi onun f ırtınal ı  bir yaşam geçirmes ine 
neden olduğu söylenmektedir. Belki  de Stroheim' in sanatsal yete­
neğini  ticarileşt i rdiğ in i  söylemek daha doğru olacakt ır. Hol lywood 
hariç tüm dünyadaki h içbir yapım merkezi Stroheim' in maymun 
iştahl ı l ığını kabu l  etmeyecektir. Onun düşünceleri h e r  zaman için 
büyük bir ölçekte düşünülmüş gibi görülmektedir. Büyük f inansal 
kaynaklar doğal o larak böyle b ir  izlenimin doğmasına neden ol­
maktad ı r. Ancak Stroheim fikirler in i  genişleterek ve yayarak orta­
ya koymaktad ı r. Stroheim' in başarısızl ıklarına karşın,  yapımcı ş i r­
ketler ona inanmayı ve mal i  d estek vermeyi sürd ürmekted i rler. 
The Merry-Go-Round filmi iç in yaşanan durum bunun en iyi örneği­
dir. Stroheim bir manga askeri Stroheim tarzında selam vermeyi 
öğretmek için çok uzun bir zaman harcamışt ı r. Sonunda yapımcı­
lar bu oyundan s ık ı lmışlar ve Stroheim' i  yönetmenl ikten alarak fil­
mi  Rupert J u l ian'a bit irtmişlerdir .  

Stroheim bir  zamanlar Avusturya'da Franz Josef'in ordusunda 
subay olmuştur. Daha sonra New York'a gelerek bahçıvanl ık,  se­
yisl ik, bulaşıkçıl ık, vb. işler yapmıştı r. Bütün bunlar onun potansi­
yel bir f i lm yönetmeni olması için zemin hazı rlayacaktır. O, bu işler 
sayesinde gerçekliği kavrayacaktır. Savaşın başlangıcında Hol ly­
wood'a geldiğinde ekstra b i r  iş bu lur  ve Griffith ' in  /nto/erance 
(Hoşgörüsüzlük) f i lminde Pharisee'yi canlandı r ır. Ancak onun i lk  
başarısı ancak savaş sonrasında Blind Husbands (Kör Kocalar) fil­
min in yönetmenl iği ve oyu nculuğunda gelecektir. Stroheim bura­
da tatilde bulunan yakışıkl ı  b i r  Avusturya subayını oynamaktadır. 
Bir kadını baştan çıkarabi lmesi için çok fazla şey yapmasına ge­
rek yoktur. Fi lm iyi bir reçeteye sahiptir ve aynı şekilde Foo/ish Wi­
ves (Aptal Kadınlar) f i lmi yapılacaktır. Foo/ish Wives her zaman i­
çin olağandışı bir film olarak kalacaktır. O, ince bir cinse l l ik  ve tah­
r ik edic i l ik  özell iğine sahipt i r. Teknik olarak eski moda film çağ­
daş bir gözle seyredi ldiği zaman kuvvetinden ve dramatik gücün­
den h içbir şey kaybetmediği görülecektir .  Bundan !iOnra The 
Merry-Go-Round felaketi yaşanacaktır. Narman Kerry ve Mary Phi l­
bin onun fi lmi tamamlamasına izin vermeyeceklerdir. Kısa bir sü­
re sonra Metro-Goldwyn ona Frank Norris' in  McTeague romanın-
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dan uyarlanacak olan Greed (Tutku) f i lminin yapımı görevini vere­
cektir. Bu yapım, Stroheim'in bugünkü ününü elde etmesine ne­
den olacak f i lmdir. Metro-Goldwyn neden ve nasıl böylesine gizem 
dolu ve gişe riski bulunan bu f i lmin yapım fırsatını Stroheim'e tanı­
mıştır. Bu durum uzun zaman boyunca Hol lywood kul islerinde tar­
tışı lacakt ı r. 

Stroheim, insanın paraya olan tutkusunun can s ıkıcı sonuçla­
r ını  göstermeyi amaçlar; kad ın  onun tutkusundan nasıl etki lenmiş­
tir; onun temasta olduğu kişi ler üzerindeki tepki ler nası l  o lmuştur. 
Aksiyon bir düğün ve b i r  çifte cinayet etrafında örü lmüştür. Tutku, 
bir alçakl ık,  özü bozulmuş insan doğas ının ürkütücü derinl iğidir. 
Ancak bu kesin, su katılmamış gerçektir; gerçekl iğin özü, s inema­
n ın  güçlü terimleriyle ifade ed i lmiştir. lşığın, sıcakl ığın, neşenin 
h içbir  ışını, onun dolambaçl ı  uzunluğunu bozmaz. O, yoğunlaşmış 
yaşam kasvetid ir. Orta s ınıf yaşantısının karan l ık  sefalet in in derin­
l i kleri aracıl ığı i le, alt ın maden i n i  çevreleyen tepelerin başlangıç 
noktasından, kadın ın öldürülüşüne ve ölüm vad isindeki final se­
kansına kadar, f i lm insanı altüst edici ,  sarsıcı bir yapıya sahiptir. 
Onu isteksizce olsa da görmüş olan insanlar büyü leneceklerd ir. A­
merikal ı lar  kibarca ondan hoşlanmamışlardır; onun paran ın  de­
ğersiz olduğu düşüncesi Amerika l ı lar ın genel düşüncelerini sars­
mıştı r  ve f i lmi  görmezden geleceklerd i r. Bir isinin, b ir ikmiş parası 
nedeniyle karısını  ö ldüren bir adam hakkında bir fi lm yapmış ol­
masına inanamamaktadır lar. O, yaşama çok yakındır, doğru luğu i­
çinde çok fazla lanet okunmasına neden o lmaktadır. Gerçekleri 
ortaya koymaktad ı r. Stroheim' in bu laşıkçı olarak geçirdiği günler 
kendis in i  fazlasıyla göstermekted i r. 

Stroheim Tutku fi lminde, herhangi b i r  başka f i lminden daha 
fazla olarak, ayrınt ı lar üzerinde daha fazla d u rarak ve so luk nes­
nelerin b i l inç l i l iğ i  ile konusunu güçlendirmektedir. Stroheim, öze­
lin seçimi i l�  kameranın  n itel iği n in  değerini  iyi b i lmektedir .  Onu,  p­
sikoloj ik  atmosferin o luşturulması iç in daha önce hiç ku l lan ı lma­
mış bir şekilde kul lanmışt ır. Rengi solmuş duvar kağıd ı ,  otomatik 
piyano, kirl i bulaşıklar, toplanmamış yatak, boşa lt ı lmamış bulaşık 
leğeni ,  pir inç yatak ayağı, kir l i  mendi l ,  bütün bu ayrıntılar, b i r  sefa-
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let etkisi oluşturmak için ku l lan ı lmıştır. Sternberg yeteneğini Tut­
ku fi lmindeki k ir l i  metaryelleri ku l lanması i le  elde etmiştir. Ayrıca 
Stroheim ve Pabst arasında ayrıntı ku l lan ımında bir benzerl ik  bu­
lunmaktad ı r. Her iki yönetmen de, donukluğun bi l i nçl i l iğinden ha­
berdardırlar. Her ik isi de atmosfer yaratımı için kişilerden çok nes­
neleri ku l lanmıştır. The Joytess Street (1925) ve Greed (1923) 
fi lmlerini aynı seviyede görmek olanakl ıdır. Jeane Ney' in açı l ış 
sahnesi, The Salvation Hunters fi lminin büyük bir bölümü,  ve The 

Docks of New York f i lminin bö lümleri Greed (Tutku) f i lminde 
McTeague'n in yatakodası ile farkl ı  i l işkiye sahiptir. Çöldeki f inal  
sekansı ,  uzam d uyumu,  parlayan güneş, çatlamış kum, vurulmuş 
köstebek i le,  çevren in  görkeml i  bir karşı l ığı o larak bu lu nmaktadır. 
Greed Viktoryandır, fakat s inemadır. Hatalarına karşın ,  kad ın  ka­
rakterindeki çok ani  gel iş im, Gibson Gowland ' ın  gü l ünç makyajı ,  
işte bu Strohe im'in en büyük yap ımıdır .  Strohe im'in Greed fi lminin 
uzunluğu konusunda yaptığı açıklama oldukça i lgi çekicidir. O, te­
manın filmsel ifadesi iç in mutlak gerekli olan f i lm uzunluğundan 
daha fazlasın ın ku l lanı lmadığını  söylemekted i r. Bu, Stroheim'e öz­
gü kaçamak bir ifadedir, ve buna karşı söylenebilecek fazla bir 
şey yoktur. Ne o lursa olsun, onbin feet uzunluğundaki fi lm,  kurgu 
aşamasında büyük ölçüde atı lm ıştır. Düğün tören inden sonraki 
geçiş dönemi atı lmıştır. Bu para b i r iktiren kad ın ı  canland ı ran Zasu 
Pitts ' in  göz al ıcı performansının f i lmin dengesinde ağırl ığını yit ir­
mesine neden olacakt ır. Stroheim' in kontrolü a lt ındaki onun oyun­
cu luğu d iğer Amerikan sinema a ktristleri ile karşı laştır ı lmayacak 
kadar i lgi çekici o lmuştu r. 

Strohe im' in  b ir  sonraki yapımı ,  Greed f i lmine bir tepki niteliği 
taşımaktad ı r. O, Pu riten biçeminde bir prenses ile tek göz lük lü  b i r  
subay arasında geçen pembe gül lerle dolu popüler  bir müzikal  ko­
medidir. Greed, bir  tematik f i lm iken, The Merry Widow daha çok 
bir öykü-yapımıdır .  Prenses ve koro kızları ,  sahnesel bir düel lo ve 
taç giyme töreni tam bir Hol lywood biçeminde ( renkl i  olarak) ger­
çekleştirilm iştir .  Burada Stroheim' in tekniğinin, Ernst Lubitsch ' in  
Forbidden Paradise (Yasak Cennet) f i lm indekine benzer b ir  kıvı lcı­
ma sahip olarak, ilgi çekici l iği görülmektedir. Film, Strohe im' in  
kendine özgü iz in i  taşımasına karşın y ine de t ip ik bir Metro-
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Goldwyn müzikal komedi uyarlaması olmanın ötesine geçeme­
mektedir. Oyun tiyatroda başarı kazanm ış olduğu için, yapımcılar 
The Merry Widow'un para kazand ıracak b ir  f i lm olacağı hesabını 
yapmışlardır. Ancak bunu Greed f i lminin yönetmeni olan Erich von 
Stroheim'e neden yaptırdıkları  yan ıtsız bir soru olarak kalmakta­
d ı r. 

Stroheim, Paramount'un parası i le lüks yönetmenl ik tarzını  
sürdü rmekted i r  ve Haziran 1926'da The Wedding March f i lmine 
başlayacaktır. Bu f i lmi  1927'n in  sonbaharının sonunda bitirmişt ir. 
Ancak çok fazla çekim yapılmış olması nedeniyle Stroheim oniki  
ayın üzerinde bir zamanı kurgu odas ında geçirecektir. Paramount 
yetki l i ler i  bu durum karşısında bu kadar uzun bir fi lm malzemesin­
den iki  film çıkabileceği serzenişinde bulunmak zorunda kalmış­
lard ı r. Kurgunun sonuna doğru sabırları taşan yapımcılar kurgu­
nun tamamlanması görevini bir başkasına vermişlerd i r. Bu kişinin 
de  Stroheim'den daha iyisini  yapamaması durumunda, başka bir 
profesyonel kurgucuya görev ver i lmiştir. O, f i lmi yaklaşık on bobin­
l ik  uzun lukta b i r  yapıma dönüştürmeyi başaracaktır. Sonuç ola­
rak, yapım başlama tarihinden üç yıl sonra 1929'da gösterime gi­
recektir. Doğal olarak sonuç Stroheim için üzüntü veric idir. The 
Wedding March bir l ikten yoksun b ir  yapım olarak ortaya çıkm ıştır. 
Ancak sinema öğrenci leri filmde güzel bölümler bulacaklardır. O­
lay Viyana'da geçmekted i r; arka planda çiçek açan ki raz ağaçları 
görü lmekted i r: başlangıçta şehrin bazı bi l inen yerler inin çekimle­
riyle b ir l ikte b i ra iç i len bir bahçe görürüz; bir skandal tacirl iği ve 
sefalet bahçesi; ve yaşlı Franz Josef ' in yaşambenzeri bir repliği i le  
renkli b i r  çekim.  F i lmde,  bir prensin yoksul fakat çekic i  b i r  k ıza o­
lan traj ik  aşkı ve a i les in in  kendi statüsüne uygun biriyle evlenmesi 
isteği nedeniyle içinde bulunduğu baskı ,  küçük bir öykü i le  gömül­
müştür. O, patetik çekici ve özlem doludur; duygusal, cazibeli ve 
Viktorian bir yapıya sah iptir. Birkaç ayrıksı sekansı ile anımsanabi­
lir. Prens Nicki 'n in ,  gösteri töreninde kızla ilk karşılaşması ve o­
nunla konuşamaması; daha önce bahsettiğimiz hastane sahnesi; 
Strohe im ve annesi olarak Moude George arasındaki hoş etkile­
şim; ve Zasu Pitts ' in kusurlu prenses rolündeki olağanüstü perfor­
mans. Aşk sahnelerinin,  kasap sahnelerinin keskin kamera çal ış-
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masıyla karşıt l ık oluşturacak şeki lde, ağır-ince ve seyrek dokun­
muş bir görse l l ik kul lanımı da ilgi çekicidir. Her ne kadar halk,  gös­
terime giren fi lm yoksu l  fakat çekici kızın üzüntüsü ve prensin ve 
prensesin mutsuz evl i l iği i le sona erse de, özgün kopya, dağdaki 
bir av gezisi ve narin prensesin ölümü i le  sürmektedir. Fi lmin gös­
teri lmeyen bölümü, gösteri len bölümlerden daha fazla i lgi çekici 
görünmektedir. Belki de i lerki yı l l arda f i lmin yapısı değiştirilerek 
film bu hal iyle gösterilecektir. 

Stroheim Paramount'tan ayrı ldıktan sonra Gloria Swanson ile 
Queen Ke//y f i lmine başladı. Burada bayan Swanson bir fah işeyi 
canlandırmaktad ı r. Film bitip kurgu çal ışmalarına başlandığında 
konuşmalı fi lmler devri başlayacaktır. Bayan Swanson'un konuş­
ma ci hazı i le  uyum içinde olama ması nedeniyle f i lmin eşseslendi­
ri lmesi gir işiminde sorunlar yaşanmıştır. Bu sorunlar sonrasında 
Stroheim i le Swanson'un yolları ayrılacaktır. Swanson, Edmund 
Gould ing'in yönet iminde The Trespasser f i lmine başlarken, Stro­
he im James Cruze i le The Great Gabbo f i lmin i  yapacaktır. Bolca 
şarkı ,  dans, konuşma, ku l is ,  müzikal komedi öğeleri bulunan bu 
filmde Stroheim kend in i  gösterme olanağı bulamayacaktır. Buna 
ek  olarak kötü üniformalar g iymek zorunda kalmış ve gördüğüm 
en kötü renkli sekanslarda yer a l mıştır .  

Strohe im,  bir yönetmen olarak,  s inemaya dolayl ı  ve engebeli 
bir biçem getirmiştir. Oyuncu olarak ise her zaman için bir i lg i  kay­
nağı o lmuştu r. Charles Chapl in ' in  en büyük sermayesi, i nsan doğa­
sın ı  derinden anlamış olmasıd ı r; bu yaşamın düşük, zor, kötü yön­
leriyle bağlantısı olmayan b ir  anlayış deği ld i r; ayrıca l ık l ı  o lmayan, 
yoksu l  ve aç olanlarla bağlantı kuru lm uştur. Chapl in ;  Stroheim,  
Pudovkin.  Eisenstein ve d iğer iy i  yönetmenler g ib i ,  gerçekl ik duyu­
munu yaşadığı yoksul luk  yı l l arı üzerine temel lendirir. Chapl in ,  ya­
şamış olduğu mücadele yı l ları koşul lar ı  olmasayd ı ,  h içbir  zaman 
elde etmiş olduğu yüksekliğe u laşamayacaktı. Fi lmlerinin finansal 
karı , onun için pek bir şey ifade etmemekted i r. Önemli  olan mesa­
j ın ı  tüm dünyaya duyurabi lmesid i r. Chapl in'den başka hiç kimse C­
hapl in ' in  yaptık lar ın ı  başaramamışt ı r. O iki şeye inanmaktad ır: 
kendisine ve sinemaya. 
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Chapl in  kendi f i lmlerinde hiçbir iddiada bulunmamaktad ır fa­
kat m i lyonlarca insanın hoşuna gitmeyi başaracaktır. Eğer f i lm le­
rinde istemediği bir şey görürse d iğerlerin in ,  amacını yok eden 
dikkatsizliği nedeniyle s inirlenecektir. Eleştirmenler Chaplin' in d i­
ğerlerine mutlu luk ve neşe verdiği iç in mutlu o lması gerektiğini  
söylemektedirler. Ancak ben Chapl in ' in  mutsuz, kederl i  ve yalnız 
bir insan olduğunu düşünüyorum.  O, yaşamın kocamanlığı nede­
n iyle buna lmış ve üzüntüye boğulmuştur. Chapl in ,  bir sanatçı ola­
rak, insan l ığ ın geri kalan bölümünden ayrı yaşamıştır. Düşüncele­
r in i  ifade etmeyi başaran hangi sanatçı mutlu olabi l i r  ki? Bunu 
gerçekleştirebi lmek için acı yaln ız l ık deneyimine karşı koymuş, 
sevginin acı verişine katlanmıştır. Bütün bu olgu lar  Chapl in ' in  f i lm­
lerinde görü lme

'
ktedir. Chaplin gibi bir sanatçı yalnız yaşayabil ir ,  

varlığın ı  tek başına sürdürebil ir .  Bu çal ışma büyük bir yoğu nluğu 
gerekti rmektedir. 

Chapl in ,  f i lmler in in ,  olası her bakış açısında her jesti, her  sah­
neyi ve her sekansı kavrar. O, çok büyük bir görselleştirme gücüne 
sah iptir. Görsel görüntünün psikoloj ik  etkis in in  değerl i  b i r  bi lgis in i  
ortaya koyma yeteneği bu lunmaktadır .  Kameranın ayrıntı ve devi­
n imi  kaybetme yeter l i l iğine sah i p  olduğunu kavrayan ilk yönet­
menlerden bir idir .  Chapl in ' in d i l i ,  akrobat ve palyaçoların d i l i  gibi ,  
u luslararasıdır. Her Chapl in f i lmin in  arkasındaki düşünce, algı la­
ma güçlerine bağlı olarak, herkes tarafından kolayca anlaşı lmak­
tadır. Chapl in kameranın, fiziksel hareketleri ,  müzikal izleyicileri­
nin gözlerinden daha iyi olarak  kaybedebi ld iğini  farketmiştir. B i r  
kamera merceği önü ndeki m imik, izleyici ler in önündeki hareketi 
büyütür ve artt ır ır .  Chapl in ,  diğer büyük yönetmenler gibi, yüksek 
bir kamera vurgusu ku l lan ır. Küçük hareketler, Chapl in' in f i lmle­
rinde büyük şeyler anlamına gelmektedir  ve bunun ötesinde onun 
ayrıntı bu luşu büyü leyicidir. Belleklerden s i l inmeyen üç örneği a­
n ımsaya l ım.  The Gotd Rush (Alt ına Hücum) f i lminde, küçük ek­
meklerin dansı ;  The Circus (Sirk) f i lminde elma içindeki kurdun 
takl it edi lemez k ı r ık  parmağı; ve  The Pi/grim (Hacı) f i lminde Davut 
ve Golyat ' ın  dinsel öğütü nün görkeml i  pandomim sahnesi .  Bu üç 
olay Chaplin tarafından ortaya konan f i lmsel ayrınt ın ın  mükem-
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mel duyumunun ölçülemez gücünü göstermekted ir. O, öneri ve çı­
karsama sanatı içinde bir dahidir .  

Chapl in ' in dehası f i lm dışında herhangi b i r  araçta gözden ka­
çabi l i rdi .  Bir Chapl in fi lminde bel l i  bir amaç için konmamış ve etki­
si  hesaplanmamış hiçbir şey yoktur .  O, f i lmin in  en büyük şerid in in  
izleyic i ler üzerindeki psikolojik etkisini  önceden kavrar. Bu neden­
le onun çal ışması h içbir zaman için zamanın çöplüğüne atı lacak 
bir gösteri deği ldir. Onun yeteneği, vurgulayıcı ayrınt ı lar ı  keşfetme­
de yatmaktadır .  Bu, Chapl in' in b i reysel kişi l iğ inin yanı s ı ra büyük 
bir sanatçı o lduğunu kanıtlamaktad ı r. The Circus f i lmi ,  onun z ihni­
nin bu luşa yatk ınl ığını  göstermek için tek başına yeterl idir .  O, eğ­
lence geleneğini ,  gelenekçilerin gözleri önünde değişt i rir. 

Chapl in ,  gü ldürünün ,  düşündürücü öze l l iğ in i ,  ü rpert is in i  orta­

ya koyar. Onun serüvenleri ,  bu dünyanın acımasızl ığına, benci l l iği­
ne, i kiyüzlü lüğüne ve adaletsizliğine karşıd ır. Sürekl i  o larak, 
konunun kızgın pençesinden kaçmaktad ır .  Bütün iyi şeylerden, ar­
kadaşl ık  ve mut lu luktan yoksun bir i  o larak Chapl in kitleler iç in bir 
eğlence kişi l iğid i r. The Circus fi l m i ,  belki de sinema tarihindeki en 
büyük trajedilerden bir id ir ,  fakat buna karşın yine de eğlence l id ir. 
Chapl in ,  s inema alanında apayrı bir  yere sahiptir. Bir Chapl in f i lmi­
n in  kapanış sekansı i le  ortaya çıkan duygu larla karşılaşt ır ı labi le­
cek hiçbir  şey yoktur. Bu, Chapl in ' in bir sonraki f i lmi  için başlangıç 
niteliği taşımaktadır. Chapl in komed i ler in in tümü arasında belir l i  
b i r  bağ bu lunmaktadır. Onun ya pımlar ın ın yı l lara göre ayr ılması bir 
f i lmi i le  sonraki arasında b ir  düşünce sürekl i l iği ,  b i r  bağ oluşumu 
sağlar. Buna karşın. Chapl in bir tür  değild ir; o bir oyuncu deği ldir; o 
h içbir  zaman keşfedemeyeceği b i r  tatmin arayışında olan bir bi­
reyd ir .  Chapl in evrensel l iği bu an layış sayesinde yaka lam ışt ır. 

Chapl in f i lmler in in her bir inde bir karakterin etrafında örülü 
bir konu bu lunmaktadır. O, doğal o larak göza l ıc ı  bi reysel l iğ inin far­
kındadır ,  y ı l lar  geçtikçe f i lmlerindeki karikatür öğes ini  yavaş yavaş 
o rtadan kaldıracakt ır. Kendi ge l iş imi ile f i lm indeki insanların daha 
mantıkl ı  ve daha gerçek olmasına sağlayacaktır. Shou/der Arms 
i le  daha sonraki f i lmler in i  destekleyen oyuncu kadrosu arasında 
bir karşı laştırma yapmak i lginç sonuçlar ortaya çıkaracaktır. Artık 
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sahte bıyıklar, büyük burunlar, kocaman göbekli ler gitmiştir. C­
hapl in ' in  The Kid's Auto Race, The tmmigrant (Göçmen), Sunny­
side, The Kid (Yumurcak), The Gold Rush (Altına Hücum) ve son o­

larak The Circus f i lmlerinde Chapl in ' in kend is in in yanı s ı ra ön plan­
da olan b ir  bayan oyuncu bulunmaktadır. 

The Circus f i lminde Merna Kennedy'nin oyunculuğu Chapl in ' in 
d işi  kişi l iğinin bir kanıtıdır. A Woman of Paris (Paris' l i  Kad ın) 
f i lminde bu durum daha da belirgin olacaktır. 

Bir süre sonra Chapl in,  First National Company için ünlü 
milyon dolar l ık  f ilmlerini yapacaktır. Bunlar arasında A Dog's Life, 
Shoutder Arms, The Kid, a Day's Pteasure, Pay Day, The ldle Cfass 
ve The Pil grim bı,ılunmaktadır. 1925 ve 1927'de sırasıyla The Gold 
Rush (Alt ına Hücum) ve The Circus (Sirk) f i lmlerini  gerçekleşti re­
cektir. Chapl in ,  bu f ilmlerle sanatsal yeteneğini iyice pekişt irmiş­
t i r. Her iki  f i lm de sinemanın görkemli örnekleridir; onların kompo­
zisyonu ve sürekl i l iğ i  gel ip geçici deği ldir ;  Chaplin' in dehası rakip 
tanımamaktadır. Sovyetler g ib i  o da, çerçeve yakınl ığı ,  ekran üze­
rine bulunması gereken b ir  çekim için kesin uzunluk tekn ik lerin­
den haberdard ı r. Her ne kadar onun filmsel bilgisi Sovyet ekolün­
de olduğu gibi kendisini ayrı teknik içinde ifade etmiyorsa da, o A­
merikan f i lm yapımında yegane b i r  konuma sahipt i r. 

Chapl in ' in sinemaya olan katkısı kend in i  yöneten bir oyuncu 
olmakla sınırl ı  değildir. Nasıl ki  The Cabinet of Doctor Caligari, 
Greed ve Potemkin Zırhlısı yapımları  sinema gel işimi içinde k i lo­
metre taşları olma niteliği taşıyorsa, A Woman of Paris ( Paris' l i  
Kadın) fi lmi de Hol lywood'da gelişim o lanağı bulan bir f i lm türü­
nün kurucusu olarak karşımıza çıkmaktad ı r. Chaplin f i lmin senar­
yosunu kendi yazmış ve yönet imi  kendi üstlenmiştir. Fi lm, geri l im 
ve hareket sekansları açısından iy i  dengelenmişt ir. Hayran o luna­
cak bir yumuşa klıkla sürekli akış sağlanmaktadır. Bir erkeğin b i r  
kıza aşkı gibi basit v e  doğal bir tema seçilmiştir; b i r  yanlış anlaşıl­
ma;  erkek yaratıcı bir sanatçı, k ız  ise zeki bir fah işed ir ;  onların ye­

niden karşılaşmaları erkeğin, sevgilis inin yaşam tarzını öğrenme­
sinin s onucu olara k  int ihar etmesi. Gerçek öykü çok az  değere sa­
h iptir; Ancak konunun Chaplin tarafından ortaya konması ortaya 
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apayrı bir yapım çıkaracaktır. Filmde küçük tartışmalar, onlar ın 
kıskançl ık lar ı  ve karşı l ık l ı  kompleksler işlenmektedir. Chapl in ,  bu 
unutulmaz f i lminde hem erkeklere hem de kadın lara saldırmakta­
d ır. Komedi öğelerinden yola ç ıkarak insan düşüncesinin meka­
nikl iğini  ortaya sermektedir. Bir karşılaşt ırma yapmak gerekirse 
Oscar Wilde' ın zeka ve yeteneği anımsanmaktad ı r. A Woman of 
Paris (Pa ris' l i  Kadın) f i lmi  Bed and Sofa f i lmiyle karşılaşt ır ı labi l ir. 
Her iki f i lmde de izleyici karşı konu lamaz bir içsel duyum h isset­
mekted i r. Ben sürekl i l iğ in tasar ım ve dengesine çok büyük ö lçüde 
inanır ım.  Chapl in ve Room filmlerinde bu sürekli l ik i lkesi anlayışı i­
çinde bu lunmaktadır lar. 

Paris 'Ji Kadın, Adolphe Menjau'nun tat l ı  d i l l i ,  i kiyüz lü ,  ş ık  ve 
b i raz a laycı olarak i lk görünüm üdür. Lubitsch' in The Marriage 
Circte ve Forbidden Paradise fi lmlerinde rol alan Menjau, bu 
f i lmlerde sahip olduğu insan doğası bi lgisine sahip olmad ığı iç in 
benzer b i r  performans gösterememişt i r. 

Chapl in ' in yönetmenliğinin e n  göze çarpıcı özel l iklerinden biri ,  
ayrıntı vurgulaması için yakın-çekim kul lan ımıd ır. O, tek bir karak­
terin görsel görüntüsü tarafından bir sahne atmosferini ortaya 
koymak için birkaç durum üzerine yeterl i l iğe sah iptir. Bayan Edna 
Purviance 'n in güze l l ik  uygu laması sırasında onun hareketsiz yüzü­
nü kimse unutamaz. Chaplin burada Eisenstein ' ın izinden gitmek­
tedir, ancak bunu b i l inçsiz olarak yaptığı düşünü lebi l i r. Onun f i lmi­
nin zekası ,  küçük olaylarla hatır lanmaktad ır ;  inci ler in ipi bölümü;  
minyatür  saksafon (Chapl in ' in  bu luşçuluğu nun b ir  örneği); ç ikolata 
kutusu; cep mendi l i ;  del ik l i  peçete; bütün bun lar, bu büyü leyici fi l­
min akı lda kalan ayrıntı lar ıdır ;  ölü sanatçın ın yatağındaki demi­
mondaine sahne;  oğlunun int ihar ı  haberine annenin tepkisi ;  yata­
ğında tek başına oturan çocuk; yatak örtüsü üzerine beyaz ış ık 
düşmesiyle, odanın karanl ığı iç inde göz kamaşması. Bütün bu bö­
lüm ler, dramatik etki iç in unutu lmaz olgulardır.  

Lu bitsch' in The Marriage Circte f i lm inden esinlenen A Wo­
man of Paris Hol lywood 'un  b i r  yönetmenin in e l inden ç ıkmış zeka 
ve yete nek kıvı lc ım ları taşıyan bir yapımdır .  
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Douglas Fairbanks ve Mary Pickford, sinema a lanın ın önde 
gelen kişileri aras ında sayı lmaktadır. Ancak i lk  etapta onların h iç­
biri bir sanatçı değildir; ikinci etapta ise hiçbir inin oyunculuğunun 
değerin in gerçek ideasına sahip oldukları söylenemez. Ancak on­
lar evrensel popülerl ik yüksekliğine tırmanmışlardır. Zor çalışma 
yı l lar ından sonra yı ldız olmuşlardır; fakat yine onların h içbiri star­
sistemi ürünler değildir. Ne Douglas Fa irbanks ne de eşi, bu lun­
du kları yere yapımcı şirketlerin yard ımıyla gelmişlerdir. Chapl in gi­
bi onlar da kendilerini yaratmışlardır. 

Bu, Douglas Fairbanks ve Mary Pickford'un fi lm ile ortaya ko­
nan ifade iç indeki sın ırlamalar ve yeterl i l ik ler in in tam olarak b i l in­
cinde olmalar ının sonucudur. Fa irbanks, yaygın olarak kabul gö­
ren yerleşik terim anlayışı açısından ne bir sanatçı ne de aktör ol­
duğunu düşünmektedir. O, ters ine olarak (ve bunun tamamen bi­
l incinde olarak) kendi ifades in i  a rayan, sinema arac ın ın ar ı  b i r  ü rü­
nüdür. Ancak kendi s ınırlarını  ve Hol lywood'un s ınır larını bilerek, 
kendisini  onun sanatçı olduğu idiasında bulunan kişilerle kuşatıl­
mış o larak bulacakt ır. O, tarihi giysi ler konusunda uzman olan F­
rance Maurice Leloir tarafından getir i lmiştir .  The Man in the lron 

Mask f i lmin in  tasarımları üzerinde çalışmak üzere Hol lywood'a 
gelmiştir. O, h içbir Amerikan tasarımcın ın onyedinci-yüzyıl Fransa 
kostümlerinin yeniden oluşturulması b i lgisine sahip o lmadığını iyi 
bi lmektedir. Fairbanks, aynı şekilde Alman fi lmleri  Destiny, 
Waxworks, Sumurun ve Siegfried'i görmüş ve onların Amerika'da 
bi l inmeyen fantezi örnekleri olarak değerini  anlamıştır. The Thief 
of Baghdat ( Bağdat Hırsızı) yanlış b i r  sanatsa l l ı k  üzerine kurulu,  
kötü bir şeki lde tasarlanmış ve algı lanmış zayıf b i r  f i lmdir .  
Fairbanks, bu f i lmde, Hol lywood'un  izled iği yolun  d ışına çıkarak, 
daha iyi bir yapım ortaya koyma giriş iminde bulunmuştur. Onun 
cesareti nedeniyle kutlanması gerekir, Kal iforniya'da çok az  insan 
böyle bir şans yaratma denemesinde bulunacakt ı r. Bağdat Hırsızı 
ticari b i r  başarı deği ldir; o, iyi b i r  yapım değildi; fakat varlığı 
Fa i rbanks' ın sahip olduğu kredi sayesinde olmuştur.  Fa i rbanks 
sinema "sanatı" giriş iminde yeterince hevesli olmasına karşın tam 
olarak yeterli olmayacaktır. Daha önceki f i lmlerinde gerçekleştir­
d iği gücü ve yoğunluğu yakalayamayacaktır. Daha sonraki yı l lar-
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da, çok fazla açığa vurulmamış güdüye, çok fazla savurganl ığa ve 
çok az Fairbanks'a sahip olacaktır: m ekanik yapıya bağlı teknik i­

lerleme bir yana b ırakıl ırsa The Mark of Zorro f i lmi ,  Fairbanks' ın 
The Gaucho ya da The Man in the lron Mask f i lm lerindeki f i lmsel 

yeterl i l iğin daha iyi bir örneğidir. 

Fai rbanks' ın  dramı  jeste çeviremeyen, duygu ları  ifadeye dö­
kemeyen bir akrobat olduğunu iddia etmek gülünçtür. O, dünya si­
nemasın ın  s ıradışı bir kişi l iğid i r. Sah i p  olduğu ritm, zarif devin im 
ve oyu ncu luk malzemesinin sürekl i  hareketi nedeniyle, Fairbanks 
özsel olarak fi lm düşüncesindedir .  O, geçmişteki ve ş imdik i  za­
mandaki her  durumda ritmik devin im görmekted ir. Chapl in' in The 
Circus (Sirk) f i lmi  iç in gergin ip üzerinde yürümesin i  öğrendiği gibi ,  
Fairbanks da kı l ıç  sal lamayı ,  kamçı saklatmayı ve kement fı rlat­
masını  öğrenecektir. 

Bu hareketler ilk bakışta Fa i rban ks ' ın  hevesi gibi değerlendi ri­
lebi l i r, fakat onlar şeyleri doğru olarak yapmanın ötesinde olarak 
daha öneml i  nedenlerle katkıda bulunurlar. O, bunları akrobasi 
hareketlerinin ötesinde filmsel hareketine temel olarak görmekte­
dir .  Aksiyonlar ın kendi doğal yetkin l ikleri iç inde görkemli b i r  zara­
fete sahip olduğunu farketm iştir .  Gerçekten de hareketler, yararlı­
l ık lar ının ötesinde anlamlara sah iptir. O, bir peler in in uçuşması, 
şapkas ından b ir  devekuşu tüyünün düşmesi, ata binişi, k ı l ıc ın ın 
sal lanmasından da ayn ı  derecede h oşnut olacaktır. Erken dönem 
filmlerinden olan A Modern Musketeer'ln başlangıç kısmında kü­
çük b ir  mücevherin kendisini  gösterebi ldiği hatır lanabilir. Fair­
banks tüm kostümlü  f i lm lerinde, f i lm in  geçtiği dönemin giysileri­
nin romantizmi içinde bir haz duymaktad ı r. The Btack Pirate (Kara 
Korsan), The Three Musketeers ( Üç Si lahşörler) ve Robln Hood 
f i lmlerinde dönemin ayrınt ı lar ın ı  verebi lmek için h içbir f ırsatı ka­
çırmayacaktır. D'Artagnan'ın düel los u ,  Hundington'un İnci yarış­
ması, korsanların İspanyc;ıllara özgü romantizmi Fairbanks' ı  hoş­
nut etmektedir. Kostümü bir iht işam ile taşıyabi lmek için büyük 

bir kişi olmaya gereksinim vard ır. Sinema alanında bunu ondan 
daha iyi yapabi len bir i  olduğunu sanm ıyorum. Chapl in de yapımla­
rında ana karakteri aynı şeki lde bel i rgin leşt i rmişti r  ancak bu 
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Fairbanks' ın  f i lm lerinin raison d 'etre, varl ık  nedenidir. Mary Pick­
ford'a karşın ,  The Taming of the Shrew'i ön plana çıkarmışt ır. Film­
lerin in  h içbirini ismen kendisi yönetmemiş olmasına karşın, ne ka­
dar küçük olursa olsun her ayrınt ın ın arkasındaki düşüncede o 
vardır. Fa i rbanks' ın ruhu ,  onun yapımlarının her öğesinin temel in­
de bulunmaktadır; her hareketin arkasında, set tasarımında, o­
yuncu seçiminde, sürekl i l iğin sağlanmasında, kaçışların ve durum­
ların oluşumunda, kostüm yap ımlarında kamera çal ışmasının tek­
n ik  yetkinl iğinde, ış ıkland ırmada onun parmağı vard ır. Bütünün 
mimaris in i  yöneten insan düşüncesi ona aittir. 

Avrupal ı  yeteneklerin Hollywood stüdyolarına ithal edi lmesi ü­
zerinde düşünü lmesine gerek vardır ve onların bu yeni çevrelerin­
deki gelişimlerini gözlemlemek ve Amerikan s ineması üzerine do­
layl ı  etki lerini belirlemek önem taşımaktadır. Ernst Lubitsch' in 
Hollywood yönetmenleri arasına kat ı lması bel i r l i  bir dönemi işaret 
etmekted i r. Lubitsch sahip olduğu Alman yönetmenlerine özgü bi­
r ik imin i  genç Amerikan ekolüne aktaracaktır. Bu dönemde 
( 1920'den 1923'e kadar) Amerikan sineması bütün dünyada po­
pü lerd ir. Üstelik çok yüksek bir teknik donanım i le  f i lm ler üretil­
mektedir .  Diğer taraftan, Almanya tamamen farklı bir  film türü ge­
lişt i rmiştir. Bu, ağır bir an latıma sahip, yavaş-haraket eden, kas­
vet l i  b i r  atmosfere sah ip  stüdyo f i lm leridir. Bir yandan psikoloj ik  
d iğer yandan ise fantastik s ın ı r lara sahiptir. Amerika l ı la r  bu Avru­
palı çocuğu bir rakip olarak görmek yerine, onu bir dost o larak ka­
bul etmişlerd i r. Bunun sonucunda çok sayıda Alman yönetmen 
Hol lywood'dan yönetmenl ik teklifleri alaca ktır. Bu b i rleş imin sonu­
cu olarak, karışık eği l im lerin birarada bu lunduğu bazı olağanüstü 
fi lmler ortaya ç ıkacakt ır. 

Lubitsch Avrupa'da çok sayıda f i lm yönetmiştir. Bunların en  
göze çarpanları arasında Pola Negri i le  The F/ame, Dubarry, Sumu­
run, Emil Jannings ile birl ikte Anne Bofeyn f ilm leri bu lunmaktad ır. 
O, Reinhardt geleneği biçeminde dramatik bir atmosfer yaratma 
konusunda yüksek b ir  bir ikime sahiptir. Sanatsal yeteneği daha 
çok sıkıcı ve  çocukça b i r  duygusa l l ık taş ımaktadır. Lubitsch Ameri-
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ka'daki yönetmenl ik yaşantısına şanssız başlamıştır. Mary Pick­
ford'un oyunculuk değerine karşıt bir düşünce içinde olmasına 
karşın Mary Pickford ve George Walsh' ın  başrol leri paylaştığı Rosi­

ta adlı  bir İspanyol f i lmini  yönetmekle görevlendirilmişt ir. Holly­
wood yapım yöntem leri hakkında h içbir  f ikri yoktur  ve bu görü­
n ü m  karşısında şaşkın l ığa uğrayacaktır .  Resimsel güzelliğe sahip 
bi rkaç sahne bir yana bırak ı l ırsa, bu fi lm hakkında yapılması gere­
ken en iyi şey onu unutmaktır. Her ne kadar bir sonraki fi lmi ger­
çek Lubitsch' i  b i raz daha fazla ortaya çıkarıyorsa da, The Marriage 
Circle adl ı  bu yapımı Viyana ve Paris'teki modern yaşantıyı Hol ly­
wood'un gözüyle an latan neşel i ,  yüzeysel eğlend irici bir f i lm o lma­
nın ötesine geçemeyecektir. Bu f i lm Chapl in ' in  A Woman of Paris 
(Paris' l i  Kadın) f i lminin izinden gitmektedir. Lubitsch, Chapl in ' in si­
nizmi ve içsel an lamın ı  bir kenara bırakarak, çerçevenin hafifl iği ü­
zerine yoğu nlaşmaktad ı r. Lubitsc h bu gösterişli yaklaşımı ile Hol ly­
wood'taki tüm genç sinemacı ları  etkileyecektir. Kendisi de daha 
sonra benzer doğaya sahip komedi ler yapacaktır .  Bunlar arasında 
Three Woman (Üç Kad ın), Miss Me Again, Lady Windermere's Fan 
(Oscar Wi lde' ın oyunundan) ve So This is Paris bu lunmaktad ı r. 
Bunlar ın tümü neşe l i ,  coşkulu fi lm lerd i r. 

Lubitsch' in  daha sonraki Ameri kan-Alman çal ışması,  çok po­
püler ve başarıl ı yapımlar o lan The Student Prince ve The Patriot 
olacaktır. Bunlar onun tarihsel f i lmlere geri dönüşünü göstermek­
ted i r. Bu f i lmlerde daha önce aktör olan Jann ings ile işbirl iği yapa­
caktır. The Student Prince Metro-Goldwyn-Mayer' in gerçekten bü­
yük film olarak değerlendirdiği  bir yapımdır .  Oyuncu olarak Norma 
Shearer, Roman Novarro ve Jean Hersholt rol almışlard ı r. Bu f i lm 
Lubitsch ' in  Amerikanlaşmasın ın  t ip ik bir örneğid i r. Cinsel öğelerin 
yüzeysel o larak sergi lendiği, an lamdan yoksun bir f i lmdir. Buna 
karşın teknik donanımın m ü kem mell iği  nedeniyle ha lk  tarafından 
kabul edi lecektir ( Hatta bu nedenle ha lk  tarafından "yı l ın  f i lmi"  se­
çilecektir). Ancak bu fi lm Lubitsch ' in  kariyeri açısından h içbir de­
ğere sah ip  değildir. 

The Student Prince gibi ,  Lubitsch' in  The Patriot fi lmi de dün­
yanın en büyük fi lmi olarak lanse edi lmişt i r. Yirmibin kiş i l ik bir o-
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yuncu kadrosuna sahiptir .  Oysa, Rusya tarih in in  gülünç bir anlatı­
mından başka bir şey deği ldir; Alfred Newmann' ın oyununudan u­
yarla nmıştır; saçma, melodramatik ve kötü bir yapımdır. Jan­
nings ' in  tiyatral tarzda büyük bir a ktör olduğuna kimsenin bir d iye­
ceği yoktur. Ancak daha önceki Danton, Anne Bo/eyn ve daha son­
raki Tartuffe ve The Last Laugh f i lmleriyle karşılaştır ı ldığında Pa­
ramount-Lubitsch-Jannings ekib in in gülünç olmanın d ışında başka 
bir şey yapamadıkları  ortaya ç ıkmaktad ır. İyi ma lzemelerin böyle­
s ine kötü bir şekilde ekrana taşındığını  görmek üzüntü vericid ir. Ö­

te yandan Lewis Stone, sessiz, geri planda kalan bir oyuncu olarak 
çok zor b ir  rolün  üstesinden a ln ın ın  akıyla çıkmasını b i lmişt ir  an­
cak bu, Lubitsch ya da Paramount'un  denetimi i le  i lgi l i  b i r  durum 
deği l  yaln ızca onun kişisel yeteneğinin bir sonucudur. Kısaca, The 
Patriot f i lmi  doğal yapısı i le sinemaya bir şeyler katma çabasında 
olmasına karşın ,  yanl ış olarak ele a l ınması ve yüksek derecede ti­
yatra l b i r  atmosfere sahip o lması nedeniyle başar ı l ı  bir yapım de­
ği ldir. Yalnızca bir l ikten değil, aynı zamanda içten l ik ,  amaç, biçem 
ve saygın l ıktan yoksun bir yapımdır. 

Lubitsch ilginç bir yönetmendir, her zaman için b i l i nmeyen bir 
nitel iğe sahip olm uştur. Almanya'da The F/ame ve Sumurun, 
Amerika'da Forbidden Paradise ve The Marriage Circ/e f i lmler in i  
yapmış ve anlaşı lmazl ığını The Student Prince ve The Patriot i le 
tamamlamıştır.• 

F. W. Murnau'nun başarıs ın ın  sönükleşmesi de Ernst Lu­
bitsch' inki  gibi  o lmuştur. M urnau'nun düşüşü daha çabuk olacak 
ve daha az fi lmler gerçekleşecektir. Murnau Almanya'da The Last 

Laugh, Tartuffe, Dracu/a ve Faust fi lmleriyle özdeşleşmiştir .  Bu 
fi lmler onun sinemanın kayna kları üzerine duyarlı b i r  bi lgiye sahip 
olduğunu göstermektedir. Bu d urum kısaca, çok tartışı lan The 
Last Laugh f i lmiyle açıklanabilir. Murnau, Fox Film Coorporation'­
ın daveti i le Hol lywood'a gitmiştir. Bu ş i rket yapım masrafları iç in 
ona boş çek vermiştir. Fi lmlerinde h içbir masraftan kaç ınmama 

• Yetkin bir çözümleme için Theodore Huff'un lndex to  the Films of  Ernst Lubitsch 
(Sight and Sound, 1947) kaynağına başvurulabilir. 
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lüksüne sah iptir. Fox şirketi onun "sanat ın ı"  satın alabi lmek için 
kesenin ağzını iy ice açmıştır. Ayrıca, aralar ında Catigari, The Last 
Laugh, Vanina ve New York 's fve 'n in  de bu lund uğu çok sayıda Al­
man sessiz f i lminin başarılı senaryo yazarı Cari Mayer'i de M u r­
nau'nun yöneteceği Suderman'ın Trip to Tilsit yapıt ın ın uyarlaması 
için Hol lywood'a gelmeye ikna etmeyi denemişlerd i r. Mayer Fow i­
le sözleşme yapmayı kabul eder fakat yazı lar ını  yazmak için Avru­
pa'da kalma konusunda ısrar edecektir. Tan ınan Alman set tasa­
rımcısı Rochus Gl iese, M u rnau'ya yard ım edecektir. Murnau,  
Fox'un kendisine tanıdığı ekonomik  özgürlüğü sonuna kadar ku l la­
nacaktır. Bir şehir  kurar.  Kameraman olarak bu alanda tanınan b ir  
is im olan Charles Roscher i le  çal ışacaktır .  Oyu ncuları  i se  Janet 
Gaynor ve George O'Brien'dir .  

Sunrise fi lminin "ritmi" olarak üzerinde konuşu lması gereken 
bazı konular vard ı r. Birincisi, Sunrise 'ın "hareketl i  resim işlevin in 
yeni b i r  görünümü;  insan doğas ının derin l iği üzerine yeni bir bakış" 
olduğunun anlaşı lması gerekmekted i r. İk inci  olarak, "Sunrise'ı 
gördüğünüz zaman, b i r  sanatçın ın e l ler ine veri ldiği zaman yeni, 
denenmemiş malzeme i le nelerin yapı labileceğini görürsünüz." Ü­
çüncü o larak,  "Sunrise yeni bir tekniğe sahipt ir . "  

Bütün bu gürü ltüye karşın, M u rnau'nun ödemesi gereken b ir  
fatura vardır. Sunrise fi lminin konusu zeki  insanları i lgi lendi rmek­
tedir ;  o, h izmetçi ler ve onların erkek arkadaşları i le çok başarı l ıd ı r. 
F i lmin kend isi iyi yapılmıştır. Şehir  gerçekten iyi görünmekted ir. 
Teknik m ükemmeldir. Fox şi rketi bunun b ir  başyapıt olduğunu 
söylediği zaman dürüst davranmaktadır .  Fi lm gerçekten de bir 
başyapıttır. Bir blöf, samimiyetsizlik, özdeksel-o lmayan saçmal ık  
başyapıtı .  Lubitsch'in Amerikan çal ışmasındaki an lamı kavrayan­
lar iç in,  Sunrise bir haya lkır ıkl ığı deği ldir. Murnau'nun, Lubitsch, 
Seaström, Buthowetski'ye yapıldığı gibi Hollywood'dan d ışlanacağını 
gösteren en  ufak bir işaret yoktur. Sunrise tam olarak, umulan bir 
sonuca u laşacaktır. Aynı zamanda çok sayıda Londralı s inema e­
leştirmeni, büyük filmin "ritmi" konusunda kayıtsız kalmayı tercih ede­
ceklerdir. 

Murnau'nun Fox şi rketi için yaptığı ikinci f i lm The Four Devils 
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olacaktır. Bu bir s irk grubu öyküsüdür. Bi rkaç hareket l i  kamera ça­
l ışması d ışında hiçbir i lginçliği yoktur. 



v 

AMERİKAN SİNEMASI (devam) 

Griffith ,  Erich von Stroheim ve Chapl in'den biraz daha az tanı­
nan bazı Amerikan yönetmenleri de bu lunmaktad ır. Onların f i lmle­
rinde de sinemasal parılt ı lar  görülmektedir. Onlar, yeteneklerini s­
tüdyo sistemi  el verdiği ölçüde ve çalışt ıkları yapım komiteler in in 
talepleri doğrultusunda ortaya koymaktad ı r. King Vidor, Josef von 
Sternberg, Rex lngram, James Cruze, ve Chadence Brown gibi yö­
netmenler bu gruba girmektedir. Onların çalışmaları, estetik  değe­
re sah ip  bir fikir, bir deney, bir bakış açısı ve bir kamera kul lanımı 
içermekted i r. Ancak bu kişilerin büyük yapım firmalarının b i rer  ça­
l ışan ı  olduklarının ak ı ldan çıkartı lmaması gerekmektedir. Filmle­
rinde en az üçte iki oranında yapımcı ların isted i kleri öğeler bu lun­
maktadır. Geri kalan üçte b ir l ik  kısım ise bu yönetmenlerin f i lm 
konusu üzerine gerçek düşüncelerin in  ifadesi o larak karş ımıza 
çıkmaktadır. 

King Vidor, genç Amerikan ekolünün belki  de en göze çarpıcı 
yönetmenidir .  Yeteneğini göz alıcı b ir  h iciv görünümü içinde olan 
psikoloj i k  fi lmler i le  ortaya koymaktad ı r. En bi l inen ve en fazla ti­
cari başarı kazanmış olan çalışması ünlü The Big Parade f i lmid ir. 
Ancak The Crowd, The Politic Flapper ve Hal/e/ujah! f i lmlerinin de 
unutu lmaması gerekir. The Crowd, büyük b ir  f i lm olarak sinema 
çevrelerinden büyük övgü ler a lm ıştı r. Paris'te, en başarıl ı  olmasa 
bile, Hollywood'dan gelen en büyük film olarak kabul ed i lmiştir. Vi­
dor 'un seçtiği konu çok geniş bir a lanı  kapsamaktadır: bir adam ın  
kit lelerin h iç de dostça olmayan tavırlarına karşı etkisiz mücadele­
si  an lat ı lmaktad ı r; genç bir adam, geleneğe karşı umutsuz bir mü-
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cadele iç indedir ,  etrafında gündel ik yaşantıda sıkça rastlanan in­
sanlar ın kaba benci l l iğine karşı koymaya çal ışmaktad ır. F i lm, ka­
labalığın ruhunu ve insanl ığını içermektedir .  Bu yüzden The Crowd 
(Kalabal ık) adını  alm ıştır .  

Bunun yerine tek bir b i reyin insan çıkarı üzerine dikkatleri yo­
ğunlaştırmaktadır. Fi lm,  benc i l l ik  değerlendirmesinin tüm duyum­
ları ele al ınd ığında The Man (Adam) başlığı alması daha uygu n ola­
caktır. İ nsan ve kalabalık arasındaki i l işki kötü bir şekilde tanım­
lanmış ve yüzeysel olarak geçişt i r i lm iştir. insan ya da kalaba l ık  ü­
zerine açık bir değerlendirme yapı lamamıştır .  Zaman zaman bi­
reysel lere i l işkin bir eği l im göze çarpmaktadır. Film boyunca b ir  
ayrıntı duygusu görü lür. Fi lm boyunca bir ayrıntı duygusu h issedi­
lir. James Murray ve Eleanor Boardman' ın küçük hareketleri üzeri­
ne d ikkat yoğu nlaşması bile kolayca o lmaktad ı r  ve bu durumda 
onların davran ışları nedeniyle konuyla bağlantı kaybed i l i r. The 
Crowd, bir  birl i k  içinde deği ldir .  Düşü nceler alt bölümlere ayr ı lmış­
t ır .  The Last Laugh f i lm inde olduğu gibi  kuvvetli bir bir l ik ,  f i lmsel 
bir bütünlük bulunmamaktadır .  The Crowd f i lmi  çıkış düşü ncesi a­
çısından edebi bir yapıya sah iptir .  O, tüm a lt başl ıkların tamamen 
elenmesini talep etmekted ir .  Yaklaşımın M u rnau'nun f i lm lerine ol­
duğu gibi yapılması gerekmektedir  fakat bunun bi reysel bir bakış 
açısından deği l ,  kit lesel bir bakışından yapı lması gerekir .  Senaryo­
nun bir senarist tarafından değil ,  King Vidor tarafından yazı lmış ol­
duğunun akılda tutulması gerekmekted ir. Buna ek olarak, adam ı n  
çocukluğu v e  babas ın ın ö lümü açı l ış  sekansı ç o k  gereksizd i r; f i l­
min  geniş b i r  mimari alan üzerine açı lmış o lması gerekirdi .  ayrı 
karakterlerin psikolojisi birbiriyle iç içe girmişt i r  ve konu geliştikçe 
tutarsız bir yapıya bürünmektedir .  Uygulama (saçma olan) konu­
dan ayrı olarak düşünüldüğünde, iyidir. Vidor'un şanss ızl ığı ve yö­
netim eksikl iği, oyuncuları konu üzerinde değil, f i lm üzerine yö­
neltmesinde yatmaktadır .  The Crowd, Vidor'un çok içten bir şekil­
de iyi bir şeyler yapma giriş imidir ;  film başarısız olmuştur çünkü 
Vidor konuyu tam olarak anlayamamıştır ve  Metro-Goldwyn-Ma­
yer' in taleplerine sırt çevirmiştir. 
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The Big Parade f i lmi başarı kazandığında İngi l iz bas ınında bir 
tartışma ortya çıkm ışt ır. Fi lmin büyük bir Amerikan halkı hüner 
gösterisi o lduğu değerlendirmesi yapı lmaktad ı r. O, Amerika 'n ın 
savaşı nası l  kazandığının bir propagandasıdır .  Hol lwood'da yapıl­
mış tüm savaş f i lm leri gibi ,  The Big Parade fi lmi de savaşın gerçek 
an lamın ın çok azın ı  içermekted ir. Fi lm in  öyküsü Lawrence Stal­
l ings tarafından yaz ı lmışt ı r  ve yönet imi  Metro-Goldwyn-Mayer tara­
fından King Vidor'a verilm iştir. Vidor'un bu f ik irden fazla hoşlan­
madığı açıkça görü lmekted ir. Onu "ya ln ızca başka bir savaş öykü­
sü" yaklaşımı i le ele a lmıştı r. Film önceleri s ıradan bir yapım ola­
rak programa al ınm ıştır .  Ancak Metro-Goldwyn-Mayer ' in yapım yö­
netici ler inden bir i  olan l rving Tha lberg'in öngörüsü i le birdenbire 
f i lmin büyük, görkemli ve süper bir yapıma dönüştürülmesine ka­
rar veri lmişt i r. Fi lm, Büyük Savaşta Amerika 'n ın vatansever l ik yö­
nünü gözler önüne serecektir. Avrupa haritası üzerine Amerika'nın 
yerleşt i r i lmesi amaçlanmıştır. V idor ,  bu yeni itme gücünden hare­
ketle baştan sona yeni b i r  bakış açısıyla f i lm yeniden yapılacaktır .  
Sonuç karşı konula maz b ir  şeki lde başarı l ıd ır. Ayrınt ı l ı  karşıt l ık  ve 
sonucun zayıfl ığına karşın,  The Big Parade f i lminin çok göza l ıc ı  b i r  
yapım olduğuna kuşku yoktur. Onun gücü, aç ı l ış  sekansında yat­
maktadır .  Burada bin lerce insan onun anlamını  dahi  bi lmeden sa­
vaş çığl ık lar ı  atmaktadır. Bir kadın,  savaşı duygusal b i r  şey olarak 
nitelend ir i l i rken, genç bir adam onun kahramanl ık iç in b i r  şans 
olduğunu ifade etmekted i r. Bu yoğun duyum dramatik bir şeki lde 
izleyici lere aktarılacaktır. King Vidor bu sahneleri Amerikan si­
nemasında görülen s ıradan bir bakış açısıyla deği l ,  soylu bir ifade 
ile kaydetmiştir .  F i lmin belki de en fazla akılda kalan bölümü in­
sanların cepheye gitmek için Fransız köylerinden ayrı l ış lar ın ı  gös­
teren bölümdür .  Uzun bir kamyon konvoyu görülmektedir. Bun la­
rın üzerlerinden uçaklar geçmektedir. Ben The Big Parade f i lmin in  
savaşı gerçekten old uğu g ib i  özetleyip özetlemediğine karar ver­
me giriş iminde bu lunmayacağım .  Bu, cesur subaylar ve zalim Al­
manlar  hakk ında yazı lan çok sayıda anı ile Journey·s End ya da 
The Case of Sergeant Grischa doğalc ı l ığını karşı laştırma gibi ola­
caktır: tamamen kişisel bir bakış açısıyla değerlendir i ld iğinde Pu­
dovki n ' in  St. Petersburg'un Sonu f i lm indeki kısa sekans cephenin 
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gerçekliğini ,  The Big Parade f i lmin in  onbirbin feet uzunluğundaki 
çekimlerinde olduğundan daha canl ı  b i r  şekilde yansıttığını düşü­
nüyorum. 

King Vidor 'un daha önceki çalışmaları üzerine uzun uzadıya 
yazı yazmak gereksiz olacakt ır. Bunlar onun daha sonra yeteneği­
ni gösterebilmesi iç in bir zemin h azı rlayacaktır. Bu çalışmalar ara­
sında şunlar sıralanabil ir: The Sky Pilot (1921); Peg o 'My Heart 
(1922); His Hour (1924); The Wife of the Centaur (1925); La Bôhe­
me (1926); Bardetys the Magnifient ve Proud Flesh. Daha sonra 
Amerika'dan gelen çok sayıda zenci f i lmlerinden biri olan Halletu­
jah! film in f  tamamlamıştır. Bu büyük bir l i r ik özelliğe sahip olan b i r  
f i lmdir ,  Güneyin t insel duyguları i le  doludur ve  Vidor'un  en iy i  çal ış­
ması olarak The Crowd i le birl i kte anı labi l i r. Her ne kadar s inema­
sal bir bakış açısından yola ç ık ı lmış olsa da, fi lm, b i rbiriyle çok az 
birleşen bir sürekl i l iğe sahip olarak ayrı  sekanslara bölünmüştür. 
Fi lmin renkl i  i nsanların inanç kara kteristiğinin içtenliğini taşıdığı­
na kuşku yoktur. F i lmin büyük bir bölümü Memphis yakınlarındaki 
pamuk toplama alanında çeki lmiştir, ve oyuncuların çok azı pa­
m u k  işçileri arasından seç i lm iştir. 

Josef von Sternberg, The Satvation Hunters i le çok h ızlı bir şe­
kilde yönetmenl iğe sıçramıştır. Sternberg' in başarısı bu f i lmi bü­
yük yapım f irmalarından bağımsız olarak yapmasında yatmakta­
d ı r. Chapl in,  The Satvation Hunters f i lmini ,  büyük bir yapım, İnsan 
Gerçekçi l iğin in  bir başyapıtı olarak değerlendirmiştir; f ilm bir l i­
man yaşantıs ın ın monotonluğunu, bakımsız kapıları ,  kötü görü­
nümleri ile bir başyapıt olmayı h aketmektedir. Sternberg' in f i lm le­
rinde bir kend ine özgü lük  sez i lmekted i r. Onlar b i rer Sternberg fil­
midir .  

Paramount-Famous-Player ş i rketi bu yönteme el in i  uzatacak 
ve onun bazı senaryolar yazmasına (The Street of Sin) ve f i lmler 
yönetmesine olanak tan ıyacaktır. Sternberg böylece Paramount i­
çin yaptığı f i lmlerin hemen hemen tümünde başarı sağlayacaktır. 
The Last Command, The Docks of New York, Thunderbolt ve Un­
derworld iyi f i lmlerd i r. Underworld f i lmi o zamana kadar yapılmış 
o lan en popüler gangster f ilmi olacaktır. Olaylar yavaş yavaş i lerle-
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yerek, bir h eyecan ger i l imi  doruk noktası yaratı l ır. The Last Com­
mand büyük bir olasıl ıkla Sternberg Paramount yapımlarının en i­
yisidir. Bu fi lm, aynı zamanda konuşma-öncesi dönemin komite­
yapımı f i lmlerine başka bir örnek olarak değerlendir i lebilir. Hol ly­
wood'un sinema yaklaşımı öğeleri i le  kameranın  Alman üslubuna 
göre kul lanımının bir karışımı görülmektedir. Öykü dramatik ve 
güç lüdür. Kalabalığın ve Paramount'un malzeme odalarının ku lla­
n ımın ı  gerektirmektedir. Doğrudan, gösterişl i  bir tarzda ele a l ın­
mıştır. Traj ik bir şeki lde sona ermektedir. Kamera, stüdyodaki açı­
l ış sahneleri başta o lmak üzere özgü rce ku l lanı lmıştır. Fonda "Em­
peryalist Rusya" (a la Hol lywood) bel i rsiz bir şekilde görü lmekted i r  
ve genel olarak halk  f i lm stüdyoların ın iç in i  görmekten hoşlan­
maktadır. 

Sternberg dramatik atmosfer o luşumunda yeteneğe sah iptir 
ve h içbir zaman için ağır bir tarz içine d üşme başarısız l ığına yaka­
lanmaz. Jannings'i olduğu gibi Bancroft'u da daha başar ı l ı  olarak 
ku l lanmıştır. The Docks of New York. uygu lamadaki yüzeysel l iği  ve 
karakter kullan ımı  i le ayırt edici bir  yapımdır .  Hoş resimsel kom­
pozisyon yaratılmışt ır. O, dramatik duygu üzerinde denetime sahip 
deği ldir  ( The Street of  Sin) ve çekimler in herhangi bir sahnesin in 
f i lmsel psikolojisi hakkında en ufak b ir  f ikri yoktur  (The Docks of 
New York). Ancak f i lmlerinde kadın öğesini  iy i  ku l lanmaktadır. The 
Docks of New York f i lm inde Betty Compson ve Olga Baclanova 
karşıt l ığı iyi ku l lan ı lm ışt ır. 

S ı radışı  bir  film yönetmeni olan Rex lngram,  çok sayıda f ikire 
sahip bir sinema adamı olarak karşım ıza çıkmaktad ır .  Onun çal ış­
malarında tiyatral s inema öğeleri görü lmektedir. Bireylerin dra mı­
na yöne l ik  bir yaklaşıma sahiptir .  l ngam'ın f i l mlerinde "sanatsal" 
öğeler ön plana çıkmaktadır .  Ancak zaman zaman, soyutlanmış 
sekanslar iç inde sanatsal yön ünü  u n utur  ve tamamen şans eseri 
gerçekten hareketl i  sahneler yönetir. Mare Nostrum f i lminde 
denizaltı komutan ın ın  karakter çiz iminde ve Alice Terry'n in casus 
olarak çekiminde böyle bir doğa göze çarpmaktad ı r. Bu iki sahne 
The Three Passions ve The Garden of Allah lngramvari yönetimden 
ayrı b i r  değere sahip olarak ele a l ınmışt ı r. lngram' ın  adını  duyur-
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duğu ve Metro-Goldwyn-Mayer ile uzun süreli bir şözleşme yapma­
sını sağlayan yapım, The Four Horseman of the Apoca/ypse (Mah­
şerin Dört Atlısı) f i lmi olmuştur. l ngram bu epik yapımında Valenti­
no'yu bir kahraman yapacaktır. Film, halk ın savaş hakkında gör­
mek isted ik lerini tam olarak göstermektedir. Yapım, basının yaz­
mak istediği şeylerle tam bir uyum içinded i r. lngram bir  oportü­
nisttir; Metro-Goldwyn de öyle; sonuç olarak bu fi lm ortaya çıkmış­
tır. l ngram f i lmin  popüler o lması için her şeyi yapmıştır. İnci l 'den 
tinsel al ıntı lar yapı lmış, Valentino'nun ağzına, dudaklarından her 
an  düşecekmiş gibi bir sigara yerleştiri lmiştir. Onun doğal b i r  zara­
fet içinde yaptığı tango dansı u luslararası bir üne sahip olmasına 
yol açacaktır. Her şeyin ötesinde bütün bunlar halkın beğenisi açı­
sından ele al ınm ıştır. lngram kendisini  halk ın ,  Hollywood 'un ve 
kendisinin düşüncesinde büyük bir yönetmen yapmıştır. 

lngram,  The Four Horsemen f i lminin tüm dünyada tanınma­
sından bir süre sonra The Prisoner of Zenda yapımın ı  gerçekleşti­
recektir .  Bu f i lmde oyunculuk malzemesi olarak Lewis Stone, Al i­
ce Terry ve Roman Novarro'yu ku l lanmıştır. Tema duygusa ldır .  Bu­
gün modern yapımlar ile karşı laştır ı ldığında The Prisoner of Zenda 
(Zenda Mahkumu) f i lmi  sıkıcı ve eski moda olarak değerlendiri le­
bi l i r. Ancak ü lkede ilk gösteri ldiği zaman o lumlu eleştiri ler a lmış­
t ır. Rupert rolünde izlediğimiz genç Novarro 'nun ak ı l l ıca oyunculu­
ğu kolay kolay bel leklerden s i l inmez. Novarro, yı ldızl ık günlerinden 
önce, yeni ve umut verici bir yüz olarak parlamıştır. Rex lngram' ın 
bir sonraki sıradışı f i lmi ,  Sabat in i 'n in duygusal yapıtı Scara­
mouche'nin uyarlamasıdır  ve bu f i lmde iyi bir şeki lde ele a l ınmış­
tır. O, Griffith ' in Orphans of the Storm f i lmini  hatırlamış ve kendi 
ölçüsünde bir Fransız Devrimi gerçekleştirmişt i r. Lewis Stone bu 
kez kötü adamı canlandı rırken, Novarro güleryüzlü bir kahramanı 
oynayacaktır, ve onun eşi de yine bir kad ın  kahramandır .  Scara­
mouche, bir  kostüm melodramı olarak, hoş bir görü nümden öte 
bir ağır l ığı o lmayan yapım olarak türünün en iyi örneklerinden biri­
d i r. O, gösterişl i ,  kalaba l ık  bir kadroya sahip, çekici ve eğlendirici 
b i r  yapımdır. Ancak günümüzde neredeyse tamamen unutulmuş­
tur. lngram' ın d iğer Amerikan yapımlarının h içbir i  çok büyük önem 
taşımamaktadır. Ancak akı lda bu lunması açısından bun ları şöyle 
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sıralayabi l i riz: Hearts Are Trumps (1921); Trif/ing Women (1922); 
Where The Pavement Ends (1923) ve The Arab. Mare Nostrum bir  
casus luk  melodramıd ır. Kötü Almanlar ve  iy i  denizciler çekimleri­
ne yer veri lm iştir. Ancak bu Hollywood f i lm lerinden bile daha iyi 
bir tekn iğe sah ip  değildir. Pau l  Wegener ile yaptığı The Magician, 
Somerset Maugham' ın  romanın ın  kötü bir uyarlamasıd ı r. The Gar­
den of Allah, yapımın sonunda bazı güzel pankromatik görüntüleri 
içermektedir .  Bu f i lmde, lngram' ın  doğrudan doğruya öykü anlat­
ma geleneğine bağlı olarak bir kasvet görünmekted ir. Kalabal ıkta­
ki  i nsanların seç iminde yergi pırıltı ları görülmekted i r. Bu i lginç t ip­
ler seç imi  lngram'a özgü bir durumdur. lngra m, insanların en çir­
k in ler in i  bu lup ç ıkararak yakın çekim i le on ları yarar l ı  k ı lmaktad ı r. 
The Prisoner of Zenda f i lm inde bombalı adam; Scaramouche'da 
devrimler;  The Garden of Allah' da çarşıdaki kalabal ık ;  Magician'da 
kambur a kı lda kalan olgulardır. Daha sonra The Three Passions 
fazla çaba göster i lmemiş bir yap ım olarak karşımıza çıkmaktad ı r. 
F i lm,  Shayle Gardner' in b i r  gemi yapımı çalışması yapan karakteri 
dışında ayırt edici bir özel l iğe sah ip  deği ldir .  Film, bir bütün olarak 
ele a l ındığında, l ngram' ın sanatsal gir iş imlerinin en kötülerinden 
bir idir .  Bu yönetmenin eski yeteneğini yeniden kazanabilmesi iç in,  
içinde bul unduğu derin değişmezl ik yolundan çık ıp kurtu lması ge­
rekmekted i r. Belki o da,  Griffith gib i .  dünya sinemasının içinde ol­
duğu gibi yo lunun d ış ında o lmak istemektedir, ya da belki de çok 
sayıda başka yönetmenlerin başına geldiği gibi f i lm bi lgis in i  tüket­
miştir. 

Clarence Brown, sinema alanında zaman zaman parlayan 
başka bir Amerikalı  yönetmend i r. 1925 yı l ında The Goose Woman 
adl ı  başa rı l ı  b i r  yapıma imzas ın ı  atmıştır. Bu f i lmin i l k  bölü münde, 
alkol ik b i r  prima donna'yı canland ı ran Louise Dresser' in oyunu ön 
plana ç ıkmaktadır. O, yaşamın ı  art ık  c in şişeleri ve kazlarla sür­
dürmekted i r  ve gece o l unca eski görkem l i  günler in in haberleri n in  
yer  a ld ığ ı  gazete küpürlerinden o luşturduğu, onun iç in  çok değerli 
olan kitabın ı  okumaktad ı r. Film, m ü kemmel l ikten uzak olmasına 
karşın ,  seviml i  b i r  atmosfer iç inde sürmektedir .  Ancak i lerleyen 
bölümlerde Bayan Dresser' in d u rumu gitgide daha gülünç bir hal  
a lmaktad ır .  Clarance Brown'ın çok sayıdaki f i lmi  arasında şunlar 
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sayılabi l ir :  The Ught in the Dark (1922); The Eagte; Smoutdering 
Fires (1925); ve The Trail of '98. Bunlardan ayrı olarak  1926 yı lın­
da gerçekleştirdiği Flesh and the Devit onun fi lm zekasını  gözler ö­
nüne sermekted i r. Bu, John Gi llbert, Lars Hanson ve Greta Gar­
bo'nun oyunculuğu i le süslenmiş iyi bir yapım olmasına karşın çe­
şitli nedenlerle pek fazla ilgi görmemişt i r. Konu yüzeyseldir, cinsel 
öğeler gereğinden fazla ön plana çıkarılmıştır ve Brown bir d izi ya­
k ın çekim kul lanmıştır. Onun kamera açısı ku l lan ımı  geleneksel 
Alman ya da Amerikan yöntem lerinden farklı l ıklar göstermekte­
d i r. 

John  Ford'un çal ışmaları arasında ise özel l ik le The tron Horse 

(1924) ve Three Bad Men (1926) f i lmleri ön plana çıkmaktadır .  İ l k  
fi lmde, doğan ın  v e  kızılderi l i lerin karşı koymasına karşın Amerika 
boyunca i lk  demiryolu  ağının döşenmesin in  öyküsü anlat ı lmakta­
d ır. Bu, Amerika l ı ların görmek isted ikleri bir yapımdır. The Covered 

Wagon f i lmin in  ep ik  niteliği i le  aynı düzeydedir, ve wesfern ekolü­
nün en iyi öğeleri ku l lanı lmıştır. The tron Horse içerik açısından 
çok geniş bir yapıya sah iptir, ve John Ford öyküyü oluşturmada çe­
şit l i  engel ler le karşılaşmış o lmasına karşın yüksek derecede de 
b ir  yetenekl i l ik  örneği ortaya koymuştur. Demiryolu işçi lerin in  kur­
dukları kamplar, öncülerin maceraları ve onların kızı lderi l i ler in sal­
d ırı larından kendilerini korumak için yaptıkları savu nmalar özenle 
işlenmişt i r. Bunun ötesinde, f i lmde çok geniş bir ufuk iç inde görü­
len doğa m anzaraları dikkat çekmektedir. Ford'un d iğer f i lmi  
Three Bad Men aynı  açık hava atmosferinde geçmekted i r. Fi lmde 
1877 yı l ındaki a lt ına h ücum döneminin dramatik bölümleri  yer  a l ­
maktadır. Bu olağandışı  o lay ın görüntüleri ,  b i r  gerçekl ik  olgusu i­

çinde gözler önüne ser i lmektedir. Dans salonu,  şans eseri zengin 
o lan lar, rah i p  ve onun hasar görmüş ki lisesi Ford'un fi lm yönetimi  
yeteneği i le  ak ı ll ıca karıştırılm ışt ır. Yap ımın en görkeml i  anı ,  atla­
rın, eşeklerin,  katırların ve öküzlerin, sakl ı  a lt ınları  bu lmak üzere 
bu hayva nları kontrol eden sürücüler eşl iğinde büyük bir kovala­
maca iç inde oldu klarının görü ldükleri sahnelerdir. Film boyunca 
üç karşı konu lmaz grubun vadi boyunca giriştikleri mücadele anla­
tı lmaktadır. Fra n k  Compeau ,  Tom Santschi ve Farre l l  MacDonald'­
ın oyuncu luklar ı  m ü kemmeldir. 
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Amerikalı  yönetmenler arasında en içten yaklaşıma sahip 
olduğunu d üşündüğüm Henry K ing'in çalışmaları çok ender olarak 
i lg i  çekmiştir. Onun Hol lywood'un  d ış ına  al ınarak, daha iy i  Avrupalı 
yönetmenlerle karşılaşt ır ı lması gerekir. Yapımlarında, bu sayfala­
rın yeterli o lmayacağı ölçüde noktalar bulunmaktadır. Tot'able Da­
vid (1922) f i lmi  Amerika'da üretilen dönemin en iyi fi lmlerinden 
birid i r. Bunu daha sonra Stelfa Dallas, Ramota, The White Sister, 
The Winning of Barbara Worth (n itel ikl i  bir western), The Magic F­
tame ve The Woman Disputed izleyecektir. Henry King, Tol'able 
David f i lminde ayrıntıların göze hoş gelen bir görünümüne ve man­
zaların empatik kul lanımına yer vermektedir. Malzeme, Amerikan 
filmlerinde ender olarak görülen bir şekilde dağıt ı lmışt ı r; sürekli­
lik, m ü kemmel l ik  ile dengelenmiştir ve hayran olunacak bir yumu­
şaklıkla akıp gitmektedi r; ve Richard Bartelmess' in kişi l iğinde, ay­
nı yönetmenin başka fi lmlerinde göremeyeceğimiz derecede iyi 
bir karakterleştirme göze çarpmaktadır. K ing, Griffith' in bütün iyi 
yönlerini öğrenmiş ve bunu kendi filmsel bi lgisi ile bi rleştirmiştir. 
Göz al ıc ı  ve derin duygusal bir film olan Stelfa Delfas'ın gerçek de­
ğeri bu ü l kede yüzeysel olarak geçiştirilmişt i r. Onun,  "yapı lan en  i­
yi anne-sevgisi f i lmi"  olduğu söylenebi l i r. Henry King bu filmde bü­
yük kariyerin in  tüm yaratıcı sanatsa l l ığını  odaklaştırmaktadır. Bu, 
Samuel Goldwyn' in s inema "sanatı" uygulamasının üzerinde bir gi­
riş imdir. Stelfa Dallas öyküsü b i r  zaman uzamı  üzerine tutarlı b i r  
karakter geliş imin in eği l imin i  göstermekted i r. Onun önemi oyun­
culuk malzemesin i  görkeml i  bir şekilde ku l lanmasında yatmakta­
d ı r. Bel le Benett ve Lois Meran ve ayrıca Jean Hersholt oyu nculuk­
lar ı  i le göz doldurmuştur. Henry King, Hollywood için yaygın o lan i­
nanış ın dışına çıkan bir yönetmen olarak sinema tar ih inde ayrı bir 
yere sah iptir. 

Kurgusal fi lmlerin yanı s ı ra Hol lywood bazı doğal f i lm lere de 
imzasın ı  atacaktır. Bunlar ın i lk i  western fi lmleridir .  Westernler A­
merikalı ların gerçek sinemaya belki  de en fazla yaklaştıkları ya­
pımlard ır. Onlar tamamen doğald ı rlar. Amerikal ı lar  bu f i lmlerinde 
kendilerini anlatmaktadırlar. Westernler önceleri bir ya da iki bo­
b in l ik  olarak doğmuşlar, 1. Dünya Savaşı sonrasında 1922 ya da 
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1923 yı l larında en parlak dönem lerini yaşamışlard ı r. O dönemden 
sonra daha donanımlı bir yapıya kavuşacaklard ı r. Buna örnek ola­
rak The Winning of Barbara Worth ve /n O/d Arizona f i lm leri verile­
b i l i r. Konuşmalı sinema alanında western türünün yeniden doğuşu 
meydana gelecektir. Atların toynak sesler i  ve tüfeklerin atış sesle­
ri i le eşsüreml i  sesin kul lanımı sağlanacaktır. Bunun tipik örnekle­
rinden biri olarak Victor Fleming tarafından yönetilen Paramount'­
un The Virginian f i lmi  gösteri lebi l ir. Amerikan doğal güzel l ik ler in in 
ku l lanımı  bu tür  f i lmlerin görsel açıdan i lgi çekici o lmalarını sağla­
maktad ır. The Virginian fi lmi görkemli d ışsal görüntülerin bulu ndu­
ğu bir yapım olarak karşımıza ç ıkmaktad ı r. 

Westernlerin çok başarı l ı  o ldukları gün lerde kovboy ruhu ve 
çöl kumu Amerikalıların yaşamlar ına iyiden iyiye girmişti r. Wi l l iam 
S. Hart,  Farnum kardeşler, Wi l l iam ve Dustin, Wi l l iam Russell, 
Tam M ix ve Hoot G ibson'un döneminde, western f i lm leri dörtnala 
giden atları ,  toz bulutları ve barut kokusu i le  çok içten b i r  yap ıya 
sah iptir. Film lerde ideal bir kovboyun nası l  o lması gerektiğini  
öğrenebi l i riz. Ancak bu hareketl i  f i lm lerde konu genel l ikle ik inci  
planda kalmaktadır ;  her şey b in ic i l ik, alabildiğine uzanan çöl ufku,  
y ık ı lmış ki l ise duvarları ,  büyükbaş hayvanlar ın ve yabani  atların 
toz lu toynakları ,  sıcak ve soğuk, yağmur ve rüzgar bu f i lmlerde 

s ıkça görülen şeylerd i r. Bunlar "Em peryalist Rusya" ve "Ortaçağ 
ingi lteresi" için o ldukça farkl ı  olgulardır .  

Western f i lmlerinde zaman zaman ku rgusal b i r  yapı kenara 
bırak ı lmakta ve bir epik standart yakalanmaktadır. Öykü kaybolur  
ve  bazı büyük geçmiş başar ı lar ın  kayıt lar ının yeniden oluşu mu 
sağlanır .  Bunun örnekleri olarak John Ford 'un The lron Horse ve 
Three Bad Men f i lm lerinden bahsetmişt ik ,  fakat bunun en yüksek 
noktasına Cruze'un The Covered Wagon f i lminde u laşı lacaktır. Bu, 
Hol lywood 'un  sinemasal bi lgisi  i le  Western in  özü nü bi rleştiren bir 
f i lmdir ;  f i lmde kad ın l ı  erkekl i  bir  grup yüzlerini  ve vagonlar ın ı  batı­
ya çevi rmiştir ve ova lar boyunca çok uzun bir yolculuğu ç ıkm ışlar­
d ı r. Bu f i lmin yapım firması Famous-Lasky ş i rketidir .  Bu, gelenekle 
olan i lginç b i r  bağla ntıdır .  Kurgu odasıyla olan bağlar  i lk  kez k ır ı l­
mıştır. O/d lronsides (Sons of the Sea), f i lmi  de Cruze 
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tarafından yöneti lmiştir ve Chang ve Four Feather fi lm leri de bu 
yönde atı lmış d iğer yapımlardır. Kaba western gelişt ir i lmiştir fakat 
bı.ı arada epik bir ruha yaklaşılm ıştır; bu geçmiş olguların yeniden 
oluşumu için içten b i r  girişimdir. 

J ames Cruze, o döneme kadar, bir salon komedisi yapımcısı 
o lmuştur. Ancak bu yeni yaklaşımında da o ldukça başarıl ı  olduğu 
ortadad ır. Onun yönetim alanındaki  s inemasal yeteneği, yaptığı 
her f i lme yans ımaktad ı r. Jazz ve To the Ladies f i lmlerindeki rüya 
sekansı ilgi çekicidir. The Covered Wagon fi lminde ciddi bir düşün­
d ürme talebinde bulunu lmaktad ır. Sinema üzerine ilk bilgilerini, 
meslek yaşantıs ın ın i lk yı l larında yaptığı d iz i ler i le  elde etmiştir. 
Her biri üzerinde durmaya değer olan d iğer f i lm lerini şöyle sı rala­
yabi l iriz: The City That Never Sfeeps, the Pony Express, Hollywood, 
The Beggar on Horseback, Merton of the Movies ve The Goose 
Hangs Hing. 

Daha sonraki yı l larda Hollywood'da Amerikan sinemasın ın  
doğal kaynaklarının yerinde ku l lan ımlar ın zaman zaman örnekleri­
ne rast lanmaktadır. Westernin yerini kısmen gezi f i lmleri a lacak­
tır. Onlar büyük ölçüde deneysel fi l m lerdir  ve büyük firmalar tara­
f ından fina nse edi lmektedir .  Sinemanın bu doğalcı  ku l lanımı ,  Lu­
bitsch,  Chaplin ve Stroheim tarafından arı s inema okulunda ger­
çekleşt ir i lmiş ilerlemelerden ayrı olarak değerlend ir i lmesi gere­
ken s ı radışı örneklerd i r. Onlar westernin doğrudan gel iş imi değil­
lerse bi le ,  bir şekilde onunla i l i nt i l i  o lduğuna kuşku yoktur.  Onlar 
Sovyet Rusya, Almanya ve Fransa'daki benzer akımlar i le de i l işki­
lend i ri lebi l ir. 

Bu biçimde, ilk Amerikan ad ımı  Robert Flaherty tarafından a­
t ı lm ıştır ve bu bir Fransız firmasın ın ,  Revi l lon Freces ' in  finanse etti­
ği b i r  f i lmdir. Bir eskimo fi lmi o lan Nanook of the North (Kuzeyli 
Nanook) her ne kadar neyin ne olduğunu tam olarak açıklamasa 
bi le en azından Amerikan belgesel yapımının başlangıç noktası ol­
ması açısından önem taşımaktadır .  Konu ya da öykü yoktur fakat 
basit o larak bir tema sürekli l iği vard ır. Nanook fi lmi gerçekten de, 
Ed inburg ile aynı enlem seviyes inde olarak eskimoların yaşadığı 
kutup bölgesinde gerçekleştir i lm iştir .  Tema sürekli l iğinin aynı ku-



ı , I{ \ ' i l \ I  , . .., 1« ı\ .1 . . .  , , .. 1 "\ ı  1 1 \ l' ı ı) 

·" 11.\ � l l l!J \ I 1 1 1 1 . 1 . •  il< . .ı . . .. .... ı 
[.\nıcriran, ı �ıHJ 



1 52 Sineman ın Öyküsü 

ramı Flaherty'nin d iğer f i lmi olan Moana'da da bulunmaktad ı r. Her 
bir i  kendine özgü olarak Nanook ve Moana fi lm leri arı görsel sine­
manın yüksek derecedeki örnekleridir. Onlar biçim açısından bir­
bir ler ine benzerl ik taşımaktad ır. Moana f i lminde, Nanook'taki ku­
tup ortamının soğuk, karlı , ağaç dallarının donduğu görüntü lerin 
yerin i ,  güneyde sıcak, zengin bir bitki örtüsüne sahip, koyu bir gök­
yüzünün bu lunduğu bir görünüm almıştır. Ancak her iki f i lmde de 
izleyiciye benzer duyumlar h issettirmektedir. Filmlerin birinde kar 
f ırt ınası eşl iğinde keskin soğuk ve buz; d iğerinde ise berak su ve 
kesif ağaçlar görülmekted ir .  Her iki film de bir not i le sona ermek­
tedir. Moana, batan güneşe karş ı ,  n işanlanan çift lerin dansı ;  Na­

nook ise rüzgar uğultusu ve kızak çeken köpeklerin ulumasını  be­
timler. Her bir f i lm yaşamın enginl iğini ;  yaşam dürtüsünü ;  dünya­
nın genişliğini ve kocamanl ığ ını  an latır. İkisi a rasında, Moana bi raz 
daha iyi bir yapımdır .  

Bazı Amerikan f i lmleri üzerinde yaptığımız k ısa araştırma, yu­
karıda pek çoğunun adı geçen öneml i  f i lmlerin yanı s ıra, çok sayı­
da gelip geçici film yapıldığını ortaya koymuştur. Bit ir i lmiş ü rünün 
kitlelere u laşabi lmesi i ç in  ç o k  sayıda öykü-yazarı, seçim komitesi, 
yönetmen, kameraman,  sanat yönetmeni ,  oyuncular, profesyonel 
kurgucu ve fi lm editörü görev yapmaktadır. Onlar halkın i lgisini çe­
kebi lmek iç in var güçleriyle çal ışmaktadır. Bu bir f i lm yaşamı  baş­
langıçtan sonuna kadar önceden hesaplanmış ve önceden düzen­
lenmiştir. Her şey bel l i  bir mekan izma içinde gerçekleşmekted i r. 
Ancak Hollywood'da bazı ak ı l l ı  i nsanlar bu mekanizmanın d ışına 

çıkmayı başaracaktır .  Onlar Hol lywood 'un  organ izasyonunu ve o­
nun m ü kemmel teknik kaynaklar ın ı  en fazla şeki lde kul lanmakta­
d ı rlar. Chapl in ,  Stroheim,  Griffith ,  bir dönem için Fairbanks, Lu­
bitsch ve Vidor gibi  s inema adam ları en yüksek nitel iklere sah ip  ü­
rünler ortaya koyacaktır: the Gotd Rush (Alt ına Hücum), A Woman 
of Paris (Paris' l i  Kad ın), Greed (Tutku), Broken Btossoms (Kır ık To­
m u rcuklar), The Btack Pirate (Kara Korsan), Forbidden Paradise 

(Yasak Cennet) ve Hattetujah!. Bunun yanı sıra Flaherty, Kari 
Brown, Schoedsack ve Cooper gibi yönetmenlerin bi reysel yapım­
lar ı  da öne çıkmaktad ı r: Moana, Chang, Grass, Stark Love ve 
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Nanook. Bunlar büyük b ir  öneme sah ip  fi lmlerdir ve gelecekte Ü­

zerlerinde çokça çal ışmalar yapı lacaktır. Bir bütün olarak düşünül­
d üğünde Amerikan westernleri de başar ı l ı  yapımlard ı r. Ayrıca do­
ğal kaynaklara dayanan ve gösterişl i ,  h iciv komedilerin bazı lar ın ın 
da unutulmaması gerekir. 

Hol lywood. konuşmalı f i lmlere geçi lmeden önce, bir nitel ikl i  

işçi ler fabrikasıydı .  Onlar ın her bir i  deneyim ve etkin organ izasyon 
ile c i la lanmış bir teknik i le f i lmler  ü retmekteyd i .  Bu kişi ler yeni o­
luşumun  uygulama bilgisine uyum sağlamışlard ı r. Sinema, halk i­
ç in  çok yeni b i r  şeyd i r. Halk, yenil iğe, duyumsallığa ve gerçekçi l iğe 

olan sevgisi i le bu yeni yapımı gön ü lden desteklem iştir. Bizim f i lm­
sel bi lgi  zaferlerimiz. sinemanın geçmişteki kötü lüklerin üzerinde 

bu lunmaktadır .  





vı 

SOVYET SİNEMASI 

Yeni bir bu luş, yeni bir felsefe, res im sanatının özgün bir kura­
m ında her zaman için b i r  abartı eği l im i  bulunmaktad ı r; benzer ola­
rak Sovyet s ineması da bu ü l ken in  heyecan l ı  sinemaseverleri tara­
fından büyük ölçüde abartıl ı  olarak değerlend ir i lm iştir. Sovyet si­
nemas ın ın  keşfedi lmesinin bel k i  de bir inci l  nedeni ingi ltere'de bu 
ü l ken in  yapımlar ının göster iminin yasaklanması o larak gösterile­
bi l i r .  Sonuç olarak, yurtdışından gelen övücü betimlemeler ingilte­
re'deki s inema yazarları ve deneyc i ler in Sovyet f i lmlerinin toptan 
olarak kabul  ed i lmesi durumuna yol açacaktır. Resmi olarak karşı 
ç ık ı lan ,  yasaklanmış yapımlar İ ngi l iz entelektüel lerinin bu fi lmleri 
b i rer "sanat çalışması" olarak değerlendirmeleri sonucunu doğu­
rur. Tüm Sovyet f i lm leri ,  çağdaş sinemanın büyük örnekleri  şekl in­
de bir konuma u laşmışlard ı r; tüm Sovyet yönetmenleri ,  f i lmsel de­
ha olara k  kabul  ed i lmiştir :  Böylece Sovyet sinemasının sanatsal ö­
zel l i kleri papağan çığlığı gibi bıktır ıcı bir şeki lde tekrar lanıp dura­
caktır. 

Sovyet s inema end üstris inin ürü nleri bu ü lkenin yaşadığı olay­
l ı  y ı l lar la yakından i lg i l id ir .  1917 Ekim Devriminden beri Rusya'da 
yaşanı lan lar s inemanın temel ma lzemesi o lacaktır. 

Sovyet sineması büyü k bir güce sahiptir .  Bu ü lkenin f i lmleri 
duyumsal olarak ifade edilen toplumsal ve politik içerikler taşı­
maktadır. Sovyet sinemacı lar ,  s inemanın kaynaklar ın ı  tamamen 
ku l landıklar ı  için, günümüzde Sovyet s ineması yaşam üzerine bir 
bakış ve bir düşü nce davranışı  konumunda bu lunmaktad ı r. 
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Sovyet hükümeti 1917 yıl ında bu yeni i letişim aracının dene­
t imin i  bütünüyle üzerine a l mışt ır .  Sinema, tiyatro, basın ve edebi­
yat devletin yönlendi rmesi a ltında bulunmaktadır .  Amaç, doğal o­
larak, hükü metin yeni düşünce ve içeriklerin in  endüstri merkezle­
rine old uğu kadar çok geniş a lan lara yayı l masına sağlamakt ır. Ti­
yatro, özel olarak dramın  birleşik bir b iç imi o lmuştur, kit lelelerin 
toplumsal gereksin imler in i  ortaya koymaktadır. Bu amacın ger­
çekleşt i r i lmes inde b ir  ölçüde başar ı l ı  o lunmuştur. Burada Sovyet 
Rusya'nın dışında h içbir yerde bu lunmayan bir teknik kul lan ı lmış­
tır. Sinemanın ku l lanımı tiyatroya benzer olarak, fakat ondan da­
ha geniş ö lçekte gerçekleştir i lecektir. Ben yaln ızca birkaç Sovyet 
l iderinin s inemanın bir propaga nda aracı olarak yeterl i l ik ler inin 
fa rkında olduğunu düşünüyorum.  Onlar tiyatronunun daha güçlü 
b i r  araç olduğu inancındadı rlar. Sovyet sinemasının i lk amacı olu­
şum sürecinde olan yeni bir toplumsal uygarlaşmayı yansıtmak ve 
yorumlamaktır .  Lenin,  tiyatronun,  tüm Bolşevizm kavramın ın bir 
microcosmu, bir küçük evreni olması n iyet indedir.  Bu örnek kitle­
ler tarafından kopya edilecektir. 

Sovyet s inemasının u lusal laşması 1919 yılına kadar o lma­
mıştır ,  fakat iki yıl öncesinde Ara l ı k  ayında Leningrad'da Halk eği­
tim komiserliği tarafından özel b i r  Sinema Komisyonu kurulmuş­
tur. Böylece f i lm üretim ve dağıtım ının tüm kontrolü kısa süre iç in­
de hükümetin el ine geçecektir. Bundan sonra f i lmler bel l i  p lanlar 
doğrultusunda çok dikkatli b i r  şeki lde gerçekleşt i r i lmeye başlana­
caktır. Yeni sinema h ükümetin ve ha lk ın  genel pol itikasını  yansıt­
maktadır. Bunun ötesinde, gösterimlerden elde edi len tüm kazanç 
daha iyi ve daha fazla yapımın gerçekleştir i lebi lmesi için ku l lan ı l­
maktad ı r. 

Sovyet yönetmenleri s inemanın görsel n iteliklerini ,  başka ü l­
kelerde olduğu gibi yalnızca heyecan verici böl ümler ve akrobatik 
duyumlar yaratmak için değil, insanlar ın ruh larına ve kalplerine 
seslenebilmek için üretirler. Bir f i lm, yeni pol it ika altında olarak 
kitlesel düşünceye zemin hazırlayacak bazı yeni f ikirleri ortaya 
koymadıkça değersiz sayılacaktır .  İ lke olarak, her film, insanların 
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gündel ik yaşantısı i le  bel i rgin b i r  şeki lde bağlant ı l ı  b ir  sorun ya da 
b ir  kuramı ortaya koyar. 

Bir sosyoloj ik  önem kapsamı ,  tüm yapımların temelini  oluştu­
rur; ve bunun etrafında bir anlat ım öyküsü dokunmuştur. Buna ek 
olarak, Devrim olaylarını ve Çar rej imi  a lt ındaki yaşantıya bet imle­
yen çok sayıda yapım gerçekleşt i r i lm iştir. Bunların her ik is inde de 
hükümetin amacı doğru ltusunda b ir  yöntem izlenecekt i r  (örnek o­
larak, Eisenste in' ın Dünyayı Sarsan On Gün f i lminde Troçki a leyhi­
ne takındığı tutum gösteri leb i l i r). Sinema ticari, estetik  ve politik 
o larak  Sovyet ideoloj is inin ortaya konması için ideal araçtır. Yıllar 
geçtikçe Sovyet f i lmlerinin en ücra köylere kadar yaygın laşt ır ı ld ığı­
nı görüyoruz; her mahal lede bütün erkekler, kadınlar ve çocuklar 
devlet in toplumsal ,  b i l imsel, end üstriyel ve pol it ik i le rlemesinden 
haberdar edilecektir. Kit lelerin i lgis in in f i lm endüstrisine çeki lebil­
mesi iç in ,  senaryo yaz ımı aşamasından it ibaren yapımlarda onla­
rın yaşa ntıs ını  i lgi lendiren olgu lar  ku l lan ı lacaktır.* Halk ın içinden 
al ınan bu senaryolar i le onlara kend i ler ini  an latma olanağı tan ın­
maktad ı r. Yapım birimleri ve insanlar aras ındaki bu yakın işbirl iği 
her  s ın ıftan halk ın  temsil edi lmes in i  sağlamaktadır. Ancak Sovyet­
ler Birl iği 'n in çok geniş bir alana yay ı l mış b i r  ü l ke olduğunun unu­
tu lmaması gerekir. Ülkenin nüfusu çok seyrek olarak, ara larında 
mi l lerce uzak l ık  bulunan tarımsal a lanlarda bul unur. Fi lmler in bu 
bölgelerde gösterilebilmesi için, her yapım aylık olarak tura ç ık­
maktadır. Bir f i lm yirmi köyü gezmektedir .  Bu tur  tamamland ıktan 
sonra ,  yeni bir program yapılacaktır. Böylece en uzak köylerle b i le 
bağlantı sağlanmış olacakt ır. Böylece doğal olarak  çok kısa bir sü­
re içinde çok sayıda sinema gösterim salonları  açı lacaktır. Fi lm le­
rin dağıtı mı  h ükümet kanalları a racıl ığı ile yapılmaktad ır; farklı i­
çeriğe sahip f i lm ler, değişik bölgelere gönderilmekted ir. Bu, devle­
t in  her bir bölgedeki nüfusun gereklerine bağlı olarak bel irlen ir. Si­
nema böylece tüm kasabalardaki işçilere, iş sah iplerine ve vatan-

• Leon Moussinac, Le Cinema Sovietique'de 1927 yılında Sovkino'nun halktan en 
az 2.000 senaryo aldığını belirtmektedir; aynı yıl Vufku-kino 1.300'den fazla senar­
yo alacaktır. 
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daşlara u laşt ır ı lacaktır. Sibirya 'daki  köylüler ve Türkistan'daki ya­
şayanlar da bu araçla tanışacaklard ı r. 

Bu durumda, her f i lmin içeriği, onun varlık nedenid ir .  O, ister 
toplumsal, kahramanlık,  tarihsel ya da isterse romantik, beşeri ve 
ulusal öneme sah ip  olsun,  farketmez. Bunun ötesinde, içeriğin ifa­
de edi lmesi ,  Sovyet yönetmenlerin sinema tekniğinin büyüklüğü a­
racılığı i le  gerçekleşti ri lecektir. 

Sovyet f i lmleri çeşitl i  s ın ıflara ayrı l ı r, bun ların her biri özel bir 
amaca sah iptir ve bunları  kabaca aşağıdaki gibi s ıralayabi l i riz: 

a) Devrim öncesinde, Devrim sırasında ve Devrim sonrasında­
k i  yaşama ilişkin genel konular,  bunlar hicivleri, dramları, komedi­
leri, melodramları ,  vb. içermektedir. Bu yapımların amacı Çar yö­
netimin in  ik iyüzlülüğünü ve zu lmünü göstermek ve Sovyet deneti­
min in  kazançlar ını  gözler önüne sermektir. Konuya çeşit l i  kanal lar 
aracıl ığı i le yaklaşıl ır. Kitlesel ya da epik filmde eski kurulu otorite­
ye başka ldıran kitleler gösteri lmekted ir (Dünyayı Sarsan On Gün, 
Potemkin Zırhlısı, Grev); bireysel filmde Devr imin tek bir kişi üze­
rindeki ya da kişi ler grubu üzerindeki etkisi betimlenmektedir  (A­

na, St. Petersburg'un Sonu); tarihsel ya da anıtsal film, kitle baş­
kald ır ıs ının geçmiş tarihsel olayları  ile i lg i l id i r  (Yeni Babil, S. V. D., 

Kazan 'da Başkaldırı); yeniden-yapılanma f i lmi ,  Sovyet yönet iminin 
avantaj lar ın ı ,  Yeni  Rusya 'n ın yeniden inşa edi lmesin i  ve İşçi ler, 
Yurttaşlar, Köylüler in,  vb. oluşumunu betimler (The Fragment of an 
Empire, Life 's Road, The Peasant  Women of Riazan, Pits, The Girl 
with the Band-Box); ve Eisenste in ' ın  Genel Çizgi (Generalnaya Lin­
ya) f i lmi ,  ki bu yapım Devletin mekan ik  tar ımının ekonomik  
temel ler in i  göstermektedir; Dziga-Vertov 'un Onbirinci Yıl f i lmi ,  ki  
bu yapım Ukrayna'nın on yı l l ık Sovyet kontrolü alt ındaki ekonomik 
ve  toplumsal geliş imini  yansıtma ktad ı r; Turin' in Türkistan-Sibirya 
demiryo lunun yapımını  anlatan görkeml i  fi lmi Turksib. 

b) Hükümet, eğitimsel, b i l imsel ve kültürel f ilmleri de çok ge­
niş b i r  derecede b ir  s inema biçimi olarak geliştir i lm iştir. Öğretici 
fi lmler hemen her konu hakkında yapı labi lmektedir; endüstri, tıp, 
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coğrafya, etnoloji, vb. Meslek sah ipleri için de özel f i lmler yapıl­
maktad ı r, örnek olarak mühend isler, elektrikçiler ve Kızıl Ordu su­
bayları için mesleki yapımlar üreti lmekted i r. 

c) Haber-gerçeller, başka ü l kelerde olduğu gibi ,  haftanın olay­
lar ının anlatı ldığı  haber yapımları .  Bu doğal olarak, büyü k ölçüde 
ülkenin l iderlerini  popülerleştirmek amacıyla kul lanı lm ışt ır. 

d) Çocuk f i lmleri, s ine-kurgu ve eğit imsel. 

Bu grupların her biri iç in ayrı senaryo bölümleri ve bi lgi büro­
ları bu lunmaktad ı r. Senaryo uygulamasının her bir farklı evresi i­
ç in  b ir imler o luşturu lmuştur. Film senaryo ların ın  s ınıflandırı lması,  
kataloglanması ve çeşitlendir i lmesi için yapı lmış yüksek derecede 
gelişmiş organizasyon, Sovyet s inemasının öneml i  bir n itel iğini  o­
l uşturmaktad ır .  Hiçbir başka f i lm yapım ü l kesi, senaryo çal ışması 
o luşumuna bu denl i  özen göstermemekted i r. Merkez büron un de­
net imi  alt ında olarak her y ı l ın  senaryoları arasından seçim yapı l ı r .  
Bunlar ın hükümetin amacıyla tam olarak uyum içinde olması ge­
rekmekted ir .  Halk tarafından gönderi lmiş olan senaryo ve yaz ı lar­
la i lg i l i  başka bölümler de bu lunmaktadır: bunlar edebi ve belge 
alma nitel ikleri  göz önü nde bu lundurularak  Rusya ve ü lke d ış ı nda 
yayınlanır .  Konusu seç i lmiş olan f i lmler in gerçekleştir i lmesi de, sı­
kı  bir işbi r l iğ in i  gerekti rmekted ir. Yapım bir imler i ,  on ları öze l l ik leri­
ne göre ayırır, her bir konunun ona en uygun biçimde yazı lması i­
çin zem in hazırlar. Her stüdyonun çal ışanları (yönetmenler,  kame­
ramanlar,  senaristler. mimarlar, vb.) kendi kişisel öze l l ik lerine gö­
re çal ışmalarda bu lunur.  Bu şeki lde, f i lm ü retiminde mükemmel 
b i r  kolektivizm örneği gösteri lecektir. 

Tekn isyenlerin ve oyuncu kadrosunun çoğunluğu stüdyodaki 
konumlarına u laşmadan önce özel eğit im kurslarından geçerler. 
1919 yı l ında kurulan Moskova Devlet Sinema Okulu ,  endüstr in in 
tüm kol lar ında çal ışanlar için yoğun eğitim programı uygulamak­
tad ır .  Ü lke boyunca Leni ngrad'da ve Ukrayna'da pek çok başka o­
ku l  da bu lunmaktadır. Devlet oku l lar ından mezun olan kişi ler ge­
nel olarak yapım stüdyolarında çal ışmaktadırlar. Bir kiş in in  stüd­
yoda çal ışabi lmesi için fi lm tekniği, oyunculuk,  psikoloj i ,  d ramatik 
edebiyat, makyaj, akrobasi, dans, vb.  konularında bel l i  b i r  bi lgiye 
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sah ip  o lması gerekmekted ir. Ayrıca Leningrad'da Fex grubu bu lun­
maktad ı r. Bunun amacı deney ve avant-garde çal ışmalar yürüt­
mektir. Bütün Devlet oku l ları düzenl i  bir şeki lde daha fazla tanı­
nan yönetmen ve teknisyenler tarafından ziyaret edi l ir. Onlar ya­
pım çal ışmalarının uygulama de neyimleri üzerine ve kuramlar ü­
zerine konferanslar verir ler. 

Kısaca belirtmek gerekirse, s inema,  ha lk ın  eğit imi  için Eğitim 
Komiserliğin in ana aracıdır ;  ve böylece Sovyet Hükümetinin bir in­
ci l  amacının sinema arac ı l ığı i le  Komünizm i lkeler in i  a ktarmak ol­
duğunu anl ıyoruz. Bu i l keler yalnızca Rusya boyunca değil, dünya­
nın en uzak köşesine kadar yayı lmak istenmekted ir. Yabancı ü lke­
ler in entelektüel s ınıfları bu f i lmlerde kendi estetik ideal ler ini  bu­
lu rlarsa Sovyetler iç in kendi düşüncelerini benimsetmek daha ko­
lay olacaktır. 

Böylesine kapsaml ı  bir fi lm ü retim i  süreci içinde bazı noksan­
l ık lar ın old uğu öne sürülebi l ir. Çalışma koşul lar ın ın düzenlenmesi, 
işbir l iği  ve uyumu,  s inemacı lar için b i r  cennet ortamı gibi değerlen­
d i r i lmektedir .  Hükümet i le yapım birim leri arasında bazı çatışma­
lar olabi lmekted i r. Sinema kom ü n istler tarafından kendi inançları­
nın yayılması amacıyla denetim a ltında tutulmaktadır; en iyi fi lm­
ler in gerçekleştir i lebi lmesi iç in ça l ışanlar birer sanatçı t it izl iğinde 
var güçleriyle çal ışmaktadırlar. Ancak sanatçı lar yarat ım süreci i­
çinde özgür bir düşünceye sah iptirler. Yı l lar boyu bel ir l i  bir eğit im 
yöntemiyle eğiti lmiş olan ve çal ışmalarında kendis ine d ikte edi l­
miş pol it ikaları izlemiş olan bir f i lm yönetmeni ,  art ık  kendisini  h ü­
kümetin taleplerine uygun düşmeyen kendi i l kelerini gerçekleşt i r­
mede yetersiz konumda bulabil ir .  

Her ne kadar teknik sunum konusunda ifade özgürlüğüne sa­
hip olsa da,  estetik gel işimi yapım komites inin talepleri  i le s ın ır­
landırı lmıştır. Bir komünist olmad ıkça, onun çalışması, sonsuz bir 
propaganda teması tarafından sekteye uğratı lacaktı r. Sovyet h ü­
kümetine bu kal ıpların d ışına çıkan bir fi lm önerisinde bu lunmak 
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çok gülünç olacaktır. Onların "sanat" filmi yapmak istemelerinin 
tek  nedeni yabancı düşünce adamlarının güvenini  kazanma arzu­
larıdır .  Nasıl ki  Hollywood'da sinemacılar star sistemi ve kapitalist 
yöntemle kuşatı lm ışlarsa, Sovyet film yönetmenlerinin de kendile­
rini geliştirme konusunda s ınırlad ıklarını söylemek yanlış olmaya­
caktır .  B i reysel içgüdüler doğrultusunda h içbiri s inema bilgilerini 
geliştirecek b ir  özgürlüğe sah ip  değildir. Sovyet yönetmenin teknik 
ifade (yan i  kurgu ve kesim) ve kendi f ikirlerini  gerçekleştirmede 
üstün lüğe sahip oldukları doğrudur.  Alman, Ameri kan ve İngil izler 
böyle bir avantaja sahip değildirler. Onların her biri , s inemayı bir 
kendini-ifade aracı olarak, entelektüel ,  tinsel ve yaratıcı düşünce­
lerini gerçekleştirme yolu olarak ele a lmaktadır. 

İki  Sovyet yönetmen, S. M. Eisenstein ve 1 .  V. Pudovkin evrim­
sel dönemleri boyunca dünyanın en  etkin yönetmen leri olarak ba­
şarı l ı  o lmuşlard ır. On lar, temaları ve içerikleri üzerinde devlet de­
netimini  bir yana bırakmışlar ve tekniklerin in  yetkinl ikleri ile ilgi­
lenmişlerdir. Ancak onlar artık m ü kemmel  bir teknik başarı dere­
cesine u laşmışlar ve yaşama yönel ik  kişisel tutumları özgür olarak 
ifade etme konusunda yetersizl ikleri  bulunmaktad ı r. Onlar iyi  birer 
komünist olmayı sürdürmek ya da a navatanlarını terkederek ken­
d i lerine başka bir çalışma ü l kesi aramak zorunda olacaklardır. On­
lar birer sanatçı olarak, kaçın ı lmaz bir şekilde uluslararası bir sa­
natçı bakış açısına sah iptir ler. Onlar Sovyet Rusya'da devlet kon­
trolü düzeni altında fikirlerini özgür bir şeki lde ifade etme olanağı 
bulamayacaklard ır. 

Bu durum yalnızca birkaç yönetmen tarafından gerçekleştiril­
miştir (Eisenstein, Pudovkin,  Kozintsev, Trauberg, Turin, Dovçenko 
ve Ermler). Sovyet yönetmenlerin in  büyük bir çoğun luğu bakış açı­
larında mekanikliğe sah iptirler. Devlet denetimi ile film yapmaya 
alışmış Sovyet yönetmenler bu kal ıbın dış ına çıkmada biraz zorla­
nacaklardır. 

Tah m in edilebi leceği gibi Sovyet Rusya'da b ireysel yönetmen­
ler ve birimler çalıştıran çok sayıda yapım ün itesi bulunmaktadır. 
Bunların en önemlileri şunlardır: Sovklno, Len ingrad ve Moskova'-
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daki stüdyoları ile; Vufku-kino, Ukrayna'da Kiev ve Odesa'da; Gos­

kinprom, Tifl is'te; Befgoskino, Beyaz Rusya'da M insk'te; Turkmen­
kino, Türkmenistan'da; Vostok-kino, Bakü'de; ve Armenkino, Er­
menistan'da. 

1925 y ı l ında kurulan Sovkino'da çok sayıda yönetmen 
çalışmıştır. Bunlar arasında en  önemli leri olarak  S. M .  Eisenstein, 
Lev Ku leşov, Abram Room, Kozintsev ve Trauberg, Ermler, Olga P­
reobrashenskaia, Yuri-Tarich,  Popov ve Esther Schub bulunmakta­
dır. Mejrabpom-Russ'da ise V. 1. Pudovkin, Y. A. Protazanov, Fiodor 
Otzep; Konstantin Eggert, V. Obelenski, Zhel iabuzski, Boris Barnet, 
V. R. Gard in  gibi yönetmenler vardır. Ukrayna'daki Vufku-kino'da 
Dovçenko, Dziga-Vertov, Kauffmann, Georgi Stabavoi, Raismann, 
Kavaleridze vard ı r. 

Eisenstein' ın Potemkin Zırhlısı f i lmin in  sinema tekniği açıs ın­
dan yeni bir döneme işaret ettiği 1925 yıl ına kadar, Moskova ve 
Len ingrad'da -Sevsapkino, K ine-Sever (K ino-North) Goskino ve 
Mejrabpom-Russ b ir imleri tarafından- tarafından çeşit l i  yapımlar 
gerçekleşt ir i lmiştir. Bu yapımların çok azı Sovyet Rusya dışında 
gösteri lm iştir. İy i  b i r  eğitim döneminden geçmiş olan yönetmenler 
arasında Pantalev, Doroin,  Viskovski; Ku leşov, Gerd in,  Protazanov; 
Razumni ;  Zhel iabuzhski ve Barski gibi is imler bu lunmaktadır. On­
lar yaşadıkları dönemin en iyi yönetmenlerid i r; Otzep, Hathan; 
Zarkhi  ve Yuri-Tarich gibi isimler senarist olarak görev yapmışlar­
d ı r. Bu dönemin f i lmlerinden bazıları olarak lvanovski tarafından 
gerçekleşt ir i len büyük ölçüde tarihsel b i r  yapım olan Palace and 
Fortress; Kozintzev ve Trauberg tarafından pol i t ik b i r  taşlama f i lmi  
o lan  The Adventure of an Octoberite; Pantelev'i yönettiği 1905'ten 
1918 yıl ına kadar ki  politik olaylara i l işkin büyük bir yapım olan 
The Executioners; Pudovk in' in senaryos unu yazd ığı ,  Ku leşov tara­
f ından yönetilen The Death Ray (Ölüm lşını); y ine Ku leşov tarafın­
dan yöneti len bir komedi o lan The Adventures of Mr. West Among 
the Bolshviki; Zhel iabuzhski 'n in  komedi yapımı The Cigarette 

Merchant of Mossefprom; ve Protazanov'un yönettiği The Tailor of 
Torjok sayı labi li r. Bu geçiş döneminde b irkaç sanat fi lmi, ve teknik 
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açıdan tiyatral öğeler taşıyan f i lm ler de üreti lm işt i r, bun ların bazı­
ları daha sonraki yı l l arda ingiltere'de göster i lmişt i r. Bun lardan 
başka söz edi lmesi gereken yapımlar olarak Puşkin'in roma­
n ından a ktarı lan, senaryonun Otzep ve yönetiminin Zheliabuzhski 
tarafından gerçekleştir i ldiği The Postmaster; aynı yönetmenin bir 
ha lk  kültürü f i lmi o lan Morosko; Tolstoy'un romanından Polikuska; 
ve Lunacharsky'nin senaryosundan,  Konstantin Eggert tarafından 
yöneti len bir ölüm melodramı The Marriage of the Bear sayılabi l ir .  
Bunlar Mejrabpom-Russ bir imi ve i lk Moskova Sanat Tiyatrosu 
üyeleri tarafından gerçekleşt ir i lmiştir. Onlara Kont Alexei Tols­
toy'un oyunundan Protazanov tarafından yönetilen Aelika adl ı  bü­
yük dekoratif yapım e klenebi lir. Bu, 1917 ve 1918 yıl larında geze­
gen üzerinde kurgusal b i r  öykü olarak Rusya'daki olaylarla bağlan­
t ı  kuran o lağanüstü bir fantezidir. Bu fi lm ingiltere'de gösteri lmiş­
t ir. Dekor, ışık ve oyunculuk a lan ında tiyatronun etkisi ve bu "sa­
nat" fi lmleri  üzerinde kendis in i  güçlü bir şekilde h issettirmekted ir. 
Sovyet s inemasının yapısında d inamik f i lmsel nite l ikler henüz 
görü lmem iştir. 

Temel  materyal olarak selül id şeritleri ku l lanı larak film yapı­
mındaki  ilk deneyler Lev Ku leşov tarafından gerçekleşt i r i lmiştir. 
Ku leşov, On the Red Front, The Death Ray, Expiation, The Gay Ca­
nary ve 2 Buldi 2 gibi f i lmlerin yönetmeni olmasının yanı s ı ra b i r  
s inematografi okulunun kurucusudur. Ku leşov, farklı düzenlerde 
f i lm parça lar ın ın düzenlenmesi iç inde çok sayıda deney gerçekleş­
tirm iştir. Böylece çeşitli uzun luk lar ın i l işkis in i ,  etkileşimin i  ve kesi­
ş imin in  i lgi çekici etkilerini bu lmaya çal ışmaktad ı r. O, mantıksal o­
larak, i lk in bir materyal ve ikinci olarak bu materyali doğasına uy­
gun olarak bi rleştirme yöntemi a rayışında bu lunmaktad ı r; bunun 
ötesinde, s inemada materya l ,  fotoğrafik kayıt f i lm şeritleri ve bun­
ların kurgulama edimidir .  Onun oyuncu Mosjoukine ve bir çorba 
kasesi, tabut ve küçük bir kız i le yaptığı ünlü deney tekrarlanabi le­
cek çok ünlü b i r  deneyimdir .  Pudovkin,  b i r  süre sonra senaryolar 
üzerinde çalışırken, Ku leşov'un deneyleri i le  i lgilenmiştir, ve 1923 
yıl ında onlar b ir l ikte bir yapım bir imi kurmuş ve The Adventures of 
Mr. West Among the Bolsheviki f i lmini  yapmışlard ır. Bunu daha 
sonra Pudovk in ' in  Chess Fever adl ı  yap ımı  izleyecektir. Böylece 
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Kuleşov ve Pudovkin'in özgün deneyleri ile kurgu ve kesimin çağ­
daş okulu gelişmiştir. Pudovkin' in Sovyet teknisyenler arasında 
kurgu o luşumunun olası  bir nedeni olarak, o günlerde f i lm stoğu 
yetersizliği yaşanıyor olması ve kameralar için yeni film bulmada 
zorluk  çekilmesi i lgi çekici bir d i pnottur. Sovyet teknisyenlerin si­
nemasal kuramlarla i lgi lenebilecekleri bol zamanları vard ı r. Yal­
n ızca bununla değil, fakat en iyi etkiyi elde etmek için büyük b ir  
dikkatle e ldeki  görsel malzemeden faydalanı lmasına zorlanmış o­
larak aynı dönemde Hollywood ve İngiltere stüdyolarındaki karma­
şa karşıt bir kuram ortaya konacaktır. 

Genel o larak sol kanat temsi lcisi olan ve Sovyet sinema ya­
pımlarının en ileri okul la rında yetişen yönetmen arasında S. M. 
Eisenstein,  V. 1. Pudovkin, G. Kozintsev ve L. Trauberg, Lev Ku leşov 
ve daha az etkin olarak Dovçenko, Turin ve Ermler sıra lanabi l i r .  B i r  
zamanlar b ir  mühendis ve  mimar olara k  eğitim görmüş olan 
Eisenstein' ın düşünceleri Japon Tiyatrosunun dram ve komedisi ve  
Sigmund Freud'un çal ışmalarına çok şey borç ludur.  Onun i lk  dene­
meleri çeşit l id ir. Rus ordusunda a razi ist ihkamı tasarımcısı olarak 
çal ışmışt ı r; kamuflaj yapmış ve  hayvan kamyonları  ve trenlerin ke­
narlarında propaganda çal ışmalarında bu lunmuştur: Moskova'da 
işçi tiyatrosunda bir tasarımcı olarak çal ışır; Meyerhold'un ekibine 
katı lmış  fakat onunla uyum içinde çal ışamamıştır. Leonardo da 
Vinci üzerine çal ışmalar yapmış ve aynı zamanda Pavlov 'un yansı­
macı oku lu  üzerine çal ışmalar yü rütmüştür; ve Eugene Sue'nun 
melodramatik sürükleyici f i lmlerine hayran l ık  duymaktadır. 1924 
yıl ında ilk kitle f i lmi  olan Grev'i (Staçka) gerçekleştirmişt ir; 1925 
yı l ında daha geniş o larak p lan lanan 1905 f i lmin in yaln ızca bir bö­
lümü olarak Potemkin Zırhlısı yapımın ı  ortaya koyar, daha sonra 
d iğer bölüm lerden vazgeç i lmiş ve bu bölüm ayrı o larak gösteril­
miştir. 1926 yı l ında Genel Çizgi' (Generalnaya Linya) olarak da bi-

• Alman dağıtımcılar Sovyet filmlerine daha popüler is imler arayışı içinde olmuşlar­
dır: bu nedenle Ekim filmi Dünyayı Sarsan On Gün adını almıştır (bu adın konması­

nın nedeni John Reed'in aynı adlı romanıdır). Cengiz Han'ın Tahtı (Potomok Çingiz 
Khana) f i lmi Asya üzerinde Fırtına, Eski ve Yeni ise Gene/ Çizgi adını alacaktır. 



Sovyet Sineması 1 67 

l inen Eski ve Yeni (Staroye i novoye) f i lminin çalışmalarına başla­
mıştır fakat daha sonra Dünyayı Sarsan On Gün olarak adland ırı la­
cak Ekim (Oktiabr) f i lmini  yapmak için bu yapıma ara verir. Ekim 
fi lmi Devrimin  onuncu yıl kutlamalarıyla bağlantılı olara k  h ü kümet 
tarafından ısmarlanan birkaç fi lmden birisidir. Eisenstein bu f i lmi 
tamamladıktan sonra Genel Çizgi f i lmine geri  dönecektir, bu f i lmi 
1929 yıl ında bitirir. Tüm f ilmlerinde yard ımcıl ığını G. V. Alexandrov 
yapacaktır. Kameramanı  ise Eduard Tisse o lmuştur. Tisse, daha 
önceleri haber yapımlarında çalışmış olduğu için Eisenste in' ın ça­
l ışma yöntemine uyum sağlamada zorluk  çekmeyecektir. 

Eisenstein* ilk üç f i lminde kitle düşüncesinin temsi l i  i le, özel­
likle kit lenin mevcut otoriteye başkald ırmasıyla i lg i l id ir. O, bireyin 
değil, halk ın düşüncelerini ifade etme arayışı içinded ir, ve bu ne­
denle çal ışması epik düzlem içinde yer alacaktır. Potemkin Zırhlısı 
f i lminin konusu yaygın olarak b i l inmektedir. O, kötü yiyecek nede­
n iyle bir zırhl ıda gemici ler in isyan çıkarması i le i lgi l id ir; gemi isyanı 
Odesa'nın kasaba halkı  tarafından sıcak karşılanmıştır; saldırı ye­
rel askeri güç tarafından yapılacaktır; ve f inalde zırh l ın ın Rus filo­
su ile karşılaşması vardır. Dünyayı Sarsan On Gün, 1917'deki h ü­
kümetin kurulmasını izleyen olayların bir temsil idir; Kerensky'n in 
kaçışı; Kış Sarayı'na saldır ı ;  ve  Lenin ' in  zaferi. Bu f ilmlerin her ikisi 
de gelişmiş s inematografin in  önemli örnekleridir. Onlar duyumsal 
ve belgesel fi lmi bir sentez şeklinde birleştirmişlerdir. 

Bu yoğun d inamik yaşamsal l ık  Eisenstein' ı  s inemasal ifadesi­
nin egemen niteliği o lan kişi l iğin in  anahtar noktasıdır. Onun f i lm­
lerinde özen gösteri lmeden geçişt ir i lmiş h içbir olguya rastlanmaz. 
Mutlak bir inançla konusunun merkez amacına bağlı kalır. Pudov­
kin ' in yaptığı gibi içeriğin in ifadesinde, dış kaynaklardan konu dışı 
fakat s imgesel simgesel referanslardan yard ım alma arayışında 
değildir. Fi lm lerinde h içbir soyutlanmış karakter, h içbir bireysel tu­
tum ya da kişisel gelişim bulunmamaktadır. O, büyük bir amaç o­
larak bir başkaldırı merkez konusu i le çok geniş bir bakış açısıyla 

• Yon Barna'nın kaleme aldığı 'Eisenstein'ın Yaşamöyküsü ve Yapıtları' kitabı özet 
olarak İzdüşüm Yayınları tarafından yayınlanacaktır. 
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çal ışmaktad ır. Potemkin Zırhlısı f i lmindeki denizc i lerin kolektif ru­
hu ve Dünyayı Sarsan On Gün f i lmindeki  kitlenin h issett ik leri, ya­
pımlara büyük, görkeml i  bir n itel ik katmaktadır. Askerlerin hatt ı ,  
dönen paraso ller, çarpan dalgaların genişliği, yatların seyri, basa­
makların mimari dönüşü, r ıht ımdaki çad ır ın çarpması, tutsak de­
nizci leri örten örtünün altındaki rüzgar, filoyu bekleyen isyancı de­
n izci lerin kitlesel kaygıları görü lmeye değer öğelerdir .  Benzer b i r  
şekilde Dünyayı Sarsan On Gün f i lminde dev bir heykel, Kış Sara­
yı 'n ın mimarisi ve avizeleri, neh i rde yüzen kitaplar, kalabalığın 
bayrağı, korumaların tüfekleri temel ifade etmen lerid i r. Eisenstein 
bunlara ek  olarak, ekran materyal in in sabit bir hareketi için tek 
bir duyum ve resimsel kompozisyonun m ü kemmel bir duyumuna 
sah iptir. Onun sahnelerinin ış ık landırması her  zaman için,  görüntü­
lerin ilk görünümünde anlamlar ın ı  taşımada asla başarısız o lma­
yacak şeki lde düzenlenmişti r. O, arı görsel görü ntünün büyüleyici 
bir duyumunu oluşturmak için Griffith ve Abel Gance ile işbirl iği e­
di lmesi amacına sahiptir. 

Eisenstein,  yöntemlerinde özsel olarak içgüdüsel, an l ık  ve d­
ramatiktir. Pudovkin gibi ayrıntıl ı  taslaklar la çal ışmaz. O, yapımın 
gerçek anın ı  beklemeyi tercih eder ve ardından, içeriğin ifadesi i­
ç in  doğru üyeleri hemencecik kavrar. Potemkin Zırhlısı f i lmindeki 
ünlü Odesa'daki  basamaklar sekansı ve l imandaki sisl i  çekimler, 
özgün senaryo içinde bulunmayan çekimlerd i r; ancak Eisenstein 
Odesa'ya u laşıp bu özell ikleri  bulduğu zaman hemen onları  senar­
yoya dahi l  edecekt i r. 

O, gözal ıcı  b i r  çekim oluşumu i le,  bir çekimden d iğerine hare­
keti üstüste bindirerek, görüntülerine filmsel olarak çifte güç verir. 
Materyal hareketi olmadan, görüntüler in i  ender o larak ku l lanır. 
Bunu yaln ızca atmosfer aktarım ı  için yapar (Dünyayı Sarsan On 
Gün fi lmindeki tanrılar ve mimari çekimlerinde olduğu gibi) .  İçeri­
ğin vurgulanması için böyle bir b indirme yapılmaktad ı r. Örnek o la­
rak, Dünyayı Sarsan On Gün f i lmindeki köprünün kalkmasında ölü 
b i r  at ve kızın saçları ayrıntı l ı  olarak, bindirme (overlapping) ve uy­
gun olan her açıdan çekim ile en azından b ir  düzine fi lmsel hare­
ket birleştirilerek gerçek hareket oluşturulmuştur. İz leyici, yalnızca 
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bir ifade a ktarımının b il incinde o lacaktır. Bunlar, Potemkin Zırhlısı 
ve Dünyayı Sarsan On Gün f i lmlerinde Eisenstein ve müzik kayıtla­
rında Edmund Meise l ' in işbir l iğinin yapısal öze ll ikleridir. Bu f ilmler 
iki  katlı duyumsal bir sunum ile ortaya konmuştur. Eisenste in' ın 
yönetiminin gücünün anahtarı, kesim ve materyal içer ik arasında 
bulunmaktadır. Ancak bu Pudovk in ' in  yapısalcı kurgusundan fark­
l ıdır. Eisenstein' ın ritmik kesimi materyal içerik psikolojisi tarafın­
dan yönlendiri lmiştir. Pudovkin' in kurgusu ise sahne öğelerinin ya­

pısalcı temsil tarafından kontrol edilmektedir, içeriğin psikoloj ik  i­
fadesi tarafından yönetilmektedir. Moussinac' ın ifadesi ile söyle­
mek gerekirse: "un film d'Eisenstein ressemble a un eri; un film de 
Pudovkine evoque un chant. " (Bir  Eisenstein f ilmi, bir çığl ıktır; bir 
Pudovkin f i lmi ise bir şarkıdır). 

Eisenstein, son çalışmas ında bakış açısıyla ik i liğe düşmüş 
görü lmekted i r, onun kit le içeriği bir bireyin karakteri tarafından 
sekteye uğramışt ır. Genel Çizgi f i lminin tümünde bir köy lü kızı 
olan Lapkina ile temanın sosyolojik içeriği arasında bir bölünme 
bulunmaktadır. Bu, doğal olarak tarımsal topluluğun eğitimi ama­
c ı  için gerçekleştiri lmiş bir f ilmdir. Onlara ilkel yollar yerine çağdaş 
makineleşme yöntemlerin i  benimsetme amacı güdülmektedir. Si­
nemasal olarak ele al ındığında, o,  resimsel kompozisyonun gör­
kemli güze l l iğinin yanı s ıra sekans oluşumu ve ritmik başl ıklar ın 
yerleştirilmesi i le i lgi çekmektedir. Köylüler in bireysel t ipleri, bü­
yük geniş ölçekl i  manzara, rüzgar, fırt ına,  bu lutların çekimler i  mü­
kemmeldir. Açılış, Sovyet Rusya alanın ın büyüklüğünü temsil ede­
cek şekilde engin bir görünüm ve onun milyonlarca karacahi l  köy­
lüsü i le  yapılmıştır. Eisenstein bu etkiyi yaratmada belki de görevi­
ni  tamamlama konusunda kendi beklentisinden daha fazla başarı 
kazanmıştır. 

Pudovkin özsel olarak yapısalcı yönetmend ir, konunun ken­
dinden çok, temanınn ifade edilme yöntemi ile i lgil idir. Onun f i lm­
leri, Eisenstein' ın f i lmlerine oranla daha fazla çal ışma, daha fazla 
üzerinde d üşünme, daha fazla hesaplama gerektirmektedir. Nasıl  
ki  Eisenstein, konusunu halkın ve şeylerin kolektif ruh u  aracıl ığı i le 
ortaya koyuyorsa, Pudovkin de bi reysel karakterler aracıl ığı i le 
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temasını o luşturmaktadır. Pudovkin ,  bakış açısında bil imsel ve 
ana litiktir; psikoloj ik  o larak dramatik bir yapıya sahip o lan küçük 
parçacıklardan bir f i lm kompozisyonu oluşturur. O, Eisenstein'dan 
daha az tinsel ve daha az fizikseldir. O, daha yöntemsel ve daha 
sezgisel bir yapıya sahipt i r. 

Asl ında b ir  kimya mühendisi  olarak, Kuleşov'un deneyleri ara­
c ı l ığı  i le  sinemasal temsil i le i lg i lenmiştir. The Mechanism of the B­

rain (Beyin Mekanizması, 1926) Len ingrad'da Bil imler Akademisi '­
nde Pavlov'un  laboratuvarındaki profesörlerle işbirliği yaparak; 
Class Fever (1925); Mat (Ana, 1926) Maxim Gorki 'nin öyküsün­

den; St. Petersburg'un Sonu ( Konyetz Sankt-Petersburga, 1927) 
Sovyet h ü kümeti tarafından Devrimin  onuncu yıl kutlamaları için 
planlanan birkaç fi lmden biri; ve Asya Üzerinde Fırtına f i lmleri bu­
lunmaktad ır. Ayrıca Yaşam Güzeldir adlı ses l i  film üzerine çalışma 
yapmıştır. 

Pudovkin' in yönet imin in  ana htarı, Beyin Mekanizması f i lmin­
de yatmaktadır .  O, bu f i lminde görsel görüntülerin seçimi için in­
san beyn inin çalışmas ının anlaşılması temeli üzerine bir tercihte 
bulunmuştur. Ancak onun en  önemli  çal ışması kuşkusuz Ana fil­
mid ir. Bu filmde yalnızca yapısalcı o luşumun öğeleri bu lunmaz, ay­
nı zamanda onun polit ik-olmayan aşaması içinde gelecekteki geli­
ş imi  için bir ipucu (açı l ış sahnelerinde) bulunmaktadır. Pudovkin 
Yaşam Güzeldir yapımında, Ana fi lmindeki açılış sahnesine geri 
dönecekt ir. Ana f i lminde bir sahnenin parçalara ayrışmasının bi­
l imsel bir yöntemi  keşfed i lm işti r. Ekran üzerinde fi lmsel temsil i le 
sahne yeniden o luşturulmaktad ı r. Bu noktada, fabrika kapısında 

kaygı l ı  bekleyiş sekansına değinmek istiyorum; işçi lerin derecesel 
bi rlikteliği ne olacağına dair  be l i rsiz l ik duygusu. Bu, yüksek dere­
cede bir duyumsal etki elde etmek için kamera kurulması ve çe­
kim oluşumunun olağanüstü bir şeki lde gerçekleştir i lmesinin so­
nucudur. O, belki de yöntem lerin en basit inde, tüm f ilmsel görünü­
mün temelinde görülmektedir, fakat o, bir sahneden böyle bir d­
ramatik bir kuvvet ortaya koyabi lmesi iç in Pudovkin gibi  yeteneğe 
gereks in im duymaktadır. Ayrıca saatin düşme sahnesini ;  zemin in  
alt ına saklanmış ateşli s i lah lar ın  keşfed ilmesini ;  mahkemede, yar-
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gıçların ön lerindeki kağıtlara at resmi çizmeleri; i l kbaharın gelişi ; 
h apishaneden kaçış sahnelerini anımsatmak istiyorum. Bu f i lmin 
duyumsal etkis ini  betimlemek olanaksızd ır. Hiç tereddüt etmeden 
bu filmi sinema tarih in in  en iyi ça l ışmaları arasına koyabi l i r im. 

Sahnenin o luşturulmasındaki bir inci l  s i lah,  Pudovkin' in çarp­
raz-kesim kul lanımıdır. Ana f i lminde, her sekansta doğanın ,  man­
zaran ın  sabit bir içeriği bu lunmaktad ır. O, Yaşayan Bir Ceset (Zihi­
voi trup, 1929) f i lm indeki porselen f igürler gibi, simgesel deği ld ir. 
Açıl ışta boş manzara çekimleri bu lunmaktadır; ağaçlar ve göl ha­
pisteki çocuk ile kesi l ir. 

St. Petersburg'un Sonu fi lmi,  Pudovk in' in yöntemler in in başa­

r ı l ı  bir örneği olmasına karşın,  Ana f i lmin in içsel yoğunluğuna sa­
h ip  değildir. Onun zorlayıcı bir gücü,  gerçekte bir bağlantısı yoktur. 
İçerik savaş yıl la r ın ın olaylar ını  ifade etme arayışındadır, Çar reji­
m inin y ık ı l ış ı  ve Halk h ükümetin in  kuruluşu anlatı lmaktadır. Bu, di­
ğer bir deyişle,  St.  Petersburg' un  Leningrad'a geçişid i r. Ana ama­
ca iki  yardımcı tema vard ır ;  köylü çocuğun iş aramak için şehre 
gelmesi ve onun savaştaki deneyimi; ve yaşl ı  Bolşevik ve eşin in  
öyküsü. Bunların üzerinde Sovyetlerin zaferi bu lunmaktad ı r. O, şa­
şırtıcı b i r  f i lmdir ,  Pudovkin' in f i lmsel düşünces in in tüm gücüyle b i r  
b irleşimid ir. F i lmde çok sayıda akı lda ka l ıc ı  sekans bu lunmakta­
d ır: köylü ler ve yoldaşları iş aramaktad ı r. Her sekans o luşumun 
m ü kemmel b i r  örneğidir. Kesme, dramatik kamera açıları değeri­
nin çok iyi bir örneğini vermekted ir. Ancak f i lmde ne birl ik,  ne de 
Ana f i lmin in  evrensel bir arayışı vard ı r. 

Pudovkin, Asya Üzerinde Fırtına f i lminde, bazı sekanslarda 
meslek yaşamın ın  en yüksek noktasına u laşır .  Daha önceki iki f i l­
mi ile bir l ikte düşünüldüğünde, o f i lmsel o luşumun,  çarpraz kesi­
min  ve karmaşık düşüncelerin temsi l in in  bir başyapıtı o larak kar­
ş ımıza ç ıkmaktad ı r. Fi lm, uzak tepelerin bir d izi manzara çekimi ,  
küçük barakalar ve  büyü k f ırtına bu lut ların ın  çekimleri  i le  açı lmak­
tad ır; ve izleyici uzaktan a l ınarak yaklaşan çekimlerle daha yakına 
geti r i l ir. İ l k  bölümde lama manastırına yapı lan ziyaretin tümü m ü­
kemmeldir .  Burada konu yerel ayrıntı lar aracı l ığı  i le  veri lmekted i r. 
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Genera l in  eşinin giyinmesi ve lamaların festival için hazırlanması 
arasında zarif bir çarpraz kesim kul lanı lmıştır; ü rkütücü f ırt ına 
sahneleri yakından verilmekted i r. Bunlar Pudovkin' in en iy i  ve  en 
duyumsal çekimleridir fakat bir bütün olarak kır ık ve uzun bir yapı­
ya sahiptir. 

Çok iyi bi l i ndiği gibi ,  Pudovkin ,  o lanakl ı  olduğunda hammad­
de ile çal ışmayı terc ih  etmektedir. istediği sonuca u laşabi lmek i­
çin onu filmsel temsi l  ter imleriyle inşa etmekted i r. Sonuç olarak, 
yapımlarında çok sayıda ulusun en  göz al ıcı  tiplerine yer vermiştir. 
Örneğin Asya Üzerinde Fırtına f i lm inde kürkçü dükkanı ve lamala­
rın festivali sahnelerinde, materyal ekrana daha önce hiç bu şekil­
de görüntülenmemiş şekilde kul lanı lacaktır. Tipler, Eisenstein' ın 
Genel Çizgi fi lminde o lduğu gibi ,  büyüleyecid i r. Pudovkin bu doğal­
cı  yöntemiyle başarılı sonuçlar elde etmişt ir. Onun f ilm oluşumu i l­
keleri, bil imsel, ritmik,  yapısa l ,  felsefesel ve analit ik olarak en ba­
şar ı l ı  sonuçları elde edebilecek şekilde hesaplanmıştır. 

Yetenekl i  Sovyet yönetmenleri arasında genç ekolün iki sine­
macısı olan G. Kozintzev ve L. Trauberg bulunmaktadır. Onlar bir­
kaç f i lmde işbirl iği yapmışlardır. Bunlar arasında S. V.D. ( The Uni­
on of a Great Cause), The Devif's Wheef, The Adventure 's of An Oc­
toberite ve Gogol 'dan Ctoak bu lunmaktad ı r. Bun ların mal iyetleri 
h ükümet tarafından karşılanmıştır. Onlar ın konuları ,  Paris komü­

nü üzerine bir f i lm olan Yeni Babil yapımı i le i l int i l id ir. Onlar, sol 
kanad ın  başka temsilciler in in tersine olarak, konu içeriğinin do­
ğa lc ı l ığı i le  yakından i lgil id i rler. Kozintsev ve Trauberg dekor melo­
dramı  ve romant ik  yapımlar gerçekleştiri lm iştir. Onlar bu kahra­
manl ık  romantizminin ifadesi için,  i lk  kez Pudovkin ve Ku leşov ta­
rafından Yeni Babil f ilminde kul lanı lan kuramlara uygun olarak 
kurgu ve kesimin gelişmiş biç imlerini ortaya koymaktadır. Karl ı  a­
landa askeri sahneleri ve buz karnava l ı  çekimleri  i lgi çekicidir. Bu 
yönetmenlerin başlıca yönetmenl ik  n itel ikleri kalabalık çal ışması­
nı, hızlı resimsel kompozisyonu a rasında sabit devinim çekimlerini  
başarıyla yapabi lmelerinde yatma ktadır. 

Genç ekolün başka bir ilgi çekici yönetmeni,  U krayna 'n ın Vuf­
ku-kino b i r im inden Alexander Dovçenko 'dur. O, teknik açıdan sol 
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kanat gruba dahi l  değildir, bireysel bakış açısı i le d ikkat çekmek­
tedir. Dovçenko pek çok açıdan kendine özgü yeteneklere sah ip­
tir. Bu yalnızca Sovyet Rusya için değil, tüm d ü nya için geçerli olan 
bir saptamadır. O, i lk  olarak, konulara kişisel yaklaşımı açıs ından, 
d iğer yönetmenlerin o lduğu kadar yazar ve şairlerinde karakterle­
rin in  benimsenmesinde olağa nüstü b i r  yeteneğe sahipt ir. O, b i r  
bütün lük  duyumuna,  birleşik bir bütün olarak bir f i lmin kavranma­
sına sah ip  değildir fakat çalışmalarındaki f ikirleri evrensel bir n ite­
lik taşımaktadır. Onun iki fi lmi, Zvenigora ve Arsena/ ş i irsel bir 
mistizm ve büyü i le doludur ve kaba belirsizl iği ile neredeyse ola­
ğandışıdır. 

Dostoyevski ,  Hoffmann ve Gogol 'un düş gücünün mistik du­
yumunu birleştirmektedir. Onun fikirleri birbirinden bağlantıs ızd ı r  
ve filmsel ifadesi tam olarak olgunlaşmamıştır .  Ancak yapısalcı si­
nema terimleriyle düş gücünün ortaya konmasın ın çok az bir bi lgi­
sine sah iptir. Zvenıgora fi lminin aç ı l ışındaki yavaş çekim ve Arse­
na/ f i lmindeki materyal devin imin an i  kesimi buna örnek olarak 
verilebil ir. Onun mistizmi büyüleyicidir. Arsena/ f ilminde bir ada­
mın ikonu için bir mum yakması bunun bir örneğid i r. Ulusal şa i r  o­
lan Shevchenko'nun n itelikleri k ibirl i l iğini arttırır; o, adamın el inde­
ki mumu söndürür. Yine, askerler üzerinde bir tabutun bulunduğu 
bir kızak i le cepheden dönmektedirler; köyde dul  kad ın ,  gizemli 
bir şekilde kazılmış olan mezarın yanında beklemekted i r; askerler 
atları daha h ızl ı  gitmeye sevkederler: hayvanların biri başını çevirir 
ve söylenir: "Biz, gidebileceğimiz kadar hızlı gidiyoruz zaten!" An­
cak bu olay s inemasal ifade içinde yeterince etkin değildir. 

Hem Zvenigora hem de Arsena/ f ilmlerinde estetik ve tinsel 
mistizm birleştiri lmiştir. Gerçekten de, kuzey Sovyetleri Dovçen­
ko'nun ça l ışmalarını  U krayna'ya özgü efsaneleri ve folkloru ifade 
etmede başarılı olarak değerlendi rmektedir. Ancak yerel gelenek­
lerin ön  planda tutulması Moskova'da ve Leningrad'da yeterince il­
gi görmem iştir. Dem i ryolu hattı üzerinde bomba yerleştirilmesi ve 
olağanüstü rüya sekansı kolayca anlaş ı l ı r  bölümlerdir. Büyülü b i r  
görünüm iç inde o lan ,  yaşlı adamın ç imenl i  dağ yamacındaki sah­
nesi bel leklerde kolayca yer edebi lmekted i r; düşsel hazinenin top-
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raktan çıkarı lması ;  ağaçların ve dağların şi irsell iği; ormandaki hay­
dut lar  ve yaşlı adamın gizli hazineyi ortaya ç ıkarması. 

Bence Dovçenko, Sovyet R usya'da eşi benzeri görülmemiş bir 
bakış açısına sahip,  m ü kemmel bir düş gücü ve düşünce özgürlü­
ğü o lan bir yönetmendir. Eisenstein ve Pudovkin' in çal ışmaları ve  
Tur in ' in  Turksib f i lmi  har iç  tutu lursa, Dovçenko'nun iki  f i lminin 
SSCB'de gerçekleşt i r i lmiş en iy i  ve  ş i i rsel yapımlar o lduğu söylene­
bi l ir. 

Temel i lgi a lanları içerik ifadesi ve yapımın tekn ik  yöntemleri 
olan sol-kanat yönetmenlerin çalışmaların ın karşısında, yapımla­
rında sosyoloj ik amaçları ön planda t utan sağ-kanat yönetmenler 
bu lunmaktadır. Bu gruptaki en  etkin kişi  Abram Room'dur. O, kişi­
ler arasındaki d uyum etki leşiminin sergilenmesi hedefini güden 
bir psikoloj ik fi lm yönetmenidir. O, f i lm lerinde katı l ımcı lar ın tepki­
leri a racı l ığı  i le bir anlatım yaklaşımı sergi lemektedir .  Onlar ın içsel 
düşüncelerini  d ikkatl i  bir görüntü seçimi i le izleyici lerin gözleri ö­
nüne sermektedir. İnsan i l işkilerini vurgularken dışsal nesneleri de 
kul lanmaktad ı r. Bu ayrıntıda görüldüğü gibi ,  Room sol-kanat yön­
temleriyle doğrudan doğruya bir karşıtl ığa sahiptir .  Onun yönet­
menl iği  son derece basit ve doğrudan bir yapıya sah iptir. Oyuncu 
kadrosunun oyu nculuk yeteneğine tam güveni vard ı r. Fi lm lerin in  
her bir inde, güç lü  b i r  sosyolojik içer ik  bu lunmaktad ır .  Room,  psi­
koloj ik  bakış açısından haraketle, erkeklerin psikoloj ik  ve fiziksel 
tutum lar ından yola çıkarak kadın lar ın bu yöndeki öze l l ik ler in i  de 
vurgu lar. En fazla b i l inen f i lmi o lan Bed and Sofa adl ı  yapımda bu 
durum çok bel i rgin olarak görülmektedir. 

Bed and Sofa f i lmin in sosyoloj ik  teması, erkek benc i l l iğ in in 
gerçekliği tarafından kad ın ların toplumsal  seviye ler inin yü kseltil­
mesi için ortaya konan olgular olarak bel ir lenebi l ir .  Room bir ko­

canın,  karıs ın ın  ve başka b i r  adamın an lat ımından yola ç ıkarak ev­
rensel bir sonuca ulaşır ve bunu konut sorununun yaşandığı Mos­
kova çevresine yerleşt ir ir. Çevrenin doğasından kaynaklanan özgü 
durumlarla beraber o larak konusunu ele a lmaktadır. Estetik açı­
dan ele a l ınd ığında Bed and Sofa f i lm in in  ilk üçte ik i l ik  böl ümünde 
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mantıksal ve doğal bir sona eriş o lmadığı görünmektedir. Karşıt 
d üşünce yapılarının vurgulanması ile psikolojik vurgu sağlanmıştır. 
N ikolay Batalov, Ludmil la Semyonova ve Vlad imir Foge l' in oyun­
culuğu d üşüncelerin içsel işleyişleri belirgin bir şekilde ortaya kon­
muştur. Teknik açıdan, kesim öylesine iyi yapı lmıştır ki ,  bunu his­
setmek bile zordur. 

Room'un i lk  f i lmi olan Death Bay (Ölüm Körfezi) bir yı l  önce 
1925'te gerçekleştiri lmiştir. Bu çalışmada Bed and Sofa 'yı hazırla­
yan öğeler görülmektedir. Ancak bu film tek başına düşünüldü­
ğünde üzerinde çok ayrıntı l ı  bir değerlendirme yapı lmasına gerek 
yoktur. Film Karadeniz bölges in in  çevresindeki doğal manzaralara 
yer vermektedir. 

Sağ kanattan bir başka isim Olga Preobrashenskaia'dır. Onun 
The Peasant Women of Rizan f i lmi ,  f i lmi  çevrelerinde övgü i l e  kar­
şı lanmıştır. Her ne kadar Abram Room ve onun fi lmleri çok fazla 
ses getirmemiş olsa da ortalama bir Amerikan ya da Avrupal ı  ya­
pımdan daha üstün  nite l iklere sah iptir. Olga Preobrashenska ia'nın 
üç  önemli  h ü neri vard ı r: bir materyal dev in imi  duygusu: b i r  doğal 
güze l l i k  derin duyumu; ve bir resimsel kompozisyon düşüncesi. 
Ancak daha önce de işaret edi ldiği gibi, bu n itelikler hemen he­
men tüm Soyet yapımlarında bu lunmaktadır .  O, ışıklandırma ve o­
yunculuk alanlarında tiyatral öğelere çok şey borç ludur. The Pea­
sant Women of Rizan (Rizan' ın  Köylü Kadın ları)  f i lminin zayıflığ ın ın 
temel nedeni onun sosyolojik b ir  propaganda amaçl ı  ü reti lmesin­
de yatmaktad ı r. Ancak f i lmde çok görkeml i  güze l l i klere sah ip  bö­
lümler in var o lduğu da unutulmamalıdır. Bahar festival inden sah­
neler, mısır kabukların ın  da lgalanması;  lvan ve Anna'nın evlenme­
si bunların b i rkaçıd ır fakat f i lm b i r  bütün olarak düşünüldüğünde 
dramatik değerden yoksun olduğu söylenebil ir. Aynı kad ın  yönet­
men tarafından başka f i lmler de gerçekleştirilmiştir. Bunlar ara­
sında bir sirk öyküsünün anlatıld ığı The Lost Attraction f i lminden 
söz edilebil ir. 

Dziga-Vertov ve sinema-göz grubunun yapımları Sovyet s ine­
masının avant-garde 'ı (öncüsü) olarak adlandır ı lmaktadır. Gerçek-
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ten de Kaufmann' ın  olası istisnası i le, grup herhangi bir yola sap­
madan belli bir daire etrafında hareket etmekted ir. Dziga-Vertov, 
sine-göz kuramını  ortaya koymuştur. Ukrayna'da Vufku-kino orga­
nizasyonunun sine-göz grubun u n  çalışanları onu yı ldan yı la gelişti­
recektir: 

Moskova yakınlarındaki küçük bir köyde akşam 
sinema gösterimi yapılmaktadtr. Yerel sinema-tiyatro 
salonu komşu fabrikanın köylü ve işçileri ile doludur. 
Müzikal eşlik olmaksızın bir film gösterilmektedir. 
Sessizliği bozan tek şey, projeksiyon makinesinin dö­
nerken çıkardığı sesdir. Bir ekspres treni ekranda gö­
rünür. Ardından küçük bir kız belirir, izleyiciye doğru 
yavaşça yürümektedir. Birdenbire evden ürkütücü bir 
çığlık yükselir. Bir kadın ekrandaki küçük kızın görün­

tüsüne doğru koşmaktadtr. Ağlaya ağlaya çocuğu kol­
larıyla kavrar. Ancak ekran üzerindeki görüntü gitmiş­
tir. Ekranda yine bir tren belirir. Evdeki ışık yl!kselir. 

Ne oldur diye sorar bir ziyaretçi hemen yanıbaşında­
ki işçiye. Öteki ona bakmak için yavaşça döner ve ya­
nıtlar, �işte bu, dostum, sine-gözdür. Görüntüsünü ek­
randa gördüğünüz kız bir s üre önce hastalanmışttr ve 
kısa bir zaman önce de ölmüştür. Kızın annesi olan 
kadın onu ekrana doğru taştr 

Sinema-göz gru bu Sovyet Rusya'da "neşesiz f i lm" olarak ad­
landır ılan ve belgesel yapımlarda çağrışımlara sah ip  olan bir olu­
şum gerçekleştirmişlerd i r. Kısaca söylemek gerekirse, s ine-göz 
düşüncesi gündel ik yaşamın gerçek olay ve nesneler in in s inema­
tografis idir. Vertov, her  yerdeki insan ifadelerini ,  davranışları ve 
küçük olayları izler ve onları  en karakteristik anlarında kaydeder. 
Onun profesyonel oyuncuların yer a ld ığı f i lm lerle yakından uzak­
tan hiçbir ilgisi yoktur. Yöntem, görü nür dünyan ın  bir b i l imsel ve 
deneysel çal ışmasıdır .  Çağdaş yaşamın  gerçekleri toplanır ve sın ıf­
landır ı l ı r. 

Sine-gözün nesnesi, u luslararası b i r  s inema di l i  o luşturulması­
d ır. S ıradan s ine-kurgu f i lmleri bunu bel l i  bir ölçüde gerçekleştir-
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mekted i r  fakat daha geniş ölçekte düşünüldüğünde bunun yeterli 
olmadığı an laşıl ır. Haber yapımlarının dışında olarak, çevremizde 
gördüğümüz her şeyin bir kayd ın ın  yapılması ve gösteri lmesi ge­
rekmekted i r. Kameran ın  gezici mercekleri, hareketli i nsan gözü­
n ü n  gücüne sah iptir. O, her yere ve her şeye gidebil ir .  Binanın du­
varından t ırmanır ve pencereden içeri girer; fabrikaların üzerinden 
geçerek zenginler in ve yoksul lar ın evlerine gi rer; arabaların, tram­
vayların, otobüsler in geçip gitmesine a ldırış etmeden caddede du­
rabil ir . . .  sokaktaki birini izleyebil ir ve onunla köşede buluşabi l i r  . . . .  

Sinema-göz emekçileri i l k  manifesto larını 1923'de Lef der­
gis inde yayın latarak yapmışlard ı r. Ancak bundan önce 1918'den 
1922'ye kadar, Dziga-Vertov s inema-göz öncüsü ve deneycisi ola­
rak tek başına Kaufmann (Vertov'un  kardeşi) ve Kopa l ine bu lun­
maktadır. Bu tarihten itibaren grup büyüyecek ve Vufku-kino, Sov­
yet sinemasın ın belgesel bölümünün  başında yer a lacaktır. Grup 
çal ışanları  kinoki adın ı  benimseyecektir. Onların çal ışmaları ara­
sında şu f i lmler sıralanabilir: The Struggıe Under Czarism, The 
Truth of Lenin, The Sixth Part of the World, The Eleventh Year ( Dev­
r imin onu ncu yı l  kutlamaları iç in hükümet tarafından yapımı plan­
lanan f i lmlerden biri), Film Kameralı Adam (Çevolek es kinoappa­
ratom),  Spring ve The Cradle. 

Sineme-göz, s inemanın bel l i  başlı tüm kaynaklarını  ku l lanır .  
Yavaş çekim, çok h ız l ı  çekim, geriye dönüşlü devin im,  görüntü 
dondurması,  bölünmüş ekran, m i kroskopik mercekler, vb. bunlar 
arasında bu lunmaktad ı r. O, çağdaş yaşamın karmaşasını  gözler ö­
nüne serebi lmek amacıyla kurgunun  tüm biçimlerini  ku l lanmakta­
d ır. Bütün bu olgularla i lgi l i  bir manifesto 1919'da Vertov tarafın­
dan kaleme a l ınmışt ır. 

Vertov' un  kuramlarının tümü Film Kameralı Adam f i lmi içinde 
özetle nebi l ir. Bu yapım, tekn ik  açıdan ve sinemanın kaynaklarını 
ku l lanma açıs ından çok iyi b i r  örnektir. Fi lm boyu nca izleyic iye sü­
rek l i  olarak kamera hatırlat ı l ı r .  Film düzenli olarak kamera merce­
ğin in  yakın-çekiminin,  kameranın kend is in in ve kameramanın gö­
zünün ara vermesi ile sona erd i ri l i r .  Biz, bir araçtaki bir kad ın ı  gö­
rüntü leyen bir kameramanı seyrederek yolcu luk ederiz. Kamera-
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manın kameras ının kaydettikleri ni  ekran üzerinde görürüz. Dönü­
şümlü olara k  kamera ve biz, kameranın gördüklerini görürüz; ar­
dından kameran ın  bizim daha ö nce gördüğümüzü görmesini görü­
rüz. Bu noktada kamerayı görmemiz sona erer ve film hammad­
desin in stüdyo-laboratuvarlar ında banyo edi lmesini görürüz. 

Vertov, karşı laştırma amaçlı olarak çarpraz kesim yapmakta­
d ı r. Yıkanan caddelerden, kendisini yıkayan bir kıza; arabalardan 
trafiği düzene sokan pol ise; zenginlerin yumuşak yataklarından, 
parklardaki sert banklara; onun kes imleri genel l ikle kısa ve kes­
kin o lmaktad ır. Uygulamacı Vertov ve kuramcı yan yana yürümek­
tedir. 

The Eteventh Year (Onbir inci Yıl) filmi, Sovyet rej imin in  on yı l ı  
boyunca Ukrayna'n ın  yapı laşmasının bir kayd ıdır. Onun konusu, in­
sanoğlunun doğ;;ı üzerinde egemenl ik  kurma girişimid ir; i lkel l iğin 
üzerine uygarl ık  yerleştirilmeye çabalanmaktadır. Daha önce boş 
arazi o lan yerler, artık kasaba o lmuştur.  Faydasız olarak akıp gi­
den sular artık yüzlerce evin e lektrik gereksin imi  için kaynak oluş­
turmaktadır. F i lm, madenler ve kuyular ve bacalar ve duman ve iş­
çi ler ile sürüp gitmekted ir .  Kaufmann' ın  f i lmi  olan Spring (Bahar) 
Rusya 'n ın  kış mevs iminden baharın i l k  işaretlerine doğru yavaş 
yavaş geçişini  göstermektedir :  yeni bir yaşamın uyanışı  bet imlen­
mekted i r. O, hayran olunacak şekilde görüntülenm işt ir  ve güzel 
bir çekim örneğine göre bestelenmiştir. 

Sesl i  f i lmin gelişiyle bir l ikte,  s inema-göz kuramları s inema­
radyo kuramına doğru genişletilecektir. Kamera art ık  göz olduğu 
kadar ku lak da olmaktadır .  Kinoki, radioki olmuştur. Onlar art ık  
materya l lerini  s inema-göz-ses ter imleriyle, radyo-görünüm biçi­
minde ifade etmenin arayışındad ı rlar. Sonunda, ses olgusu ve gör­
sel an l ık  ku rguya u laşılacaktır. 

Dziga-Vertov'un çalışmaları ve kuramları  zorunlu olarak s ın ırlı­
d ı r. Onun sinema-gözü ve s inema-kulağında bile gerçekl ik olgusuy­
la bağlantı bu lunmaktad ı r. Örnek olarak, o duyumsal  sah neleri 
kaydedemez, b i r  kapıyı kaydedebilmesi için o kapının doğal olma­
sı gerekmektedir .  Stüdyo çal ışmasın ın tüm biçimlerini  reddede­
rek, oluşumuna kaçını lmaz s ın ır lar koyacaktır. Teknik açıdan bak-
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tığım zaman Dziga-Vertov'un  yapımlarına büyük bir hayranl ık  du­
yarım fakat onun cut-de-sac (ç ıkmaz sokak) içinde olması oluşu­
munun  sona erdiği sonucunu doğurmamaktadır. Onun son f i lmi  o­
lan Film Kameralı Adam, kuramına uygun luk ,  kurgu, materyal ve 
kesim, açıs ından m ü kemmel bir örnekt ir. Ancak Rusya d ışında o­
nun f i lmleri ve kuram ları fazlaca bi l inmemektedir, bu nedenle ya­
pımları daha çok amatör f i lm grupları tarafından ilgi görecektir. 
Fakat ü lkesinde görmüş olduğu i lgiyi, başka h içbir ü lkede görme­
d iği kesindir. Kısa sürede modası geçen bir kuramcı ve yönetmen 
olmuştur. 

Başka ü lke lerde olduğu gibi  Sovyet Rusya'da da ikinci ve 
üçüncü derecede yönetmenler olmuştur. Bunlara da kısa kısa da 
olsa değinmek sinema literatürü açısından yararlı olacaktır. Bu g­
rupta yer alan yönetmenler arasında Georgi Stabavoi, Fiodor Ot­
zep, Boris Barnet, Y. A. Protozanov ve Yuri-Tarich gibi  isimler sayı­
labil ir. 

Stabavoi, Vufku-kino için çal ışmıştır. The Man in the Forest, 
Cotumny ve Two Days fi lmleri  e n  önemli  yapımlard ır. O, ağır çal ı­
şan, derin psikolojik yapımlara i mza atan bir yönetmendir. Otzep, 
Miss Mend, The Yellow Pass, ve Tolstoy'un oyunundan uyarlanan 
Yaşayan Ceset yapımlarını gerçekleştirmiştir. Daha çok senaryo 
yazarı olarak tanınmaktadır. The Postmaster. Polikushka ve The 
Cigarette Merchant of Mosselprom f ilmlerinin senaryosunu yaz­
mıştır. Yaşayan Ceset fi lmi Sovyet tekniğini güçlend i ren yapımlar­
dan bir i  olarak anı lmaktadır. Boris Barnet ise komedi f i lmlerinin 
yönetmeni o larak tanınmaktad ı r. The Girl with the Band-Box ve 
The House in Trubnaya Square adlı ik i  komedi f i lmi vard ı r. Bunlar 

hafif eğlenceli taşlama nitel ik l i  yapımlard ır, fakat s inemasal değe­
re sah ip  deği ld ir. Moskova'da bir apartman sakinlerinin yaşantısıy­

la i lgi l i  orta sınıf üzerine bir f i lmd ir. Protazanov ise eski ekolün bir 
temsilcis idir. Yuri-Tarich, Gard in ,  Do l inov ve Pantalev ile işbi rliği 
yapmıştır. O, Aelita, The Three Thieves, The Man From Restaurant, 
The White Eagte ve Forty-First f i lmlerinin yönetmenidir. Ancak bun­
ların hiçbiri sıradan b irer yapım olmanın ötesine geçememiştir. 



Sovyet Sineması 1 83 

Yuri-Tarich Korkunç tvan ( lvan Grozni) ve Kazan 'da İsyan (Revolt in  
Kazan) ad l ı  ik i  büyük f i lme imzasını atmıştır. Onların ikisi de tarih­
sel yapımlardır. Ruslar, tarih i  f i lmleri sevmektedir. Bu bölümdeki 
yönetmenlerin listesi genişlet i lebi l i r  ancak onların ayrıntı l ı  b i r  de­
ğerlendirmesi şu an için gereksiz olacaktır. 

The Fragment of an Empire, Prison ve Turksib f i lmlerinin yö­
netmenleri olan Ermler, Raismann ve Turin Len ingrad'da Sovkino 
stüdyolarında deneyler gerçekleştirmiş sinemacı lardır. The Frag­
ment of an Empire onların beşinci  yapımıd ır. Bu f i lm Sovyet sosyo­
loj ik propaganda sinemasının özet in i  oluşturmaktad ır. Konusu 
Sovyet Rusya'n ın Ekim Devriminden beri gerçekleştirdiği başarı la­
rın ifade edi lmesidir. Kültür reformu, işçiler arasında d is ipl in, dost­
luk, ve sevgi ve evl i l ik gibi evrensel konular e le a l ınmaktadır. Fi lm, 
çağdaş Rusya'n ın sosyal ve polit ik  yaşantısın ın belges ini  sunmak­
tadır. Çeşitl i kasabalarda gerçekleştirilen dış çekimler bu lunmak­
tadır, ancak bunlar büyük bir şehr in görünümü olarak gösteril­
mektedir. Ermler, yeni inşa edi len ü lkenin evrensel b i r  dönüşümü­
nü ifade etme arzusundadır. Konu 1917'de yaralanarak hafıza 
kaybına uğrayan ve on yıl sonra bel leğine kavuşan bir askerin et­
rafında geçmektedir. O, Leningrad'ı keşfetmek için St. Peters­
burg'a geri dönmüştür. Geçmişteki her şeyi b i len biri olarak Sov­
yetlerin yeni ü lkesi onun için şaşırtıcı olacaktır. Ermler'in yönet imi ,  
psikolojik bakış açısından değerlendiri ldiği zaman büyü leyicidir. A­
damın düşü nces inin bi l inçaltındaki oluşumu, olgunlaşmamış bir 
d üşüncenin çağrışımı aracıl ığı i le bel leğine geri dönmüştür. Bu ola­
ğanüstü bir güç ile meydana gelecektir. Ölümden boşluğa; boşlu k­
tan şaşkınl ığa; şaşk ın l ıktan an layışa, değişen z ih insel durumlar in­
ce b i r  şeki lde ortaya konacakt ı r. Film, b i r  z ih insel görüntüler in,  
tepki lerin,  bi l inçaltı düşüncenin temsi l i  o larak. i lgi çekici  nitel ikle­
re sah iptir. Teknik kaynakların ku l lan ımı  hayranl ık vericid ir; kesim, 
m ükemmel bir dönüşüm iç inde yumuşak ve yavaştır; örnek kapalı  
bir şeki lde dokunmuştur. O, Eisenstei n ve Pudovkin' in son ik i  yapı­
m ından sonra Sovyet sinemasın ın sıradışı f i lmlerinden bir idir .  

Raismann' ın bir hapishane isyanı f i lmi, Ermler' in zorlama ya­
pımından daha az ilgi çekici o lmasına karşın zekice hazırlanmış 
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bir s inematografi örneğidir. Açı l ış,  bu lutlar ın ve mimarinin büyük 
ölçeği üzer inde yavaş değişim çekimi yapılır. Bunu bir  Sibirya ha­
pishanesindeki rüzgar ve  dramatik bir kaçış izleyecektir. Daha 
sonra h a pishanede yaşam yeni  b i r  yöneticinin denetimi a ltında 
sürmektedir. Başkaldırı başarısız l ık la sonuçlanmıştır. Ki lisedeki 
mahkumlar  sahnesi ,  müdürün partisi  ve Devrim nedeniyle serbest 
bırakı lan mahkumlar ın sah nesi ilgi çekicidir. Bu çokça işlenmiş b i r  
konudur  fakat yüksek derecede b i r  yetenek i le  işlenmiş o lması  i le  
fark yaratmaktad ı r. 

Victor Turin' in Tü rkistan-Sibirya Demiryolu hatt ın ın  döşenme­
s in i  an lattığı Turksib f i lmi  ilk o larak 1930 yılında Londra İşçi Sine­
ma Toplu luğu önünde gösterime girecektir. O, materyal düzenle­
mesin i n  göz al ıc ı  b i r  örneği olara k  karşımıza çıkmaktad ı r. Fi lm b ir­
kaç böl ü m e  ayrı lm ıştır, bunlar ın her bir i  bel l i  bir  öneme sah ip  evre­
yi a n latmaktadır. Açılış bölümler i ,  güneyin ve kuzeyin geniş alanla­
r ın ı  birbir ine bağlamanın  çok aci l  bir gereks in im olduğunu ifade 
etm e ktedir .  Yapımda eskinin zorlukları ,  i lkel u laşım ve sulama 
yöntemleri  an latı lmaktad ı r. Bunları i l k  araşt ırmacıların sahneleri , 
görevin yerine geti r i lebi lmesi için gerek l i  olan materya l ,  demiryo­
l u n u n  yavaş yavaş i lerlemesi, i l k  büyük lokomotifin develer ve at­
lar a ras ındaki  görü n ü m ü ,  insanoğlunun ve makinenin doğa üzerin­
de zafer kazanması izleyecektir. Konu şaşırtıcı bir şekilde iyi b i r  
k u rgu i le e le a l ınacaktır .  Teknik  yetk in l ik  i le  izleyici yoğun duyum­
sal etki a lt ına a l ınacaktır .  Güçlü dramatik değerin bi reysel sahne­
leri h e r  bölümde çokça vard ır ,  fakat çöldeki kum f ırt ınası, suyun 

dağdan ,  aşağıdaki bölgeye ge l işi ve mid i l l i  ve büyükbaş hayvanla­
rın üzerindeki  yerl i ler in i lk makine i le arasındaki yarış için özel b i r  
a n latı mda bu lunu lması yararl ı  o lacaktır .  

Sovyet s inemasının en öneml i  öze l l i klerinden bir i ,  eğit imsel a­
maçl ı  o larak  yolc u l u k  f i lmi  iç in hız l ı  bir gel işim içinde olmasıdır .  
Başka h içb i r  ü l kede Sovyet yönetmenler gibi  b i l imsel,  coğrafik,  et­
noloj ik ,  endüstriyel ,  askeri .  donanma, havacı l ık  ya da tıp a lanında 
bu  denl i  yoğun çal ışma iç inde o lmamıştır. K ısa b i r  süre iç inde böy­
les ine  geniş b i r  konu a lanında çok sayıda yapımın gerçekleşt ir i l-
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mesi örneği SSCB'den başka hiçbir ü lkede görü lmemiştir. Burada, 
her b i r  gruptan en i lgi çekici o lan birkaç örneği vermek ile yetine­
ceği m.  Tık  o larak,  Rusya bölges in in  görünümler in in kaydedi lmesi­
ne gir iş i lm iştir .  Leningrad Bilim Akademisi ve Alman Notgemein­
shaft işbirl iği i le gerçekleştiri len Pamyr f i lmi ;  Afganistan'da çeki­
len The Heart of Asia; Sibirya batak l ık  ormanlar ın ın yer ald ığı The 
Trail of a Meteorite f i lmi ;  The Way to tndia; Karadeniz boyunca i lk­
bahar ve sonbahar mevsimlerinde steplerin gelişmesi; b i r  Tatar 
yaşantısını  an latan Cemet; Sibi rya'ya yolcu luğun anlatı ldığı The 
Men of the Woods; Tifl is'de makine hangarlar ın ın görüntü lend iği 
The Rails Go Ringing; ve daha çok sayıda d iğerleri bunlar arasında 
bulunmaktadır. Endüstri ve tarım alanındaki  fi lmleri ise şöyle s ı ra­
layabi liriz: The Sunflower tndustry, The Fight for the Harvest, Chaos 
and Order, Soviet Fordism, The Campaign for a Crop. Tıp ve sağl ık  
f i lm leri arasında ise  Ten Years of  Soviet Medicine, The Morning of  

a Heatthy Man, Mother and Child, Mataria gib i  yap ımlar  s ıralanabi­
l i r. 

Sovyet sinemasının olgunlaşma dönemi öncesi f i lmler i  üzeri­
ne serbestçe yazı yazmak zord ur.  Bu s inemanın tekn ik  m ü kem­
mel l iğ ine hayran olmamak olanaksızd ır .  Ancak film içeriği açısın­
dan düşünüldüğünde onun top lumsal, pol it ik ve s ık s ık d in karşıtı 
etk in in a lt ında kald ığı da gözardı edi lemez. Sovyet sinemasın ın 
tüm varl ığı Sovyet h ükümetin in polit ikasını ve Marksizm i lkelerin in 
gel iş imin i  canl ı  b i r  şekilde ifade etme aci l  a rzusundan kaynaklan­
maktad ır .  Bu araşt ırmada yer a lan ü lkeler içinde, Sovyetler Birl iği 
hariç tüm ülkeler sinemanın bir inc i l  amacının eğlence olduğu yak­
laşımına sah iptir .  Sovyet sinemasının işlevi göz önünde bulundu­
rulduğu duru mda ise egemen öğenin bu ülkenin toplumsal ve pol i­
t ik düzenlemesi o lduğu görü lmektedir. 





Vl l 

ALMAN SİNEMASI 

1920' 1 i  yı l ların ortalar ında Alman s inemasına genel bakış 
film araçların ın  genel ku l lanımı açısından o lmuştur. Tek Alman fi l­
mi, Londra'da gösterime giren yirmi Amerikan gösterişl i  fi lm inden 
daha fazla etkin olabi lmekteyd i .  Alman s inemasının basit l iği ,  o­
nun  sanatsal ve zeka ürünü olması ,  düş gücüne ve emeğe yoğun 
b ir  şeki lde yer vermesi önem taşımaktadır. Bu f i lmler o dönemde 
Neubabelsburg ve Staaken stüdyolarında gerçekleştir i lmekteyd i .  
B i r  Alman stüdyosundan gelen, bir A lman yönetmen, kameraman, 
tasarımcı ve oyuncu kadrosu tarafından hazırlanmış fi lmin i lgi  gö­
receğine kuşku yoktur.  Bu dönemde Almanların en fazla i lgi çeken 
yapımları  The Last Laugh ve Tartuffe olm uştur. Almanlar bu dö­
nemde d ü nyadaki tek düşsel fi lm yapımcı lar ı  olarak karş ım ıza ç ık­
maktad ı r. Bunun tek istisnası erken dönem Fransız ekolünün bir­
kaç örneği ve İsveç' in birkaç güzel fi lmid i r. Almanya, en iyi yete­
nekler in i  h ükümet e l iyle film end üstris inin yarat ımına ayırma ile a­
kı l l ıca bir yol izlemiştir ;  ancak bunda Amerikan sinemasının etki­
s inden uzak o lmanın payı da büyüktür. Ancak Almanlar yaln ızca 
az sayıda el it tabakadan insanın sinemaya i lgi göstermesiyle bu 
endüstrin in  varl ığını  sürdü remeyec'eğini  b i lmekted i r. Genel o larak 
halk Amerikan sinemasın ın yapaylığına rağbet ediyor görü nmek­
ted ir .  Böyle kalıplara al ışmaya başlamış olan ha lk  kasvetli ve sıkı­
cı ve yoğun olarak güçlü Alman sinemasını  tam olarak anlayama­
m ıştır .  Onlar dekoratif güzel l iğin psikoloj isi ve sinemanın doğasın­
dan gelen gerçek l ik  hakkında h içbir  şey bi lmemekted i rler. Sonuç­
ta Hol lywood s inemasına i lgi göstermeyi sürdüreceklerd i r. 
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Bu s ırada Alman s ineması bireysel çabalarla geliş imin i  sür­
dürmektedir. Teknik kaynakların gelişimi i le  izleyici lerden de ya­
vaş yavaş destek sağlanmaya başlanmıştır. Üste l ik  yaln ızca kendi 
vatandaşlarının değil ,  ayrıca Fransa ve Avrupa'nın başka ülkelerin­
den de seyirci çekmektedir. Ancak Alman sineması daha geniş bir 
dünya desteği arzusu içinde bulunmaktadır. Bu fi lm lerdeki düşün­
celer büyük ölçekte e le a l ınmal ıd ır  ve gerçekleştiri lebilmesi için 
büyük m i ktarda paralara gereks in im vard ı r. Ancak bu yatır ı lan pa­
raların geriye dönüşü çok az miktarda o lmaktad ı r. Gerçek Alman 
s ineması sessizce ö lmüştür. Onun yaratıc ı lar ın ın çoğu Ho llywood'a 
giderek, Amerikan i lkeleri i le yeni  t i cari düşünce eşl iğinde fi lmler  
çevirmeye başlamışlardır. Hollywood rakib in i  farketmiş, onu besle­
miş ve yeteneklerini  çalmışt ı r. Alman s ineması görünüm o larak A­
merikanlaşmış ve Hollywood 'u  taklit eder hale gelmiştir: 

Birinci Dünya Savaşı'ndan sonra Almanlar tarafından üreti len 
fi lmler İsveç ve Fransa d ışında çok fazla i lgi görmeyecektir. Alman 
sinema endüstrisi, ekonomik-olmayan bir temel üzerine kuru lmuş­
tur. Yeterl i  finansal kaynağın o lmaması nedeniyle bu sinema ya­
şam mücadelesi verme durumuna gelmiştir; bu dönemde Ameri­
ka ise çok zengin bir yapıya sahiptir .  Hol lywood yapımcıları iç in pa­
ra en son kaygı nedeni iken, Alman s ineması iç in bu sorun birinci 
sırada gelmekted ir . •  Alman hükümeti, savaş yenilgisinden sonra 
tanıtımın ı  yapabileceği bu endüstriye tüm kalbiyle destek verecek­
tir. Deutsches Bank tüm dünyada Ufa olarak bi l inen Un iversum 
F i lm A.G.  ad l ı  en  büyük şirketin i  finansa edecek ve  hemen ardın­
dan koşu l lu  kanunları  yürürlüğe sokaca kt ır. Buna göre her Alman 
dağıtımcısı satın ald ığı bir Amerikan film ine karş ı l ık  bir Alman f i l­
min i  satın a lmak zorunda kalacakt ı r. Bu kanun stüdyodaki üretimi 
cesaretlend i recektir. Ancak sayı art ışıyla kal itede de mutlaka b ir  
artış o lması  garantisi yoktur. Alman sineması ,  bu desteğe karşın 
yine de ağır aksak olarak yoluna devam etmektedir. Sürek l i  ola­
rak if las noktasına gelecek ve Amerikan firmalarından borç a-

• Bununla ilgili olarak Dr. Siegfried Kracauer'in Alman sinemasının psikoloj ik  tarihi­
ni ele alan From Ca/igari to Hitler (Princeton U niversity, 1947) kitabı incelenebi l i r. 
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lacakt ı r. Stüdyo personeli ve oyuncular henüz u luslararası koşul la­
ra ayak uydu rabi lecek düzeyde değildirler. Çok sayıda İngiliz ve F­
ransız yıldızı Almanya'da, İngiltere'de olduğundan daha fazla ta­
n ınmaktadır. Bu dönemde Alman yönetmenleri  İngi l iz stüdyoların­
da çalışmaktadır. Bunlar İngi l iz tarzın ı  anlamada güçlük çekmekte 
ve Alman psikolojisi ile İngil iz burjuva an layışın ı  karıştırmaktadır­
lar. İngi l iz firmaları Almanya'da yapımlar gerçekleştirmişlerd ir fa­
kat teknik kaynakların kul lanımı nda yeterince başarı l ı  olamamış­
lard ı r. Onlar Amerikan yöntemlerini  olduğu gibi takl it etmektedir­
ler. Almanya artık Alman karakteristiğin i  yansıtan bir fi lm üretme­
de güçlük çekmekted ir .  

Bir inci  Dünya Savaşı 'n ın  bit iminden Amerikan konuşmal ı  fil­
min gelmesine kadarki dönemde Alman sinemasının yapısı kaba­
ca üç gruba ayrı lab i l ir. İ l k  olarak, tiyatral kostüm yapımlar ı ;  ik inci  
olarak, stüdyo sanat fi lm ler in in büyük orta dönemi;  ve üçüncü o la­
rak Alman sinemasının yapısına dönüşmesi. Bu üç dönem doğal 
olarak üstüste çakışırlar ve genel eği l imin  bazı soyutlanmış istis­
naları  vard ır. The Cabinet of Doctor Caligari. The Student of Pra­

gue, Vanina, The Last Laugh ve G. W. Pabst ' ın  f i lmler i  gibi yapımlar 
genelgeçer yapımlardan ayrı  bir  konuma sahiptir. 

İ l k  Alman fi lmlerinin kolayca görülen ka rakteristiği, stüdyo 
temsil i ,  öykü ve uygulama basit l iği ,  kamera akıcı l ığı  ve olayların d­
ramatik, psikoloj ik  anlaşı l ır l ığı d uygusud u r. Alman sineması ,  stüd­
yo yapısı atmosferinde doğmuş ve beslenmiştir .  Alman yönetmen­
leri ender olarak d ışsal materya l için dışarıya giderler. İ l k  Alman 
fi lmler in in en büyük özel l iği ,  dekoratif mimari  duyumlarıdır .  Al­
manlar,  s inemasal gel işimlerindeki bir inci evrede, fi lmsel yetene­
ğe karşı güçlü fakat istenmeyen bir eği l im i  ortaya koym uş lard ı r. 
Bunun b ir  örneği Alman kameramanlarının teknik görüntü kalitesi 
açısından m ü kemmel l iğidir .  Kameranın  ayaklarından kurtularak 
görüntü kaydedi lebi ldiği ü lke Almanya'd ır. Bu,  insan yaşamı  ve de­
v in imin i  gözler önüne sermede büyük kolay l ık  sağlayacaktır. An­
cak Almanlar kamerayı tüm işlevleri ile kul lanmalarına karşın ha­
la stüdyo düşüncesinden geri kalmamaktadır. Zaman zaman tiyat-



Alman Sineması 1 9 1  

r o  yapaylığına yaklaşımlarını sürdürürler. Onlar s inemanın özgür 
ruhunun o lanaklarını kabul etmede yetersiz görü lmektedirler. Oy­
sa bu durum daha sonraki Sovyet ve Fransız yapımları için büyük 
bir önem taşıyacaktır. Almanya, bir En Rade ya da bir Potemkin 
Zırhlısı gerçekleştiremeyecektir fakat The Student of Prague ve 
The Last Laugh filmlerini yapma başarısını  gösterecektir. Stüdyo 
anlayış ın ın ,  onun yapısal çal ışmaya olan düşkünlüğünün konu ve 
uygulama seçiminde Erich Pommer'in Nina Petrovna, Homeco­
ming ve Asphalt f i lmlerinde s ın ı rlamalara neden olduğu bi l inmek­
tedir. Belli bir d ışsal mekan için stüdyo mimarisi zorun ludur. An­
cak bu yapaylık s inemanın gerçek amacına aykırıdı r. Yapısal kur­
gu içinde filmsel amaç, gerçekliğin kendisine olmasa bi le, gerçek­
liğe en yakın yaklaşıma gereksin im d uymaktadır. 

Alman sineması ,  dünya sinemasına çok değerli katkılarda bu­
lunmuştur. The Student of Prague f i lm inde iyi bir şekilde görüldü­
ğü gibi stüdyo fi lminden, oyuncu malzemesinin tam olarak  yerine 
konması öğren i lmiştir: stüdyo nun zemin çalışmasın ın  öndüzenle­
mesi, sahnenin doğru sekans olarak kaydedilmesine olanak tanı­
yacaktır; ışık, dekor ve oyunculuk malzemesinin bi rleş imi (Tartuf­
fe 'un merkez böl ü m ü  ve The Last Laugh); kameranın bir ifade ara­
cı o lara k  özgürlüğü, izleyic inin değil  de, gözlemcinin konumunun 
ön planda tutulması. A lman sineması,  h içbir f i lmin b irleşik bir bü­
tün olarak üretilemediği yapı içinde d isipl in ve organizasyon öğret­
m iştir. 

Das Cabinet des Dr. Ca/igari (Doktor Caligari 'n in Odası) f i lmi­
n in gerçekleştirilmesinin önemi üzerine daha önce uzunca b ir  yazı­
yı  kaleme almıştık. Yinelemek gerekirse, o,  yeni sinematografi a­
racındaki  yaratıcı b i r  düşüncenin ifadesindeki i l k  göz a l ıcı girişim­
dir. Fi lm,  e kran üzerindeki gerçek l iği kı rmıştır; bir gerçekl ik yerine, 
olası bir gerçekl iğin yapımı ortaya konmuştur; ve o izleyicin in zi­
h i nsel psikolojisine aktarı lmıştır .  Wiene'nin fimi olan Doktor Cali­
gari'nin Odası ışık, tasarım ve oyuncu yapısal bileşimi içinde, kü­
bist d ışavurumcu mimarisi i le bazı çevrelerden tepki alacaktır. Bu 
eleştiride hakl ı l ık  payı vardır fakat Ca/igarl f i lmin in olağanüstü ko­
şullar a ltında gerçekleştiri ldiğin in  de unutulmaması gerekir. Sov-
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yet sinemasının gel işimi ve Amerikan "karmaşık" sinemasının ya­
pısı göz önünde bulundurulduğunda Wiene'nin çal ışmasının kaba­
l ığ ın ı  saptamak zor deği ldir. Ancak 1919 yıl ında s inemanın tüm 
kuramlar ı  henüz başlangıç evrelerinde bulunmaktadır. Ve yalnızca 
Wiene'nin Warning Shadows, The Street ve The Last Laugh yapım­
larındaki deneyleri aracıl ığı i le kuramlar ortaya konmaya başlan­
mıştır .  G ü nümüzün dar görüşlü fi lm e leştir i ler i ,  s inemanın gele­
neksel gelişimine gözler ini  kapamışlardır. Onlar Dziga-Vertov'u be­
n imsemişler ve Cari Dreyer'in varl ığını  inkar etmişlerd i r; düşünce­
ler in i  sesli f i lm üzerine yoğunlaştırmışlar ve görsel görüntülerin do­
ğal yapıs ın ı  unutmuşlard ı r. Caligari f i lmin in hayranlarının genell ik­
le ressamlar,  grafiksel o larak düşünen ve hatı rlayan insanlar oldu­
ğu söylenmekted ir .  Bu yanlış b i r  düşüncedir, gerçek sinemasever­
ler La Passion de Jeanne d'arc, The Last Laugh, Tol 'able David, Fi­

nis Terrae, Jeane Ney ve Turksib' in  olduğu kadar, bu f i lmin önemi­
n in  de farkında o lmalıdır lar. Bu f i lmler in her  bir i  b irbi riyle i l int i l id ir, 
her biri düşüncenin f i lmsel açıklaması içinde birbiriyle i l inti l idir ,  
her  b ir i  düşüncenin fi lmsel açıklaması iç inde birbiriyle örtüşmek­
ted ir. Onlar ın tiyatral, d ışavurumculuk, b i reyci l i k  ya da doğalcı l ık 
zeminler i  üzerindeki var l ık lar ın ı  i nkar etmek saçma olacakt ır. Das 
Cabinet des Dr. Caligari ' nin yarat ımı olmadan, bugünkü sinema i­
çinde hayranlık duyduğumuz çok sayıda fi lm var olmayacaktır. O,  
sanat s inemasınınn egemen karakteristiği o lan b i r  düşsel öneride 
bulunm uştur. Kısa bir süre sonra, Kobe'n in  Torgus ya da The Cof­
fin Maker f i lmi ,  y ine d ışavurumcu mimari  i le ,  m istik  fantezin in 
başka bir  göstergesi olacaktır. Warning Shadows, The Student of 
Prague, Waxworks ve benzer türdeki d iğerlerinde de ayn ı  öğeler 
bulunmaktad ı r. 

Orta dönem Alman sinemasının özü, öykü ve oyuncu luk  değe­
r inin basit l iğine sah iptir. The Last Laugh f i lmin in  gerçekleştir i lme­
sinde bu öğe ön planda tutu lmuştur. Konular ın çoğu, film psikoloj i­
s indeki  basit deneylerdir.  Kari Grune'un The Street fi lmi ,  kısa b ir  
zaman d i l imi  iç inde bir karakterin i n  gel iş im olguların ın  bir ind irge­
mesidir. Onun ruhu ,  oyunculuktan çok, ış ık ve kamera psikolojisi­
nin işbirliği ile e lde edi l i r. Yine, Arthur Robison'un  Warning Sha­
dows f i lmi  ayrıntı ların bir basitleşt ir i lmesidir, olaylar küçük uzam 
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ve zaman parçacıklarına ayrı l ır, d üşsel bir dokunuşla süslenmişler­
d i r. Waxworks başka bir örnektir. Bu f i lmlerin hemen hepsi, düşsel 
öğeler içerir. Onlar ender olarak tümüyle trajik ya da tümüyle ko­
miktirler. Dr. Mabusse f i lminde olduğu gibi,  genel olarak  melodra­
matik b i r  yapıya sahiptirler. 

Bu basitl ik ve fantezi orta dönemden önce, tiyatral kostüm 
fi lmlerin in b i r  toptan üretimi gerçekleştiri l m iştir. Bun lar, Alman si­
nema oyunculuğu okulu iç in bir zemin o larak hizmet görecektir. 
Alman s inemasın ın tüm dönemlerinde oyuncular çeşitli film türle­
rin in  düzensiz değişiminin etkisinde kalmışlard ır. Onların geciktiri­
ci varlığı, bir bütün olarak sinema oluşumuna yönelik yararda bu­
lunmuştur. Conrad Veidt, Emi l  Jann ings, Alfred Abel, Werner Kra­
uss, Bernard Goetzke, Ju lius Falkenstein,  Albert Steinrück, Alexan­
der Granach, Asta N ielson, Henry Porten, Lydia Potech ina, vb. yö­
netmenlerin çok sayıdaki fi lmlerinde rol a lan oyuncularda bu du­
rum gözü kmekted ir .  

Alman stüdyo çal ışması Lang' ın  Destiny ve Siegfried, Robi­
son'un Warning Shadows, Murnau 'nun Tartuffe ve Ludwig Ber­
ger' in Cinderella fi lmleri i le öngörülen Faust'un  büyük yapımlarını ,  
dekoratif m imari ve özgür kamera çalışması i le ortaya koyar. Çağ­
daş fantastik motifler i le  geleneksel tasarım üzerine temellenmiş 
olan dekoratif yerleştirme Almanya o rta döneminde büyük bir a la­
nı kaplamaktadır .  Bu fantast ik yapımlar kendi leriyle başlayıp bit­
mekted i r. Onlar, Kari Grune'un The Street ya da At the Edge of the 

World f i lmlerinde olduğu gibi h içbir  evrensel anlam taşımazlar. 
Buna ek  olarak Walther Röhrig, Robert Herlth; Otto Hunte, Erich 
Kett lehut,  Kari Vollbrecht, Albin G rov, Rudo lph Banberger, Herman 
Warm ve başka sanatçıların mükemmel  tasarımları ve geleneksel 
oyunculuk malzemesinin olgun kul la n ı m ı  söylenebi l i r. Alman sine­
masının geliş iminde mimar ve tasar ımcı lar  önemli  bir  rol oynamış­
lard ı r. Gerçekten de Warning Shadows, Siegfried ve Cinderella 
f i lmlerinin estetik başarısı onların tasar ımlarında yatmaktadır. Ni­
betungen Saga fi lminin i lk böl ü m ü  de aynı  şeki lde bir dekoratif gü­
zelliğe sahiptir; Cinderella'nın t ü m  cazibesi Rudolph Bamberger'in 
dekorasyonundan kaynakla n m a ktadır. Destiny, The Gotem, Sumu-
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run ve Waxworks f i lmleri de eşit derecede yaratıcı mimari a lanın­
da görkeme sah iptir. Bu doğal d uygu, basit fakat zengin tasarım, 
Düreresque ve Barok tarz, Alman stüdyo anlayış ının gerçek teme­
l id ir. Bu,  m ü kemmel duyu mun popüler tarzdaki fi lm lerinde bile 
geçerli olan bir durumdur. Başka ü l kelerin tersine olarak, Alman 
s inemasındaki deneyciler kend i d evrimsel düşü nceler in i  f i lmlerin­
de genel o larak uygulayabilme o lanağı bu lacak lard ı r. Bu dönemde 
hemen hemen h içbir  Alman avant-garde okul bulunmamaktadır, 
en i leri  düzeydeki s inemacılar ticari stüdyolarda çal ışmaktadır. 

Dekoratif fi lm yavaş yavaş etkin l iğini  kaybederken yeni bir si­
nema türü ortaya ç ıkmaktadır. Bu daha az fantastik ve daha fazla 
gerçeğe yakın o lan bir an layışın ü rünü  olarak karş ımıza çıkmakta­
d ır. Konu anlat ımında insan duyumlarının psikolojisi daha güçlü 
bir şeki lde ortaya konmaktadır. Bu yeni biçim görünümündeki ba­
zı genişlemelerin habercisid i r. 1922 y ı l ında von Gerlach' ın ,  Sten­
dal 'dan uyarladığı Vanina fi lmi  bunun örneğidir. Yapımda, oyuncu 
olarak Asta N ielson, Paul Wegener ve Pau l  Hartmann yer a lmıştır .  
Vanina konu düşüncesinin akıc ı l ığında Alman olmayan b ir  üsluba 
sah ip  i lk f i lmdir. Dönemin geleneksel stüdyo an layış ının dışına çı­
kan bir yapım n iteliği taşımaktadır. Üç yı l  sonra The Last Laugh f i l ­
mi  gelecektir. Daha önce de belirt i ld iği gibi bunda fi lmsel s ürekl i li­
ğ in in  temel i l keleri bu lunmaktad ır. O,  yapım personelinin eşit iş­
b irl iği ile gerçekleştir i lmiş bir f i lmdir. Murnau ,  Freund,  Mayer ve 
Jannings, fi lmin kendisinde tam bir gerçekleştirmenin olduğu bir 
fi lm i  toplu b i r  şekilde o luşturma çal ışması içinde olmuşlard ır .  Ba­
sit ve evrensel bir konu ele al ınm ıştır. Aynı yıl The Last Laugh f i lmi  
kadar, Dupont ve Pommer'in Vaudeville, Grune'un The Two Brot­
hers, Lupu Pick'in The Wild Duck ve New Year's Eve ve Pabst'ın  
Die Freud/ose Gasse (Neşesiz Sokak) fi lmleri de i lgi çekecektir. So­
nuncusu h ariç o lmak üzere, bu f i lmlerin tümü modern yaşamın  
gerçekl iğine yakın bir şekilde ahlak konusunu e le  a lan  yapımlar­
d ır. Hareketli kamera ve farklı  bakış açısın ın  yeni bir tekniği uygu­
lanmıştır. Vaudeville, doğal olarak, ABD'de göster i ld iği zaman, A­
merikan şirketlerini şaşkına çevirecek gözalıcı bir film olmuştur. 
Pommer, Dupont ve Jannings'i Hol lywood'a taşıyan Vaudeville ol­
m uştur. 



1 96 Sinemanın Öyküsü 

Daha geniş açıdan bakıldığında, birkaç istisna hariç tutulursa, 
Alman s ineması bu  tarihten sonra b ir  geri leme dönemi içine 
girmiştir. Yeni yapımlarda eskinin ruhunu ve çabasını görmek 
olanaklıd ır. 1921'den 1925 yı l ına kadar o lan en  i y i  Alman dönemi 
sona ermiş görünmekted i r. Amerikan s inemasının gişe hasılatla­
rıyla başa çıkmak olanakl ı  d eğild i r. Ancak bu duruma bir tepki or­
tamı da yok değildi r. Bu dönemde Sovyet Rusya 'n ın ilgi çekici ya­
pımlarla ortaya ç ıkması Avrupa'ya taze bir soluk getirmesi düşün­
cesini yaratmıştır. Ancak A lman s ineması ik inci  ve üçüncü sınıf ya­
pımlar vermektedi r. Richard Eichberg, Joe May ve Wil l i  Wolff gibi 
yönetmenler, Harry Liedtke, Pau l Richter, Mady Christians, El len 
Richter, Harry Halm, Liane Ha id ,  Wil ly Fritsch ,  Lia Maria, L i l l ian 
Harvey, Jack Trevor v e  Jenny H u go gibi  oyuncularla mevcut koru­
ma kanununun arkasına sığınarak çok öneml i  olmayan f i lmler 
gerçekleştir i lecektir. Daha önceki  yapımların yaratıcı l ığına bu f ilm­
lerde rastlamak ne yazıkki o l a naksız gözükmektedir. 

Sonraki y ı l la rda Almanya ve d iğer Avrupa film yapım şirketleri 
a rasındaki ticari işbirl iğinin a rttığı düşünülmektedir. Alman film 
endüstris in in  teknik stüdyo d üzen lemesi Avrupa'da çok etk i l i  ola­
caktır. Özellikle İ ngiltere ve Fransa, Almanya ile sıkı işbirliği içinde 
olacakt ır. Çok sayıda yabancı firma yapımlarında Alman teknik 
kaynakları  ku l lanmak istemektedirler. Bu yapımlar Amerikan fi lm 
furyasına karşı bir rakip olma giriş imid ir. Alman fi lmlerinin bu ge­
nel üstünlüğünün yanı s ıra b i rkaç yetenekli  yönetmen tarafından 
b ireysel çal ışmaların da ön  plana ç ıkabi ldiği görü lmekted ir. Fritz 
Lang' ın Metropolis ve Casus; G. W. Pabst' ın Street of the Soul ve 
Jeanne Ney; Fritz Wendhausen' in Out of the Mist; El izabeth 
Bergner' in Şiirsel Film Şirketin in filmleri olan Donna Juana ve The 
Viollnlst of Florence; ve Walther  Ruttmann' ın  Bertin f i lmleri Al­
manya'da sinemanın henüz yok o lmadığını gözler önüne sermek­
tedir. 

Genel olarak göz atı ldığında Alman film üret iminin dış görü­
nüm açısından Hollywood'a benzer olara k  h ızlı bir i lerleme göster­
d iği ğörülmektedir. Örneğin 1928 yı l ının büyük yapımlarının çoğu 
Amerikan stüdyolarının ürünüdür. 
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Artık u l us lararası bir  pazar oluşmaktadır  ve Almanya uygula­
madaki ya l ınl ığı ve psikoloj ik  öğeleri i le dikkat çekmekted i r. Erich 
Pommer, Hol lywood'dan geriye dönerek, eski Alman ekolü i le yeni 
uluslararası bakış açısını  birleşt i rme gir işiminde bu lunacakt ı r. Bu 
girişim çerçevesinde gerçekleştirdiği dört yapım içinden Petrovna 
ve Homecoming, ortalama Alman ve Amerikan f i lmlerinden daha 
iyi  b i r  n iteliğe sah iptir. Onlar yalnızca iyi  fi lmler  deği ldir ,  f i lmsel ifa­
denin başyapıtlarıdır ,  ancak kamera çal ışması ve mimarinin,  eski 
başarı ları  hatırlatan ,  bell i görü nümler i  içermekted i r. Ayrıca melod­
ramatik yapı,  öykü anlatımında ış ık ve yüzeysel l ik anlayışına doğ­
ru bir eği l im bulunmaktad ı r. Ancak büyük bir teknik yeter l i l ik  iç in­
de gerçekleşt iri ldikler ine kuşku yoktur. Fritz Lang' ın m ü kemmel 
fi l m i  Casus türünün belki  de en iy i  örneğidir; ve Tou rjanski 'n in  Ma­
notescu fi lmi iç in de aynı şey söylenebi l i r. Pabst' ın Jeanne Ney fil­
mi  de melodramatik bir hava içermekted ir .  Ayrıca çok sayıda iyi 
ve orta seviyede komedi yapımı gerçekleşt i r i lmişt ir .  Bunlar ara­
sında The Botd Sea Rover ( İngi ltere'de Hurrah! l'm Alive adıyla gös­
teri lm iştir) ve Hans Schwartz' ın  Love 's Sacrifice fi lmleri  gösterilebi­
l i r .  Kari Grune'un yönettiği Watertoo fi lmi ,  tarihsel bir olayı ele a­
lan,  başarı l ı  sayı labi lecek bir yapımdır: aynı yönetmenin Marquis 
d'Eon, ve tiyatral bir  yapım olan Martin Luther fi lm leri de ilgi çek­
mekted ir ;  Ludwig Berger' in  The Meistersingers f i lmi stüdyo anlayı­
şı  i le gerçekleştir i len yapımların son örneklerinden birid i r. K u rt 
Berhardt' ın Schinderhannes f i lmi de başar ı l ı  b i r  yapımdır. 

Almanya, sesl i  ve konuşmal ı  f i lmlerin yapımına karşı ,  
İngi ltere ve Fransa gibi b i r  süre sessiz kalmıştır .  Alman yapım ş ir­
ketleri ve yönetmenler olayların gel iş imini  izlemek üzere b ir  bekle­
me dönemine girmişlerd i r. Bu dönemde h içbir  Alman f i lminde ko­
nuşmanın mekanik yen iden o luşumu yer almamaktadır. Sesin 
kaydedi lmesi durumunun getirecekleri ve götü recekleri ü lkede si­
nemacılar arasında bir tartışma konusu olacaktır. Alman f i lmleri­
n in  daha geniş bir a lana yayı lab i lmesi için hem Almanca hem de 
İngi l izce olarak dağıt ı lması durumu soru nun bu ü l ke iç in daha bü­
yük olmasına yol açacaktır. 
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Şimdiye kadar Almanya 'nın çok sayıda yönetmeninin çal ış­
malarının tam bir çözümlemesini yapmadık fakat en ilgi çekici yö­
netmenler in karakter ve teknikleri  üzerine bazı notlar verdik.  

Pabst kuramsal açıdan çok büyük bir yönetmendir fakat o­
nun ik inci  ve a ltıncı fi lmleri olan Neşesiz Sokak ve Jeanne Ney ya­
pımlarından beri onun büyük ününü tam olarak değerlendi rmede 
başarısız olunm uştur. Pabst, s ın ı r lamaları aşan bir i  olarak Sovyet 
Rusya'n ın  dışındaki sinema daha larından biri o lmuştur. O, s inema­
ya Cari Dreyer, Chapl in ve Rene Clair'den farkl ı  yaklaşmaktad ı r. O­
nun çalışması hem estetik hem de teknik açıdan Avrupa sinema­
sının en önemli  yapımları  o lmuştur. Onun yöntemleri üzerine araş­
tırma yapmak zor, karmaşık ve sözcüklerle ifadesi zor bir durum­
dur. Pabst, insan davranışının en derin hücrelerine nüfuz eden b ir  
güce sah ipt i r. İ l k  o larak, karakterlerin in  düşüncelerinin şaş ırtıc ı l ı­
ğının gelişimi ve an laşı lması i le i lg i l idir, ve bunu gözler önüne se­
rebi lmek için s inema arac ın ın tüm kaynaklarını ku l lanacaktır. 
Pabst'a yapılan e leştiri lerde onun teknik o luşumları  az kul landığı 
iddia edi lmiştir. Ancak bu hakl ı  bir eleştiri değild ir. Pabst (Sovyet 
s ineması d ışında) tüm yönetmenlerden daha fazla olarak aracın 
tam değerini özümsemiştir. Jeanne Ney bir dramatik ifade aracı 
olarak kamera ku l lanımının görkemli bir örneğini o luşturmaktadır; 
her ne kadar Pabst'ın tüm yeteneklerin i  göstermese bi le Crisis fil­
mi geri çekim ve kamera hareket l i l iğin in  ku l lanımında i lgi çekici 
bir yapım o lara k  karşımıza ç ıkmaktad ı r. 

G. W. Pabst, s inema alanında çal ışmaya başlamadan önce, ti­
yatro i le  i lg i l i  olmuştur. O, 1924 y ı l ında The Treasure (Haz ine) f i lmi  
i le  sinema kariyerine başlayacaktır. Bunu tepki  a lan fi lmi Neşesiz 

Sokak (Die Freud lose Gasse, 1925) izleyecektir. Bu tarihten sonra 
Don 't Ptay With Love, Street of the Sout, Jeanne Ney, Crisis, The 
Box of Pandora (Pandora'n ın Kutusu), The White Hell of Pitz Palü 
ve The Diary of a Lost Girl (Kayıp Bir Kızın Gün lüğü) fi lmlerini ger­
çekleştirecektir. 

Neşesiz Sokak f i lmin in yarattığı s ıkıntıdan daha önce bahset­
miştik. Fi l m ,  savaş sonrası Viyana'sının küçük, karanl ık  bir soka­
ğında yaşayan insanların içinde bu lunduğu zor koşul ları gözler ö-
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nüne sermektedir .  Film, daha önce de pek çok kez işlenmiş bir ko­
nuya sahipt i r  fakat Pabst ' ın dehası fi lmi  farklı k ı lacakt ı r. Hiçbir  
f i lm ya da romanda yeni lg inin yarattığı üzüntü ve kaygı bu denl i  
doğru ve gerçekçi bir şeki lde kaydedi lmemiştir. F i lmde savaş son­
rasında ortaya çıkan toplu msal yaşamın sahte değerleri çok i lgi  
çekici b i r  şeki lde yer almaktadır. Pabst, z ih insel ıstırabın derin acı­
s ın ın  yaşandığı anlar ı  ekrana taşım ıştır. Açlık, sevgi, benc i l l i k  ve 
tutku,  bu olağanüstü f i lmde özenli bir şekilde işlenmiştir. Greed 
(Tutku) fi lm inde olduğu gibi ,  gün lük yaşantının yapay ve yüzeysel l i­
ği a lt ındaki derin duyumlar gözler önüne seri lmektedir. O da Tutku 

fi lm i  gibi çok gerçekçi bir  yapıya sahiptir. Pabst ' ın kendisi de b i r  
konuşmasında "Romantik uygulama için neye gereks in im vardır?" 
sorusuna "Gerçek yaşam çok romantik ve çok dehşet l id i r" şekl in­
de yanıt verdiği b i l inmektedir. Bu fi lminde oynattığı Greta Garba, 
Hol lywood'da edindiği erotizm sembolü mükemmel bir kad ın ima­
j ından çok farkl ı  bir portre çizecektir .  Greta Garba, profesörün bü­
yük  kızı olarak rol a ldığı bu f i lmde çok canayakın biri olarak sem­
pati uyandıracaktır. Onun narin güzel l iği ,  güneşin ısıttığı bir buz çi­
çeği o larak soğuk luğu, açl ık çeken Viyana şehrin in içinde bu lundu­
ğu durumu göstermektedir. Karanl ık ,  küçük sokağın sakinleri  her  
türlü güvenceden yoksun o larak var o lma mücadelesi vermekte­
d i r. Ya ln ızca Greta Garba değil, aynı zamanda fi lmdeki d iğer oyun­
cu lar  da büyü leyicidir .  Aşığı tarafından öldürü len bir kad ın ı  canlan­
d ı ran Asta N ielson; h ı rs l ı  bir  kadın rolünde izlediğimiz Valeska 
Gert;  yan ından ayırmadığı beyaz köpeği i le güvenl ikte olan kişi leri  
s imgeleyen parlak saçl ı ,  bıyıkl ı  kasabı canlandıran Werner Krauss; 
yeni koşul lar ı  an lamada zorl u k  çeken entelektüel i  canlandıran 
Jaro Furth;  spekü latör Robert Garrison; ve d iğerleri Agnes Ester­
hazy, Henry Stuart ve Einar Hanson rol ler in in hakkın ı  vermişlerdir. 

Pabst ' ın  psikoanal it ik fi lm i  Geheimnishe einer Seete (Bir Ru­
hun Gizleri) sürek l i l ik  konusunda bazı hatalara düşülmesi neden iy­
le üzerine aldığı büyük soru m l u l u ğu gerçekleştirmede yetersiz kal­
mıştır. Doktorun hastasını bıçak tak ımı  i le tedavi etmesinden rüya 
sekansından Pabst ' ın  kendisinin fi l m  karakterlerini parça lara ayır­
dığı görünümü ortaya çıkmaktad ı r. 
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Neşesiz Sokak fi lminin değerinin anlaşı lması birkaç yıl ala­
caktır, fakat Jeanne Ney filmi 1928 yı l ında dramatik bir yazgı ile 
karşı karşıya kalmıştır. Bunda ingiltere'de Lusts of the Flesh (Be­
denin Arzuları) şeklinde fantast i k  bir başlık i le gösterime girmesi 
de etkili o lmuş olabi lir. llya Ehrenburg'un  romanından uyarlanan 
Jeane Ney Berl in'de Ufa taraf ından gerçekleştir i lm iştir, ve Pabst 
fi lmi kendi istediği gibi yapmada zorluklarla karşılaşmıştır. Bu, Al­
man stüdyoların ın  Amerikanlaştığı bir dönemdir, ve Pabst'a "Ame­
rikan tarzında" bir fi lm yapması söylenmiştir. Pabst, yine de 
Jeanne Ney'i ,  Neşesiz Sokak f i lminden daha yumuşa k, daha az t­
raj ik  ve daha fazla d inamik b ir  fi lm olarak gerçekleştirilmiştir. İ l k  
bakışta, Jeanne Ney f i lmi  melod ramatik bir casusluk öyküsü gibi 
görülmektedir. Komünistler, maceracı lar, bir sekreter, kör bir kız 
etrafında gelişen o laylarda bir cinayet işlenir ve bir elmas soygunu 
yapıl ır. Fi lmdeki bardaktan boşanırcasına yağan yağmur alt ında, 
çamur iç inde geçen sahneler, çocuk ve Jeanne'in yeniden b ir  ara­
ya gelmesi, Paris sokaklarında ı l ı k  güneş ışığı altında yürümeleri ,  
çiçekler, sevgi ve gençl iğin güze l l iği, Raymond Ney'in haya l i  o larak 
para sayması, kör kız i le katil arasındaki ürkütücü sahne gibi bel­
leklerden kolay kolay s i l i nmeyecek sekanslar bu lunmaktadır. 

Jeanne Ney fi lminin kesimi  genel olarak farkedi lmesi zor b i r  
yapıda gerçekleşt i r i lm iştir. Her kes im gerçek hareket üzerinde ya­
pı lmıştır, böylece h areket eden bir inin bir çekimin in  sonunda ve 
bir sonraki hareketli çekimin başlagıcında sürdürülmekted i r. Böy­
lece göz bir çekimden başka bir çekime geçişte ve hareketteki de­
ğişimi farkedemez o lmuştur. Potemkin Zırhlısı f i lminde de benzer 
kesim kul lanı lmıştır  ve Eisenstein ve Pabst bu açıdan ortak b ir  
noktaya sahiptir. Bu nedenle bazı  ü lkelerde sansür makasından 
kurtu lamayan f i lmde büyük noksan l ıklar meydana gelmiştir. 
Pabst, Jeanne Ney'i belli bir uzu n l u kta kesmiştir; her çekimin bir 
yeri ve anlamı vardır. Böyle bir f i lmde çok az bölümün dah i  kaldı­
r ı lması, f i lmin  dengesini, tasarımın ı  ve duyumsal etkisini bozar. 

Jeanne Ney fi lminin görüntü leri Fritz Arno Wagner tarafından 
kaydedilmiştir. Panlama ve döner çekimlerin yumuşaklığı ve do­
ğal ışık değerler inin mükemmel l iği göz doldu rmaktadır. Pabst ' ın 
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isteği ile, Wagner'in kamerası her köşeye girmiş ve oyuncularla 
bir l ikte hare ket etmiştir; göl seviyesinin altından ve merdiven al­
t ından çekimler yapılmıştır. Merceğin her kavisi, her açısı, her yak­
laşımı atmosfer ifadesi için kaydedilen materyal tarafından kon­
trol alt ında tutulmaktad ır. Üzüntü, neşe, keder, coşkunluk ,  korku 
duyumları kamera konumu ve hareketlil iği ile sağlanmıştır. Onun 
bakış açısı hareketin mantığı i le  düzenlenmiştir. Jeanne Ney bir  
bir leşik bireysel çalışmad ı r. Başından sonuna kadar bir k iş inin -
Pabst ' ın- duyarlı fakat baskın d üşüncesinin yönlendi rmesiyle kon­
trol ed i lmiş ve yarat ı lm ışt ır. 

Crisis, bir f i lm olarak, Jeanne Ney' in gözal ıc ı l ığından sonra , bir 
hayal  kırıklığı olacaktır. Bir kad ı n  karakterinin ifadesi d ışında çeki­
ci olma öze l l iği  yoktur. Öykü yanlış anlaşı lmış bir evl i l i k  geleneksel 
konusu üzerine kurulmuştur; aynı türden çok sayıda film, Hol ly­
wood tarafından gerçekleştiri lm iştir. Yönetim alanında Pabst' ın 
teknik becerisi y ine görülmektedir. Açı  ve resimsel kompozisyon 
düzenlemesi ile en yüksek yoğun luk  sağlanmışt ır. Kadın ın gece 
ku lübündeki  görüntüsü; eve geri döndüğünde düşüncelere dalmış 
kocas ın ı  bu lması; kabare sahnesinin arkas ındaki atmosfer, bütün 
bunlar Neşesiz Sokak f i lmindekine benzer b i r  teknikle e le al ınmış­
t ır. Merkez konu Brigitte Helm' in  büyüleyici l iği etrafında gelişmek­
ted ir. Pabst, bu aktristin b i l i nmeyen yeteneklerini ortaya ç ıkaran 
i lk yönetmen o lmuştur. Daha önce A Daughter of Destiny, Metro­
polis, At the Edge of the World, L 'Argent ve başka yapımlarda rol 
a lmış olan bu oyuncu h iç keşfedi lmemiş yanlarıyla karşımıza çıka­
caktır. Pabst, Jeanne Ney fi lm inde Brigitte Helm' i  kör bir kız o larak 
kul lanmışt ır. Crisis fi lminde ise Bayan Helm kend i kişi l iğini  ortaya 
koyacaktır. O,  her davranış ın ı  başarı ile gerçekleştirmiştir. Garip, 
olgunlaşmamış gücü ve nevroz saplantısına düşmüş o lması ona 
özgürlüğünü kazandıracaktır. Onun büyü leyici güzelliği, sarı saçla­
rının örgüsü ,  zayıflığı, narinl iği her açıdan yakalanmış ve görüntü­
lenmiştir. Pabst, Bayan Helm' in  göza l ıcı  karakter in i  çözümlemiş 
ve ayrıştırmıştır ,  ve ardından bunları b i rleşik, plastik bir  kişiliğe dö­
nüştürmüştür. 
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Pabst, Bir Ruhun Gizem/eri fi lmindeki psikoanalitik bölümler 
hariç olmak üzere, her fi lminde kadın karakterlerin görünümleri 
i le i lgil i  o lmuştur. Onun öyküleri, d işil karakterinin gelişimi konu­
sunda, bir olaylar çerçevesi içinde geçmektedir. Pabst'ın sentetik 
yarat ımının her kadını adı konulamaz ve umutsuz bir şekilde 
n iteliğe sah iptir. Pabst'ın f i lmlerinde kul landığı her aktrist yeni bir 
n iteliği ortaya koymaktadır. Her fi lminde kadının görü lür düşünce 
ve edimlerinin ardında yatan güdüler araştır ı lmaktadır. Greta 
Garba, Asta N ielson, Edith Jehanne, Brigitte Helm, Hertha vom 
Walther ve Louise Brooks, başka yönetmenlerin f i lmlerinde rol 
al ırken sıradan oyuncular iken, Pabst' ın yönetiminde birer yeni 
k imliğe sahip olmuşlardır. 

Pabst oyuncularını çok uzun araştırmalar i le seçmekted i r. 
Louise Brooks, Pandora 'nın Kutusu fi lminde Lulu 'yu canlandırmış­
tır. Lu lu ,  Wedekind' in iki  trajedisi olan Erdgeist ve Die Büchse der 
Pandora'nın konusunu ortaya koyacaktır. Lu lu ,  kadının cinsel yö­
nünü ön plana ç ıkarmaktadır. Kız, sürekl i  bir cinsel tatmin arayı­
şındadır. Bir an için bedenini tes lim ettiği bir adamı sever fakat bu 
sevgi kısa süre içinde bir mum a levi gibi sönecektir. Yaşantısı yine 
aynı monotonlukta sürüp gitmektedir. O, cinse l l ik  d ış ında yaşamın 
kocamanlığının ayırdında değildir. Çocuksu düşüncelerinden kur­
tu lamaz. Gençliği ve güzel l iği onun için her şeyd i r. 

Pabst, yaln ızca Amerika'daki çalışmalarıyla tanınan (The A­
merican Venus, Evening Clothes, The Canary Murder Case) Louise 
Brooks'da Lulu rolünü  canlandı rması açısından giz l i  bir yetenek 
keşfetmiştir. Onun iyi bir  terc ih  yaptığına kuşku yoktur fakat Lu­
lu'yu sahneden sessiz ekrana taşırken çeşit l i  zorluklarla karşı laşı­
lacaktır. O,  Lu lu 'nun dış görü n ü m ü  i le onun iç düşüncesi arasında 
canl ı  bir bağlantı oluşturmada başarısız o lmuştur. Wedekind'in Lu­
lu'yu dış görünümünün karşıtı o lara k  sert, na if, tutku lu  tümcelerle 
ifade etmiştir. Yani Lulu'yu Wedekind' in verd iği gibi gerçekl ikte 
sunmak olanaksızd ı r. Film aracı ile bu sözcükler bir şey ifade et­
memektedir; Lu lu ,  Pabst'ın yönet iminde bi le tam anlamı i le yansı­
tı lamamıştır.  İzleyici, Lu lu 'nun görünümü ile erkekleri kendine çe­
ken manyetizma arasında bir bağlantı kuramamaktadır. Hata, e-
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debi bir k işi l iğin görsel bir sunum ile ortaya konmasında yatmak­
tadır. O, ilk olarak edebiyat tarafından ifade edi lmiş bir karakterin, 
bir görsel görüntü aracı i le ortaya konulmasının b i r  giriş imi  o lması 
açısından önem taşımaktadır. İki değişik ifade arasındaki farkl ı l ık­
lar çarpıcı bir  şekilde gözler önüne seri lmektedir. Bu karakter gö­
rüntü aracı l ığı i le çok sayıda ortaya konabi l ir .  Aynı şeki lde karak­
terle sözcükler in ve tümcelerin kul lanımı i le de ifade edi lebi l ir. Ay­
rıca sözükler ve tümceler, görüntülere h izmet ederek bu ifade et­
menin güçlenmesini sağlayabilir, fakat bunlar ın tam olarak birbiri­
ne dönüşebilmesi söz konusu değildir. Pabst, Lulu'yu edebi bir 
kapsam içinde ele a lmıştır. O, düş gücü yaşaması olanakl ı  o lan 
bir varlıktır fakat f i lmsel olarak ifade etmede başarısız o lunacak­
tır.  

Pabst ' ın son ik i  f i lmi olan The White Hell of Pitz Pa/ü ve The 
Diary of a Lost Gir/'den kısaca bahsedel im.  Pitz Pa/ü'nün Beyaz 
Cehennemi Alplerde geçmekte ve bir d iz i  dağcı l ı kla i lg i l i  felaketi i­
çermekted ir .  Kayıp Bir Kızın Günlüğü fi lm inde ise, b i r  yat ıl ı  okulun 
katı kural larına karşı birkaç kız ın başka ldırısı konu edi lmektedir. 
Her i ki fi lm in  de kamera çalışması Sepp Al lgeier tarafından yapıl­
m ıştır. Tasarım ise Uebertall f i lmin in  de tasarımcısı o lan Ernö Met­
zner tarafından gerçekleştir i lecekt ir. Pitz Pa/ü'nün Beyaz Cehen­
nemi fi lmin in  yönetmen yardımcı ları  Anrold Fanck ve Pabst'tır; 
Fanck, The Wrath of the Gods (Ta nrı ların Gazabı) adl ı  fi lm i  i le  
tanınmaktadır. 

Fritz Lang' ı ,  daha zeki bir Rex lngram olarak düşünme yönün­
de b ir  eği l im vardır. Onlar ın ik is i  de deneyiml i  gösteri adamlarıd ı r. 
Ancak l ngram' ın  yeteneği, çok ender olarak Hol lywood'un  genel 
yapıs ın ın  bell i  bir seviyes in in  üzerine çıkar. Lang ise daha nite l ik l i  
yapımlara imzas ını  atmıştır. Destiny, Siegfried ve Metropo/is onun 
hayal gücünün ve dekoratif tasarım duyumunun veriml i l iğin in  ka­
n ıt larıd ır. Lang, daha geniş bakış açısı, gücü ve engin görselleşt ir­
me yeteneği i le  daha fazla hayranl ık  uyand ırmaktadır .  Hem Metro­
po/is hem de The Woman in the Moon fi lmleri büyük s inemasal 
düşünceler olarak görkeml i  yap ımlard ı r  ve s inemanın tüm tekn i k  
yetkinl iği i l e  gerçekleştirilmiştir. Fritz Lang'a bu  açıdan hayranl ık  
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duymamak olanaksızdır. Diğer taraftan filmsel ayrıntı yoks unluğu 
ve insan duyumlarının o lmaması açısından Lang'a hakl ı  eleştir i ler 
yapı lmaktad ır. Yalnızca çok ender durumlarda, Casus fi lminde 
Gerda Maurus ve Willy Fritz arasındaki çay partisi sahnes inde, 
Lang insan olgusunu ön  plana çıkartmaktad ır. Kural olarak onun 
karakterleri anlamsız erkekler ve kadınlardır (erkek kahramanlar, 
kadın kahramanlar ve hainler). 

Lang genel l ikle Almanya'nın en iyi teknisyenleri i le büyük s­
tüdyo olanaklarında çalışmıştır. Kameraman olarak, Kari Hoff­
man, Freund, Fritz Arno Wagner; G unther Rittau; tasarımcı olarak, 
Otta Hunte, Erich Kettlehut, Oscar Werndorff, Kari Vollbrecht, 
Lang'ın yapım ünitesinde birl ikte çalıştığı bazı isimlerd ir. Lang, 
tüm senaryolarını eşi Thea von Harbou i le bir l ikte yazmıştır. 

Destiny ve Siegfried f i lmler i  Alman sanat s inemasının gör­
kemli örnek leridir. Onlar tümüyle stüdyoda gerçekleştiri lm iştir ve 
her biri mimari değerlere sahiptir; b i r  görsel görüntüler d izisi ku lla­
nı larak dekoratif bir görünüm elde edi lm iştir. Beyaz ve s iyah ve g­
rin in  tonları kul lanı larak iki  boyutlu bir görünüm tasarlanmıştır. 
Siegfried f i lmi ,  . yapısal mimaris in in resimsel güzelliği i le bu konu­
da erişi lmesi güç bir konuma ulaşmıştır. Decla-bioskop şirket in in 
1922-1923 yıl larında harcad ığı paranın başka herhangi b i r  yapım 
şi rketi tarafından karşı lanması o lanaksızdır. F i lmin olağanüstü bir  
yapım olması  iç in  h içbir masraftan kaçını lmamışt ır. Ancak yapı lan 
masraf göz  önünde bulundurulduğunda, yatırılan paran ın  çok az 
bir bölümünün geri döndüğü görülmektedir. Siegfried, arı b i r  f i lm 
o lmaktan, Sovyetlerin doğalcı l ığından ya da Pabst'ın b i reyciliğin­
den çok uzak bir yapımdır. En az dekorasyon ile en fazla kitlesel 
etki sağlanmıştır. Uzun, koyu ormanları kim unutabi l i r. Filmde çok 
sayıda göz alıcı görüntü bulunmaktadır. Destiny filmi de görüntü 
h i leleri ve yanılsama oluşumları ku l lan ı larak gerçekleştir i len iyi b i r  
yapımdır. Destiny f i lminde,  Siegfried' in  öykünün doğrudan doğru­
ya an latımın ın  a ks ine, her biri iki aşığın çağdaş teması ile sembo­
l ik  o lara k  bağlı üç öykü şeklinde oluşturulmuştur. Bernard Goetz­
ke, Li l  Dagover ve Walther Jannsen unutulmaz birer oyunculuk 
sergilemişlerdir. 
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Lang, ayrıca casusların, kumarbazların, dolandırıcıların ve 
polislerin melodramatik öyküsünü de iki  film ile ekrana taşımıştır. 
Dr. Mabusse, 1922'de yapılm ıştır; Casus ise 1927-1928 yı l lar ında 
gerçekleştiri lecektir. Dr. Mabusse onyed ibin feet uzunluğundadır 
ve iki  bölüm olara k  Almanya'da ve ingiltere'de çekilmiştir. ingilte­
re'ye u laşan ilk Alman fi lmlerinden biri o lması nedeniyle, İngiliz iz­
leyicisi üzerinde ayrı b i r  etki bırakacaktır. 

Fritz Lang'ın Metropolis adlı f i lm i  de  mimari yapısı ve zenginl i­
ği i le göz do lduran bir yapımdır. N e  ingiltere'de ne de Amerika'da 
onun tasarım görkemine u laşan bir yapım gerçekleştir i lememiştir. 
Başka kim insanoğlunun biçiminin çel ik figürlere bu denli benzer 
bir yapıya sahip olduğunu bu den l i  göz al ıc ı  olarak gözler önüne 
sereb i l i r? Metropolis, d izi d izi d ikdörtgen pencereleri i le,  yavaş ça­
lışan işçileri i le, büyük geometrik b ina ları i le, ış ık ve gölgenin kar­
şıtlığı içinde, kitleleri i le,  mekani kliği i le, önemli bir başarıdır.  Onun 
gerçek öykü değeri gözardı edi lebi l ir; mimari ,  öykünün kendisidir.  

Paul Czinner ve El izabeth Bergner'in isimleri birbirini çağrıştır­
maktadır. Czinner, Pola Negri'yi yönetmek için Elstree'ye gelmiş 
ve El izabeth Bergner' in Şiirsel F i lm Şirketi i le  ilgi lenmiştir. Czinner 
ve Bergner' in i lk  f i lmleri 1924 y ı l ında Raimax Film şirketi iç in yap­
mış oldu kları Nju'dur. Bu f i lmde Emil  Jannings ve Conrad Veidt de 
oyuncu olarak yer a lmıştır. Nju karşıt insan duyumların ı  basit bir 
öykü içinde anlatmaktadır. Jannings, karısına çocuksu bir masu­
miyet i le  aşık bir büro memurudur .  Karısı ise yakışıkl ı genç bir a­
dam tarafından baştan çıkarı lacaktır. Durum ortaya ç ıkar: drama­
t ik bir sahne; kadın kocasını terkeder. Genç adam onu reddeder 
ve kadın kendisini nehre atar. 

Bu filmde olağanüstü bir şeyler vard ı r: boşluğun ya da ö lüm­
cül lüğün tarif edi lemez bir atmosferi. El izabeth Bergner, Jannings 
ve Veidt bunu gerçekleştirmektedir; Czinner onlar ın düşünceleri­
nin b i r  etkileşimini  yakalamışt ır. Bir  öykü anlatımı için çok az bir 
girişimde bulunulmaktadır; her  şey olduğu gibi kaydedi lmiştir. Nju, 
izleyicide bir Alman film i n i n  sıradan bütünlüğü içinde ender o lara k  
görü len b i r  duygu bırakır .  
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İkinci Paul Czinner-Elizabeth Bergner fi lmi,  The Viollnist of 
F/orence 'd ir. Ufa için yapılan f i lm,  ingiltere'de tmpetuous Youth 
başlığı i le gösterime girmiştir. Yapım, l i r ik  bir güze l l ik  ve şi irsel bir 
zarif l ik içermektedir. Üçüncü Czinner yapımı olan Donna Juanna 

hafif, romantik bir dekor fi lmidir. Tirso de Molina'nın skeçlerinden 
uyarlanmıştır. Fi lmde Shakespeare tarzı  b i r  tiyatro havası sezil­
mektedir. İspanya'nın şiirsel fotoğrafı, kameraman Kari Freund ta­
rafından görüntülenmiştir. Czinner daha sonra Honore Balzac' ın  
Duchesse de Langealis romanını  uyarlayacaktır. Uyarlama Phoe­
bus Film Şirketi için L 'Historie des Treize ad ıyla gerçekleştiri lmiş­
tir. Czinner' in,  El izabeth Bergner i le  yaptığı son f i lmi  ise Arthur 
Schitzler' in  Frautein Etse olacakt ır. 

Alman sineması,  büyük bir s inema o lmuştur. O, dünya s ine­
masına çok önemli  i l keler ve oluşum l a r  ü retmiştir. Onun b ireysel 
gelişimi, kamera serbestl iğinden, mi mari  çevrenin bir gerçekleştir­
me parçası olarak e le a l ınmasınd a n ,  bütün lük  duygusundan 
kaynaklanır. Bunlar yapı, stüdyo o luşu m u  iç in u lusal yetenekler ta­
rafından getiri lm iştir. Onlar henüz tam olarak keşfedi lmemiştir. Al­
man sinemasının kendi iç inde başladığı ve bittiği ifadesi son 
derece doğrudur. 

Özel olarak, Birinci Dünya Savaş ı 'ndan sonra tarihsel melo­
dram yapımlarında, ticari ürünlerde b i r  a rtış o lmuştur. Dubary, 

Anne Boteyn, Othello, Merchant of Venice (Venedik  Tacir i)  gibi ya­
pımlar bu dönemde gerçekleştiri lmiştir. Doktor Caligari'nin Odası 

f i lmi  dekoratif görünümü ve psikoloj i  ku l lan ımı  i le  i lgi çekmekte­
d ir. Bunu, Torgus, Raskolnikov, Genuine, ve daha sonra The Stone 
Rider gibi başka d ışavurumcu f i lmler izleyecekt ir. Ardından resim­
sel güzel l iğin ön plana çıktığı f i lmler  gelecektir (Siegfried, Wax­
works, Destiny). Sonra gerçekç i l ik  y a p ımları  gelmekted ir (Scher­

ben ve The Street f i lmlerini Lulu P ick ,  M u rnau ,  Czinner, Pabst, Du­
pont 'un f i lmleri -New Year's Eve, Last Laugh, Nju, Neşesiz Sokak, 
Vaudeville ve Barauc� izler); Pabst' ın  s ı rad ışı  f i lmlerinin yanı s ıra 
Amerikan tecimsel sinemasından etk i lenerek oluşturulan yapım­
lara da rastlanmaktad ı r. Fritz Lang' ın büyük stüdyo-f i lmleri ,  Hans 
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Behrendt' in Robber Band ve Die Hose adl ı  çocuk psikolojisini işle­
yen yapımları da önemli s inema ürünleri olarak karşımıza çıkmak­
tadır. 



Vl l l  

FRANSIZ SİN EMASI 

Fransız sinemacılar, bu ülkede çok sayıda nitel ik l i  yapım ger­
çek leşt i r i lmesine karşın, yapılan ürünlerden bir türlü hoşnut o lma­
maktad ırlar. 

Ulusal bakış açısından ayrı bir düzlemde olarak, bu ü lkedeki 
çok az yazar Fransız s inemasına yurt d ışında şans tanımaktadır. 
Bunun çeşitli neden leri vardır. Bunlardan birincisi Fransız sinema­
sının doğasında bir deneyse l l ik  yapısı  bulunmasıdır. Bir başka ne­
den Fransız yapımlarının sürekli bir şekilde değil ,  ara sıra ve bir­
denbire ortaya ç ıkmasıdır. 

Kısacası, Fransız sineması önemli  yapımlar gerçekleştirmesi­
ne karşın tam bir endüstri görünümünde değildir. Fransız sinema­
cılar kendi yarattıkları s inemanın yeterl i l iğinin bil incinde deği ldir­
ler. Onlar, daha çok başka ülkelerin yapımlarıyla i lgi lenmek­
tedirler. Birinci Dünya Savaşı sonrasında Alman sineması ve ar­
dından İsveç s ineması bu ü lkede i lgi görmekted ir; daha sonra 
bunların yerini  Sovyetlerin yapısalcı yöntemler in in uygulandığı 
f i lmler alacaktır. Bir başka açıdan değerlendirme yapan sinemacı­
lar ise Amerikan f i lmlerine hayran l ık  duyacaklard ır. Sıradan bir F­
ransız yönetmenin tek amacının Hollywod'a kapağı atabi lmek ol­
duğu görü lmektedir. Amerikan sinemasının gösterişl i l iği onlar ı  da 
etki lemiş görü lmektedir. On lar, Epstein ve Dreyer'i beğenmemek­
te, Sternberg ve von Stroheim'e hayranl ık  duyma ktadır lar. The 

Wedding March f i lmini ,  En Rade fi lmine; Our Dancing Daughters' ı  
Therese Raquin'e; White Shadows 'u  Finis Terrae'ya terc ih  edecek-
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!erd i r. Cedric Gibbons'un  dekorları kabul görmektedir. Tamamen 
özgür bir yapım gücüne sahip yönetmen sayısı azdır. 

Sovyet s inemasının ters ine olarak, fi lm yapımındaki kolekti­
vizm uygulama açıs ından Fransa'da b i l inmemekted ir. Bu, kısmen 
yapım ş irketlerinin tehlikeli yöntemlerine ve Fransızların işbirl iği 
iç in doğal isteksizl iğine bağl ıdır .  Fransa çıkışl ı  hemen hemen her 
f i lm bir  b ireysel sanatçı düşünces in in  ü rünüdür.  Karakteristik yapı,  
avant-garde deneylerinde ve Clair, Feyder, Epstein ve Dreyer' in  
daha büyük yapı lar ında eşik o larak bu lunmaktad ı r. Ancak bu  
bireysel l iğin temel  nedeni  büyük b ir  olas ı l ık la,  Fransız geleneğinin 
yapıs ında olan ressam stüdyosu mantığıdır. Sevrat, Lautrec, Van 
Gogh, Gaugin gibi sanatç ı lar ın ın  yaşamöyküleri  uzun yı l lar  boyun­
ca Fransız sineması için bir malzeme olma n itel iğini  sürdürecektir. 
Duchamp, Chomette, Deslav, Gremi l lon,  Man Ray gibi sanatçı ve 
deneyciler Fransız sinemasına çok değerli katkılarda bu lu­
nacaklardır. L 'Etoile de Mer, Montparnasse, Fait Divers, A quoi re­
vent tesjeunes films gibi  yap ımlar  onlara aittir . 

Fransız avant-garde sinemasın ın bu ü l kenin sineması iç in za­
rarl ı  o lduğu söylenmesine karş ın ,  genç sinema yönetmenler in in 
yetişmes i  iç in m ü kemmel b i r  zemin hazırladığına kuşku yoktur. 
Borç olara k  da olsa b i rkaç b in  frank denkleştiren ve bir kamera e­
dinen herkes Paris ' in  soyut bir f i lmin i  yapabi lmekte ve daha sonra 
bunu (eğer şansı yaver giderse) bir reklam firmasına satabi lmek­
ted ir .  Bu yapı,  gençlerin fi lmsel yeteneklerini  geliştir�bi lmeleri iç in 
çok iyi  b i r  durumdur .  Her ne kadar deneysel f i lmler  çok büyük b ir  
değer taşıyor gib i  görünmese de,  onlar daha iy i  f i lmler  iç in  bir ha­
zırlık niteliği taş ımaktad ır. Bütün deneysel f i lmlerde çok sayıda 
kamera tekniği ve hileli görüntü ku l lan ı lmaktadır .  Bunlar çeşit l i  
değiş imlerle tecimsel fi lm lerde de kul lanı labilecek b i r  yapıda ola­
caklardır. Rene Clair' in 1923 yapımı Entr'acte adlı f i lmi  bunun ti­
pik bir örneği olarak a ktar ı labi l i r. O, Francis Picabia'nın dadaist 
tarzındaki bir senaryosundan gerçekleştir i lm işt i r. Henri Chomette'­
n in  A quoi revent fes jeunes fitms (1924) f i lmi  de aynı kategoride 
değerlendiri lebi l ir .  Sinemacı lar ın çevres inde, s inema yazarları bu-
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lunmaktadır. Eleştiri v e  film kuramı ,  b u  ü lkede başlıca ülkelerde 
olduğundan daha fazla gelişmiştir. 

Fransız sinemasının merkezi Paris'tir. Avant-garde hareket 
burada gelişme olanağı bulacakt ır. Germaine Dulac, Eugene Des­
lav, Georges Lacombe, Roguier, Man Ray, Kirsanov, Gremellon gi­
bi sanatçılar bu alanda öneml i  yapıtlara imzalarını atacaklard ır. 
Onlar, sürekli olarak yeni fikirlerin,  yeni şekillerin ve açı ların peşin­
de koşmaktadırlar.• Diğer taraftan, avant-garde hareketi f i lmin es­
tetik zirvesi olarak kabul etmek gülünç olacaktır. 

Deneysel film yapan gruptan çok sayıda yetenekli  yönetmen 
yetişecektir. Clair, Epstein, Cavalcanti, Renoir gibi isimler büyük 
yapımlara imza atmadan önce avant-garde hareketin in içinde ol­
m uşlard ır. Fransız sinemasında aynı anda hem yönetmenl ik hem 
de kameramanlığı üstlenen çok sayıda s inemacı bulunmaktad ı r. 
Gance ,  Napoteon f i lminin tek yaratıcısıdır. Clair, Le Chapeau de 
Paille d'ttalia ( İtalyan Hasırından Şapka), ve Feyder, Therese Raqu­
in fi lmlerinin tek yaratıcılarıd ır; daha düşük ölçekte Deslav'ın La 
Marche des Machines, Dulac'ın La Coquille et le Ctergyman, ve Kir­
sanov'un Brümes d'automne iç in de aynı şey söylenebilir. 

Ancak deneysel çal ışmaların çokluğu Fransa'nın s inemaya 
tek katkısın ın  deneysel düzlemde olduğu anlamına gelmemekte­
d ir. Tersine olarak, Fransa deney evresi aracılığı ile çok sayıda sı­
radışı yönetmen yetiştirmiştir. 1930'1u yı llarda Carne, Duvivier, G­
remil lon,  Renoir ve Clement gibi  yönetmenler sıradışı çalışmalarıy­
la göz dolduracak lardır. Fransız yönetmenleri ile Fransız yapımcı­
lar arasında bir uçurum bulunmaktad ı r. Bunun en iyi örneklerin­
den biri Rene Clair i le Albatross-Sequana arasında yaşanmıştır. 
Societe Generale de Films f irmasının d ışında Fransa'da Fransız yö­
netmenlerin in sanatçı düşüncesine olanak tanıyan hiçbir  yapımcı 

• Sesli filmin gelişiyle birlikte sinemanın her evresi iç in yapım maliyetleri çok yük­
selmiş ve deneysel film yapmak neredeyse olanaksız hale gelmiştir. Otuzlu yıllarda 
İngiliz Belge Okulu deneysel film için olanak yaratmaya çalışmıştır fakat bu bile 
belgesel yapım birimlerinin gitgide yaratıcı olmayan ve bürokratik bir sponsorluk ü­
zerine bağlı hale gelecektir. 
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şirket yoktu r. Yapımcılar, endüstrilerini  bir Amerikan temelinde 
düzenlemek yerine, bir l ikte çal ıştıkları yönetmenlere göre yapım 
program ı  hazır lamaktadır. Bu durum,  bi reysel fi lm lerin ortaya ç ık­
masına neden olacaktır. Yukarıda bel irti ldiği gibi ,  polit ika yaln ızca 
Societe Generale de Film şirketi tarafından gerçekleştir i lmiş ve 
b u n u n  sonucunda iki çok öneml i  yapım olan Finis Tarrea ve La 
Passion de Jeanne d 'Arc ortaya ç ıkmıştır. Ancak konuşmal ı  f i lmin 
ortaya çıkmasıyla bu yapım şirketinin yapım planlar ında da bazı 
değişikl ik lere gidi lmesi zoru n lu luğu ortaya çıkmıştır. 

Ancak Fransız sinemasın ın  bu doğal yapıs ın ın yararsız 
old uğuna inanmak hatalı  olacaktır. Bu sinema eğer geniş ölçekte 
kabul  görürse, büyük bir ticari d üzlem üzerinde gelişme olanağı 
bulacaktır. Fransız "sanat" yapımları  için piyasa s ın ır l ı  kalacaktır, 
ancak Fransızların da zaten kitle ler in eğlendir i lmesi gibi  bir düşün­
celeri yoktur. La Passion de Jeanne d'Arc (Jeanne d'Arc'ın Tutku­
su) gibi  f i lmler in yapılması doğal o larak s ın ı r landırı lmış, konuşmalı  
f i lm öğes in in  ortaya çıkması bu s ın ı rlandırmayı zorun lu  hale getir­
miştir. Fransız sineması b i r  bütün olarak, Hol lywood 'un  geniş ticari 
ürün leriyle başa çıkabi lecek bir yeterl i l iğe sahip değildir .  Fransız ti­
cari yapı geliş imi ,  yavaş yavaş fakat emin  adımlarla olmaktadır .  
Yapımcılar, yönetmenler ve şirketler küçük karlar la yetinmekte ve 
ürünlerini  ha lka sunabi lmeyi daha önemli görmektedir ler. 

Fransız film yönetmenlerin in  sanatçı atölyeleri çevresinden 
geliş imi  i le  doğrudan bağlant ı l ı  o larak,  görsel görüntü kom pozisyo­
nunda yetkin b i r  konuma ulaşı lacaktır. Avant-garde f i lm ler, Fransız 
ticari yap ımlarının ötesinde apayrı bir konumda bu lunmaktad ı r. 
Erken dönem Alman ve İsveç f i lmler indeki ağır psikoloji ve drama­
t ik  oyuncu luk değerleri üzerine vurgu yapı lmasın ın tersine o larak, 
Fransız sineması her zaman için yönetmenler in in klasik kom pozis­
yona olan sevgisi ile karakterize ed i lmiştir. Bu yapı ondokuzuncu 
yüzyı l ın başında egemen olmuşt u r. Cavalcanti 'nin En Rade ve Eps­
tein' in Finis Terrae fi lm lerinin yanı  sıra Menilmontant, La Zone, 
Tour au Large, Le Tour, vb. avant-garde f i lmler ile anlatım içeriği­
nin çerçevesi i le bir konu atmosferi yaratı ıtı giriş iminde bu lunulur. 
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Sovyet s inemasındaki resimsel kompozisyon değerlerinin oluşu­
munda kesim i lkelerin in kul lanı lmasından farklı olarak avant-gar­

de, materyal in  herhangi bir yerde ve herhangi bir şekilde görüntü­
lenebileceğine inanmaktadır. Onlar biçim ve şekillerine göre, tam 
bir film sonucu oluşturacak şeki lde birbiriyle birleşmektedirler. Bu 
yanlış düşünce, doğal olarak  Rusya'daki kurgu ve kesim i lkelerine 
karşıdır.  Bu yöntem i le o luşturulan kaos örnekleri Silka 'nın La Bal­
/ade du Canart, Man Ray' in Les Mysteres du Chateau du De, ve 
Eugene Deslav' ın Montparnasse fi lmlerinde görülmekted i r. Güzel 
görsel görüntülerle dolu bir şekilde işbirliği iç inde olarak  yapıcı 
kurgunun yapı ldığı tek Fransız örneği, Finis Terrae fi lmid ir. 

Rene Clair' in son dönemde gerçekleştirdiği iki  komedi f i lmi 
hariç tutu lursa, Fransız yönetmen ler, oyunculuk malzemesinin de­
vinimi için çok az gerçek duygusuna sahiptirler. Sinema yazarları 
bu zemin üzerinde hakl ı  olarak kendi s inemalarına eleştiride bu­
lunmaktad ırlar. Bunu yaparken kendi ler ine örnek olarak daha ön­
ceki Amerikan western fi lmlerini  ve sonraki yeraltı dünyası mace­
ra fi lmlerini a lmaktadırlar. Koenigsmark, Monte Cristo, Michael 
Strogoff, Casanova ve Le Joueur d 'Echers gibi büyük Fransız f i lmle­
ri oyunculuk malzemesinin devin im inden faydalanmada başarısız 
olmuşlardır. Bu büyük yapımlar resimsel l ik  alanında ender olarak 
bağımsız o lmalarına karşın,  onlardaki  aksiyon eksikl iği genel l ik le  
kendisi ni  h issettirmektedir. Görkem ve ihtişamları i le  t ipik Fransız 
yapımları olan filmler, onsekizinci yüzyıl romantizminin olgunlaş­
mamış ruhu  içinde kavranmışlard ır. Onlar her zaman için tarihsel 
ve görsel bakış açısından yola ç ıkmış olmalarına karşın, resimsel­
lik yetk inl iği, Le Miracle des Loups ve La Merveilleuse Vie de Jeane 
d'arc fi lmlerinde olduğu gibi ,  on lar ın  genel olarak sıkıcı olmalarını  
önleyemez. 

Resimsel düşüncenin en  iyi örneklerinden biri Cari Dreyer'in 
en  ilgi çekici yapımı olan La Passion de Jeanne d'Arc fi lmidir. B u  
fi lmde bireysel görsel görüntülerin güze l liği, yapımın filmsel değe­
rini yoketmiştir. Bu olağanüstü f i lmdeki her çekim güzel bir şekil­
de oluşturulmuştur ve düz bir tasarımda ve kitlelerin dağıtım ında 
dengelenmiştir. En Rade f i lmi bir deniz ve gemi atmosferi oluştu-
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ran çok sayıda güzel görünümlü kompozisyonlardan oluşmakta­
d ı r, ancak fi lmde sinemanın d inamik canlı l ığından yoksunluk h is­
sedilmektedir. Epstein' in Finis Terrae f i lminde ise görsel görüntü 
yapısal olarak kul lan ı lmıştır. Her çekimde psikolojik tarz ve resim­
sel o luşum, Feyder' in Therese Raquin adlı f i lmindeki gibi görüntü 
ve içerik arasındaki aynı sinemasal i l işkiye sahiptir. Feyder'in fi l­
m inde Alman psikolojisinin etkisi açık bir şekilde görü lmektedir. 
Feyder ayrıca dramatik  atmosfer ifadesini vurgulayabilmek için ı­
ş ık  yoğunluklarının karşıtl ığını d ikkatli bir şekilde kul lanmıştır. 

Fransa 'nın ilk dönem sinema yönetmenlerinden en önemli ler i  
Jean Epstein,  Rene Clair, Abel Gance, Cari  Dreyer (Danimarka asıl­
l ı  olmasına karşın çalışmalarını Fransız kayna kları i le Fransa'da 
sürdürmüştür) ve Jacques Feyder'dir (Almanya' da ve Ho llywood'da 
yönetmenl ik  yapmıştır). Bunların ilk ikisi avant-garde hareketin in  i­
çinde o lmuşlardır. 

Polonya asıl l ı  olan Epstein,  Sovyet sinemasının yapısal l ığ ın­
dan etk i lenm iştir. İ l k  �eneysel çal ışmalarında bir gizem duyumu 
sezi lmektedir ve çeşitli h i lel i  kamera çal ışmaları bu lunmaktadır: 
Mauprat, Le Coeur Fidele, L 'Affiche, La Glace a Trois Faces, ve Six 
et Demi x Onze. Epstein' in d ikkat çeken i lk  yapımı La chüte de la 
Maison Usher'd i r. O, ölümcül bir  gizemci l ik  atmosferini yaratan b ir  
yapımdır. Edgar Al lan Poe'nun öyküsünden yo la ç ık ılarak yapılan 
f i lm, öykünün edebi değerini  vurgu lamaktad ır. Yapımın tümü 
boyunca ş i i rsel atmosfer sürdürü lmektedir. Epstein, bu fi lmde bir 
edebiyat yapıtını sinema terimleriyle vurgu lamaktadır. Bir  sonraki 
çalışması ise tamamen farklı olan Finis Terrae olacaktır. Bu fi lmde 
uyarlama açısından hiçbir anlatım içeriği yoktur. Fi lmde Britanya 
sahi l lerine yakın bir ada gerçek materyal olarak kul lanı lmıştır. 
Konu, bir balıkçının el in i  incitmesiyle i lgi l idir. Bu kazanın sonucun­
da meydana gelen olaylar duyum etki leşimi ve karakterlerin tepki­
leri üzerinde verilmektedir. Epstein,  f i lmin ilk üçte ik i l ik  bölümün­
de en yüksek sonuca hazır l ık olarak kabul edi lebi lecek bir konu o­

luşturulur. Son bölümde ise bal ıkçının yaşadığı yerden al ınarak an­
nesinin ve doktorunun yaşadığı yere gelinecektir. Epstein, senaryo 
oluşumunda çeşitli hatalar yapmış o lmasına karşın, çok güçlü, 
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kuvvetli bir psikolojiye ve resimsel değere sahip, h e m e n  h e m e n  F­
laherty'nin Moana f i lminin yerini tutabilecek bir yapım gerçekleş­
tirmiştir. Epstein, bu f i lmin ardından Sa Tete fi lmini gerçekleştire­
cektir. Bunda da daha önceki f i lmin izlediği çizgi sürdürülecektir, 
ancak psikolojik o luşum alanında daha yapay olduğu söylenebil ir. 

Rene Clair ' in Fransa'da gerçekleştirdiği iki komedi fi lmi,  Ame­
rikan komedi yapımlarından izle r taşımaktadır. Mack Sennett'den 
ve Lloyd'dan ve doğal olarak onların idolü Chapl in'den izler görül­
mektedir. Clair' in fi lmleri ,  özell ikle La Chapeau de Pail/e d'ltalie ( İ­
talyan Hasır ından Şapka) ve Les Deux Timides'de h iciv, komedi, 
duygusall ık ve fantezi öğe leri bel irg in olarak bulunmaktadır. Gaze­
teci l ikten gelme olan Clair' in i lk  f i lmleri ,  biçim açısından deneysel 
yapıdad ır. 1922 yı l ında gerçekleştirdiği Paris qui Dort'u, Entr'acte, 
Le Fantôme du Moulin Rouge, Le Tour ve Le Voyage lmaginaire iz­
leyecektir. Bunların çok azı d ikkate değerd i r  fakat bu yapımlar 
Clair'a sinema kaynaklarını nası l  ku l lanması gerektiğini öğretecek 
ve daha sonraki büyük yapımlar  için zemin hazırlayacaktır. Rene 
Clair,  1925 yı l ında Albatross-Sequana ile film yapımı  için bir söz­
leşme imzalamıştır. Ancak çeşitli t icari nedenlerle çalışmalarında 
bazı t icari engeller i le karşılaşacaktır. Bu s ınır lamalar Proire du 
vent f i lmin in istediği gibi o lmamasına yol açacaktır. İki  yıl sonra 
en iyi çalışması olan Le Chapeau de Paille d'ltalie f i lmini  gerçek­
leştirecektir. Bu ,  Fransız orta sınıf yaşantısıyla ince bir şekilde alay 
eden başarıl ı  bir komedidir, ve onun zekasın ı  ve sinemasal yetene­
ğini  göstermesi açısından büyük önem taşımaktadır. Duymakta 
zorluk çeken bir adam ile hasır şapkasını  kaybeden bir kadın etra­
fında oluşturulan fi lm, Clair' in f i lm örgüsü o luşturmadaki başarısı­
nı  gözler önüne sermekte ve Fransız nüfusunun büyük bir bölümü­
nü o luşturan burjuvaların dar görüş lülüğünü ortaya koymaktadır. 
Film, bu  nedenle büyük bir ticari başarı kazanamayacaktır. Halk,  
kendisinin bu denl i  ağır bir şeki lde eleştiri lmesine hazır değildir. 
Sonuç Clair i le Albatross-Sequana arasındaki sözleşmenin iptal e­
di lmesinin eşiğine gelinmesi olacakt ır. Ancak Clair'e başka bir ko­
medi yapımı olan Les Deux Timldes fi lmini yapma şansı verilecek­
tir. La Chapeau de Paille d'ltalle fi lminde ise Clair'in Chaplin'e olan 
hayranlığı belirgin bir şekilde görü lmekted i r. Özell ikle A Woman of 
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Paris (Paris' l i  Kadın) filmi Clair'i çok etki lemiştir. La Chapeau de 
Paille d 'ltalie f i lminin Avrupa'da o zamana dek gerçekleşt i r i lmiş 
en başarı h iciv komedisi olduğu söylenebi l ir. Lubitsch' in The Mar­
riage Circle ve Chapl in' in A Woman of Paris f i lmleri i le  aynı grupta 
değerlendirme yapı labi l i r. 

Cari Dreyer' in  sinemaya en büyük katkıs ın ın La Passion de 
Jeanne d'Arc fi lm i  olmasına karş ın ,  onun daha önceki çalışmalar ı ,  
karakterinin gelişiminde psikoloj ik  değerlerin an laşı lması ve 
konunun yal ın bir şekilde ele a l ınması açısından ayrı b i r  öneme 
sah iptir. 1924 yı l ında Ufa için Heart's Desire f i lmini  yapmıştır .  
Konu,  bir ressamın oğluna karşı sevgisi ve onun nankörlüğü 
üzerine kurulmuştur. Resamı  Benjamin Christensen, çocuğu ise 
Walther Slezack canlandırmıştır. Dreyer bir süre sonra La Maitre 
du Logis (Evin Efendisi) f i lmin i  gerçekleştirecektir .  Bu f i lmde benci l  
b i r  baba, karısı ,  ve üç çocu klar ın ın öyküsü anlat ı lmaktad ı r. Fi lm, 
Fransa dışındaki ü lkelerde fazla b i r  başarı kazanamayacaktır .  
Ancak f i lmin en öneml i  etkisi Dreyer'e La Passion de Jeanne d 'Arc 
fi lmin i  yapması için zemin hazırlamasıdır .  

Geniş ölçüde başar ı l ı  olarak kabul edi len bu güzel f i lmin bazı­
ları tarafından eleştiri lmesi gü lünçtür.  F i lm, görsel ve tinsel anlam 
açısından başarı çizgisinin üzer ine ç ıkmaktad ır .  Ancak f i lmdeki  b i r  
hata, güzel görüntülerin d inamik içerikten soyutlanmış olmasıdır .  
Kamera açısı ve kamera devin iminin güçlü kul lanımı.  karakterler 
ve izleyici arasında yakın bir içtenliğin k ır ı lmasını sağlayacaktır. 
Genel atmosferde ve tasarım ayrıntı larında çok öneml i  bir çal ışma 
yapıldığı göze çarpmaktadır .  Oyunculuk alanında hiçbir makyaj 
türü ku l lanı lmamıştı r. Bunun sonucunda düz beyaz arka plana 
karşı kır ış ık doku lara sahip yan mış bakır renginde yüzler ortaya 
çıkacaktır. Yapay makyaj ın  o lmaması karakterlere benzeri gö­
rü lmemiş b i r  güç katacaktır. Gözlerin, bakışların, ağzın kenarın ın ,  
gü lümsemenin ekranı  kaplayan yakın çekimler i  gerçekleştirilmiş­
tir. Kalabalık, yargıçlar, keşişler, askerler ve her şeyin üzerinde 
Jeanne'in kendisinin içsel düşünce ve duyguları bu şekilde ortaya 
konmuştur. Hiçbir halk anlayışı, h içbir yı ld ız oyuncu, h içbir gişe 
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kaygısı ve h içbir "son dakika kurtuluşu" bu f i lmde bulunmamakta­
d ı r. Dreyer'in baskın yönetiminden başka h içbir şey yoktur. La Pas­
sion de Jeanne d'Arc f i lminin o lağanüstü güçlü olduğuna kuşku 
yoktur .  Açı l ış  sekansından kapanış çekimine kadar her evrede bu 
bel irgin bir şekilde görülmekted i r. İzleyiciden fi lme tam bir  yoğun­
laşma talep edi lmektedir. Bu fi lmin s inema tarihi ve gelişimi için­
de, gerçekleşt ir i len en i lgi çekici yapımlardan biri olduğunu söyle­
mek yanl ış ol mayacakt ır. 

Dreyer'in insan duyum ve tepki lerinin psikolojisi ku l lanımı çok 
derin olarak gerçekleştir i lmiştir. Onun atmosfer duyumu görkeml i  
bir şeki lde ifade edi lm iştir. F i lmin büyük bölümünde yüksek ve dü­
şük seviyedeki açı larla yakın çekimler ku l lanı lmıştır. Ekran s ü rekl i  
o lara k  güzel  görünümlü  kompozisyonlarla kaplanmaktadır .  En faz­
la övgü Jeanne rolündeki bayan Falconett i 'n in  olağanüstü oyu nu­
na yapı lmal ıdır. Societe Generale de Film şi rketi iç in yapı lan f i lm 
on sekiz ayl ık b i r  zaman içinde gerçekleştir i lm iştir. 

Belçikal ı  olan Jacques Feyder' in biçemi,  i lgi çekici yapımları­
nın her  birinde değişiyor görünmekted ir. Almanlardan ve İsveçl i ler­
den uyarlamalar yapmasına karşın ,  bunların doğru bir şekilde ve 
içtenl ik le yapılması nedeniyle başarılı olarak kabul  edi lmektedir. 
Film l istesinde şu fi lmlere rastlanmaktad ı r: L ·ımage (Ju les Ro­
mains'in senaryosundan); Gribiche; Crainquebil/e, Anatole France'­
ın kısa öyküsünden; Visages d 'enfants; Carmen, Raquel Mel ler ile 
bir l ikte; Therese Raquin, Zola'dan ve Les Nouveaux Messieurs. Son 
iki  fi lm ,  Feyder' in en  i lgi çekici yapımlarıdır .  O, dramatik duyumla­
rın, karmaşık d uygu lar aras ındaki  ağır çelişkin in bir yönetmenidir. 
Emile Zola'nın malzemesi i le gerçekleştirdiği Therese Raquin f i lmi 
bu açıdan hayran o lunacak çekimlerle doludur. O, Defu firması 
iç in Alman stüdyolarında yapı lmışt ı r  ve ış ık düzenlemesi ve uygu­
laması Alman biçimlerini taşımaktadır. Feyder fi lmin i  seç i lmiş ay­
rıntı ların kul lanımı ile oluşturmuştur. Dramatik b i r  temayı güçlü b i r  
d uyumsal gerçekleşmesi iç in bir sembolizm aracı l ığı i le ortaya 
koymuştur. Kapanış sahnesinde melodramın abartıl ı  olduğu doğ­
rudur. ışıklandırmada çok ağır b i r  karşıt l ık vard ır .  Bir sonraki Fey­
der fi lmi  Zola'nın derinl iğinin karşıtı olarak, bir sahne oyunundan 
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uyarlanan politik komedi Les Nouveaux Messieur'dur.  O, politik d i­
dişmenin çocu kluğuna karşı sessiz bir protesto n iteliği taşır. 

Teknik  açıdan düşük seviye açıları ve kompozisyon görüntü­
ler in in sık sık ku l lanımı  i lgi çekic id i r. 

Marcel l 'Herbier, Fransız sinemasının büyük virtüözüdür. Onun 
f i lmleri teknik geliş imin yüksek bir noktasına ulaşmaktadır. B i r  
f i lm yönetmeni olmaktan çok, b ir  s inema estetisyeni o larak kabu l  
edi lebi l ir. Emi le  Zola'dan uyarlad ığı L 'Argent adl ı  f i lm onun duyarl ı  
entelektüell iğinin b i r  kanıtıdır. Çok sayıdaki fi lmi arasında 1920 
ya pımı ,  i l k  avant-garde hareketin t ip ik bir örneği o lan L 'Homme du 
Large; 1921'de Jacques Catela in  ve Marcelle Pradot ile bir l ikte, 
Don Juan and Faust; Et Dorado; Le Marchand des Plaisirs; Le Ver­

tige; L 'ınhumaine; Le Diable au Coeur; Pirandel lo'dan Le Feu mat­
hias Pascal; Brigitte Helm, Alfred Abel ve Marie Glory ile L'argent; 
Catelain ve Gina Manes ile Nuits de Princess. 

Alberto Cavalcanti ,  b i r  s inema f i lmi  yönetmeni değil ,  b i r  re­
simsel güze l l ik  uygulayıcısıdır. Onun görsel görüntü seçimi ve çev­
resine karşı ince duyumu,  içten b i r  n itel iğe sah iptir  fakat konu ve 
içerik ifadesi, doku açısından fi lmsel deği ldir .  Dramatik etki o luş­
turmada kamera konumu konusunda bilgiye sah iptir. Bu hatalar 
ve nite l ik ler onun çalışmalarında, L 'lnhumaine ve Le Feu Mathias 

Pascal ve Yvette, Rien que fes Heures, En Rade ve Le Capitaine 
Francasse fi lmlerinde bel irgin b i r  şeki lde görünmekted i r. Onun en 
i lginç çal ışması bu rlesk s inema-şiir örneği La P'tite Lifi'dir. Onun 
fi lm lerinde her zaman için tat l ı  b i r  an latım vard ı r. 1926'da gerçek­
leştiri len Rien que fes Heures, Ruttman' ın Bertin fi lm ine benzer b ir  
amaca sahiptir. Büyük bir kentte b i r  gün iç inde yaşananların gö­
rüntü seçiminden oluşmaktadır. Paris çekimleri arasında saati 
gösteren yakın çek i m ler tarafından düzenl i  a ral ıklardaki uza mı 
yaşlı b i r  kadın ve genç b ir  kızın hareketleri izlemektedir. Cavalcan­
ti, avant-garde tarafından geliştir i len s ı radan cihazlara ilgi duyma­
maktadır. En Rade fi lmi,  Marsilya'n ın  l imanları  ve gemileri arasın­
da çeki l m iş bir film olarak, çevrenin merkezi leştir i lmesin in övgüye 
değer bir örneğid i r. Güzel bir şekilde görüntülenmiştir. Onun son­
raki fi lmi  Le Capitaine Francasse, Gautier'den uyarlanmıştır. Onye-
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dinci yüzy ı l ın  ayrıntı ve atmosfer in in zengin l iğini  taşımaktadır. An­
cak biçim açısından fi lmsel değ i ldir. 

Jean Renoir, ün lü  b i r  ressam ı n  oğlu olarak, üç fi lmi i le i lgi 
çekmekted i r: Nana, La Petite Mechande des Allumettes ve Le 
Tournoi. İ l k i  Emi le Zola'nın bir romanından uyarlanmıştır; ik inci  
f i lm Hans Andersen'in öyküs ünün çekici ,  romantik bir uyarlaması­
d ı r; üçüncü yapım ise bir Fransız tar ih i  f i lmidir .  

Abel Gance, Fransız sinemasının büyük ustas ıdır (grand 
maltre). O, kuramsal açıdan büyük yönetmenlerin ustasıdır fakat 
prat ik a landa her zaman için modası geçmiş f ikirlere sahip olmuş­
tur. Napoleon f i lmin in  yapımı iç in beş yıl harcanmıştır. O, düş 
gücü,  tekn i k  donanım ve gel işmiş senaryo çalışmasının o luşumları 
i le do ludur. Gance, bir sembolik görüntü ku l lanıcıs ıdır. Napoleon 
fi lm indeki kartal lar; La Rouge f i lm indeki demiryolu, tekerlekler ve 
sinyal ler; La Zone de la Mort fi lmindeki park ve evler; ve L 'Accuse 
fi lm indeki zambak. 

Fransız sinemasının Bir inci Dünya Savaşı öncesindeki dönem­
de Gaumont, Pathe ve Aubert yapım şirketleri f i lmler gerçekleştir­
mişlerd ir. Onlar daha çok tiyatral öğler kul lanmaktadır ve d ikkat 
öykü değeri üzerinde yoğunlaştırı lmıştır. Pathecolor, Victor Hugo'­
nun Les Miserables (Sefi l ler) fi lmin in  birkaç versiyonunu gerçek­
leştirmiştir. Max Linder'in salon komedileri an ı labi l ir. Benzer ola­
rak savaşın hemen sonrasındaki yı l larda Fransa'da çeşitli yönet­
menler çok sayıda fi lm yapacaklard ı r. Louis Delluc (Germaine 
Dulac i le  bir l ikte, 1920 yıl ında La Fete Espagnole; La Femme de 
Nulle Part ve Fievre, her ikisi de 1921 yıl ında); Jacques de Baron­
cell i  (Le Carillon de Minuit, Le Pere Goriot, Pecheur d 'lslande, ve 
Reveil, lsabel Elsem ile bir l ikte); Severin-Mars (La Coeur Magni­
fique); ve Ju les Duvivier (La Tragedie de Lourdes). 

Bunlara N icolas Vol koff'un  1924'te yaptığı Kean; Leon 
Poirier' in  Jocelyn, Verdun ve La Croisiere Noire; Marc Al legret ' in  
Andre Gide' in  yo lculuk f i lmi  Voyage au Congo; Germaine Dulac'ın 
büyüleyici çalışması Arabesque, Mme. Baudet ve La Coquil/e et le 
Clergyman; ve avant-garde akımının çok sayıdak i  kısa f i lmi  
e klenebil ir. 



IX 

İNGİLİZ SİNEMASI 

İ ngil iz s ineması, sığ bir temel üzerine kuru lmuştur. Gazete ya­
zarların ın  şişirmeleri ve İngiltere halkın ın iyi niyeti i le  desteklenen 
İngil iz s ineması temellerini  çok sağlam bir şekilde oluşturamamış­
tır. Bu nedenle birkaç istisna d ış ında bu ü lkeden sinema tarih ine 
damgasını sert bir  şeki lde vuracak ürünler ortaya çıkmamıştır. 

Modern İngi liz s ineması son derece yapay bir yapıya sah iptir. 
O, eleştiri ve h oşgörü temeli üzerinde gelişmiştir. Eğer birkaç eleş­
tirmen İngi liz s ineması üzerine keskin eleştirilerde bulunmuş ol­
saydı, eğer bu sinema tutarlı bir şeki lde sert bir d i l le eleşt i r i lmiş ol­
saydı sanır ım bugün görünen yapı  biraz daha farklı o lurdu.  Bunun 
yerine İngi liz s ineması aldatıcı övgüler i le  kaşıkla beslenmiştir. Ko­
ta düzenlemeleri ile uluslararası koşul larda rekabet etmek yerine, 
kolay yöntemler seçilmiştir. Ve ne  yazık ki henüz kendi u lusal l ığını 
keşfetmem iştir. 

İngi l iz s ineması h içbir zaman için kendisine yeterli o lmamış 
ve bağımsızl ığını kazanamamıştır .  Leon Moussinac'ın ifadesiyle 
" İngilizler h içbir zaman için tam bir İngil iz f i lmi üretememişlerd ir." 
İngi liz s ineması  içten bir yapıya sahip deği ldir. Başka ülkelerin si­
nemalarını taklit etmenin ötesinde hiçbir amacı olmamıştır. İ lk  e­
tapta kaynağını Amerikan s inemasından, ve ikinci olarak ise Al­
man s inemasından almıştır. Ancak bunda da tam bir başarı elde 
edememiş ve Amerikan sinemasın ın çocuğu olmanın ötesine ge­
çememiştir. Yalnızca ender durumlarda bu ülkedeki bir yapımcı 
firma, yeni bir teknik biçimi i le başka ülkelerin s inemalarına karşı 
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çıkmaya çal ışacaktır .  İ ngi l iz stüdyoları s ı radan yapımlar ın ötesinde 
b i r  ü rün  ortaya koyabi lmekten uzak üçü ncü sınıf k iş i ler le doludur .  
Yapımcı lar ,  yönetmen ler. senaristler, kameramanlar, sanat yönet­
menleri ve d iğer çal ışanlar,  yeni bir  o luşumu ortaya koymaktan 
çekinmekted i rler. İ ngil izler. başka film yapımcısı  ü lkelerden öğ­
renmede yavaştır lar fakat taklit etmede her  zaman iç in h ız l ı  ol­
muş lard ı r. Ancak teh l ike. gene l l i k le anlamadan yoksun o larak tak­
lit etme yol una gidi lmesinde yatmaktadır.  Düşüncelerin temel ol­
gular ı  göz önü nde bu lunduru lmadan körü körüne bir taklit yönte­
mi  gel işmişt i r  (buna örnek olarak Asqu ith ' in  Cottage on Dartmoar 
ile kötü tasarlanmış Elvey' in High Treason fi lm inin karışık tekniği 
göster i leb i l i r) .  Bu nedenle İngilte re'de h içb i r  zaman iç in bir avant­
garde (öncü) ekol olma mıştır. Sinemasal deneyc i l iğin i ler i  b i r  oku­
lun yokluğu derin b i r  şeki lde h issed i lmekted ir .  Bunda, yapıyı te­
cimsel s inema yönetmenler in in  yönlend irmiş olmasının etki l i  o ldu­
ğunu düşü nüyorum.  Bunun ötesinde sinema kuramı alanında h iç­
bir düşünce okulu i ng i ltere'de otuzlu y ı l lar  öncesinde görü lme­
mektedir. Fransa'da, Almanya'da, Sovyet Rusya'da ve hatta Ame­
rika Birleşik Devletleri 'nde görü len s inemanın gel iş imi  için heves. 
heyecan ne yazık ki bu ü lkede görülmemektedir. [Ancak bu bölü­
mün yazı ldığı dönemde Grierson'un Drifters (Bal ıkçı Tekneleri ,  
1929) adlı  yap ımın ın  ortaya çıkması İngil iz Belgesel yapımlar ının 
geleceği iç in u mut vermekted ir. The Foreman Went to France, The 

Way Ahead, Nine Men, The Overtanders, The Stars Look Down, Mil­
lions Like Us, Watertoo Road, vb. fi l m ler stüdyo yönetmenler in in 
yeni  b i r  gerçekçi l iğ in i  keşfetmeler in in i l k  işaretlerini vermekted ir .  
Bi lgi  Bakanl ığı s inema Bölümü,  Jack Beddington 'un başkanlığı a l­
t ında,  belgesel ve stüdyo fi lm teknikler in in birbiriyle kaynaştırı lma­
s ı  için çal ışmalar yapmıştır . ]  

Gaumont-British şirketi tarafından gerçekleştiri len High Tre­

ason f i lmin in  yüksek bir başarı gösterememesi yönetmenin dene­
yimsizliği,  ya da stüdyo donan ımın ın  yetersizliği ya da personel in 
yeteneksizliği i le i lgi l i  b i r  durum değildir .  Tam tersine olarak, Els­
tree, Welwyn, lsl ington ve Walthamstow'un  teknik kaynakları Av­
rupa'daki herhangi bir ü lkeden geri kalmayacak şeki lde iyidir. Bu, 
tüm yabancı ziyaretçilerin üzerinde görüş birl iğine vard ı kları bir 



lngi l iz Sineması 231 

saptamadır. Sorun, bu mükemmel �aynakların ku l lanı lma aşama­
sında yaşa nmaktadır. Aynı teknik oluşumdan hem iyi b i r  fi lm hem 
de kötü b i r  f i lm ortaya çıkabi lmekted i r. Her b ir indeki iy i  olma mik­
tarı ve kötü olma miktarı, a letleri  kontrol edenlerin düşüncelerine 
bağlıdır. 

İngiltere demiryolları, endüstrisi, kasabaları ve kırsal kesimle­
ri ile anlatım fikir leriyle işbirliği yapmak üzere hazır beklemekte­
d ir. Malzeme zengin l iğine diyecek yoktur .  Sergei M. Eisenstein, bu 
ü lkeyi ziyaret ettiği zaman, İngil iz fi lm yönetmenlerin in  bu denl i  
m ü kemmel malzemeye neredeyse hiç dokunmadıklar ını  görerek 
hayrete düşmüştür. Bu doğal kaynak üstün lük ler inin ku l lan ı lma­
masının nedenini  b i r  yabancıya anlatabi lmek hiç de kolay değildir .  
Oxford , Cambridge, Liverpool, Shrewsbury, Exeter, Wales dağları 
ve Scotland yüksek kesimleri, filmsel çevre açısından hayran olu­
nacak yerlerdir. Fi lmsel uygulama açısından dünyanın belki de en 
zengin şehr i  o lan Londra'ya bu açıdan hiçbir  değer verilmemiştir. 
Grierson, balıkçı ların yaşant ı lar ın ı  anlatan Drifters (Bal ıkçı  Tekne­
leri) adlı belgesel f i lmini  kendi bireysel çabasıyla gerçekleştirmiş­
tir. İyi bir yapım olduğu kabul edilen bu f i lme bile gerekli ilgi göste­
r i lmem iştir. İngil iz şirketleri uzun süre boyunca bu fi lmin uluslara­
rası bir düzlemde değerlendiri lmesine yönelik bir girişimde bulun­
mamışlardır. British lnternational Pictures'ın Castleton Knight' ın 
yönet imindeki  The Ftying Scotsman iç in böyle b i r  giriş imde bulun­
duğu b i l inmekted i r  fakat bu neyi değiştirir ki? Underground f i lmin i  
yapan Anthony Asqu ith da aynı i lgisizlikle karşı karşıya kalmıştır. 
Variety, Sptinters, The Co-optimists, Etstree Catting, A Sister to 
Assist 'Er ve The Amerikan Prisoner için de aynı şey söylenebi l i r. 

İmparatorlu k  toprakları i le ne yapılabi l ir? İ lk  olarak, Epstein'­
in Finis Terrae, Flaherty'nin  Moana, Turin' in Turksib, ve Pudovkin'­
in Storm Over Asia fi lmlerini  anımsamak yerinde olacaktır. H indis­
tan, Kenya, N ijerya, Malta, Kıbrıs'ta hiç ku l lanı lmamış geniş b i r  
malzeme bulunmaktadır. A Throw of the Dice ve Pataver gibi  f i lm­
ler yapı lmıştır ancak böylesine zengin ü lkeler için bu denl i  yüzey­
sel yapımlarla yetinmek büyük b i r  hata olacaktır. Fi lm oluşumu i­
ç in uygun yöntemlere sahip olmadan,  sinemanın yeterl i l i kleri bi lgi-
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sine sah ip  olmadan hareket etmektense, bu mükemmel malze­
meyi h iç  dokunmadan olduğu gibi  b ırakmak en doğrusu olacaktır. 

Bu ü lkedeki sıkıntı lar ın kaynağı, yapım yetki l i ler in muhafaza­
karlığı ve dar görüşlü l üğünde yatmaktad ır .  Yeni kuramlar ve i le rle­
meci düşüncelere sahip.  geniş bir bakış açısı bu lunan yönetic i ler 
yoktur (bu noktada d iyaloglu sinemaya geçişin i lerlemeci bir  
ruhtan değil ,  Amerikan baskıs ın ın İngi l iz şi rketleri  üzerindeki zorla­
madan kaynaklandığını  ifade etmek istiyorum). Ancak bir zaman 
sonra end üstr in in tamamen yok o lmaya yüz tutuğu farked i lerek s­
tüdyo kentleri kurma ve gençleri bu yönde eğitme gibi bir  zoru nlu­
luğun fark ına varan İngi l iz yapımcı lar  kol ları  sıvamaya başlayacak­
lard ı r. Bu dönemde gösteri len her çaba halk ın Elstree'nin yeni 
Hol lywood olacağına inanmasına yol açacakt ı r. Halk, bu stüdyo­
kenti n in  ilk ürünler in i  görene kadar bu değerlendirmelerini muha­
faza edecektir. 

Yalnızca bu nedenle deği l ,  ayr ıca yapımcı ların kend i düşünce­
ler in i  ortaya koymada yeterl i  cesarete sahip olmamaları  bu ü lke­
deki film üretim nitel iğinin iyi leştir i lmesin i  engelleyecektir. Lon­
dra'daki Amerika l ı lar ın  sah ip  o lduklar ı  s inema salonları  aracı l ığı 
ile konuşmalı fi lmlerin İngiltere'ye girdiği zaman, İngiltere'deki ba­
zı  yönetmenler f i lm oluşumunun i lk  i l keleri ile ça l ışmalar ın ı  sür­
dürmekteyd i ler. Ancak bu ü lkedeki tüm stüdyo düzenlemeleri ,  A­
merikan konuşmalı f i lm devr imi  i le  a l lak bu l lak olmuştur. Eğer bu 
gelgit da lgası geldiğinde yalnızca b i r  firma bi le su üzerinde kalma­
yı başarab i lmiş olsayd ı ,  İ ngi l iz stüdyoların ın  i lerki  dönemde çok 
başarıl ı  ü rün ler  ortaya koyacağını tereddütsüz bir şekilde söyleye­
bi l i rd ik .  Konuşmal ı  film buluşu bu ü lkenin sinema sektörü nün ba­
ğımsız gel iş imini  sekteye uğratmıştır .  Küçük karlarla yaşamın ı  sür­
d ü ren  bir şirketin, dünyaya yayı lmış büyük ölçekl i  f i lm üretim fir­
malarıyla başa çıkması olanakl ı  görülmemektedir. Stüdyolar ken­
di yetersiz bi lgi ler ini  bu "yen i  teknik o luşuma" aktarmaya çalışmış­
lar ve Amerikan s inemasını körü körüne taklit etmenin ötes ine ge­
çememişlerd i r. 
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Bu yapıya karşı l ık yabancı yetenekleri ithal etme yoluna gi­
den İngi l iz  stüdyoları, Hol lywood ' u n  daha önceki başarısına benzer 
bir başarıyı gerçekleştiremeyecektir. Lubitsch ,  Murnau, Pommer 
ve Seaström Amerikan yönetmenler inin genç ekolünün düşüncesi 
üzerinde ciddi etkide bu lunmuştur. Ancak İngiltere'de ise Arthur  
Robison, E. A.  Dupont ve Henr ik  Galeen,  üç yetenekl i  yönetmen, 
Elstree oku lu  üzerinde hiçbir etkide bu lunamayacaktır. Tersine o­
larak, onların düşünceleri tamamen yanl ış an laşılacak ve İngi l iz s­
tüdyolarında yanl ış olarak uygu lanacakt ır. 

Yabancı yönetmenler İngi ltere'deki fi lm yapım alan ındaki ko­
lektivizm ve ekip çalışmasını keşfetmede başarısız olacak lardır. 
Onlar İngil izlerin f i lm aracına bakış açı lar ını  an lamada yetersiz 
kalmışlard ı r  (örnek olarak, Robison 'un The lnformer ve Galeen' in 
After the Verdict fi lm leri veri lebi l ir; bu yönetmenler daha önce 
Warning Shadows, Manon Lescaut ve The Student of Prague fi lm­
ler ini  gerçekleştirmişlerdir. Aradaki fark çok belirgind ir). Ya ln ızca 
Dupont, Piccadil/y fi lm i  ile bel l i  bir ölçüde başarı kazanmıştır, an­
cak bunu da bir Alman kamera man ve tasarımcı ku l lanarak ger­
çekleştirmiştir.* Uluslararası a landa başarı kazanabi lmek için ya­
bancı yetenek getiri lmesi ,  oyuncu luk  alanlarında da sürdürü lecek­
tir.  Bu nedenle, Lya de Putti, Lars Hanson, Hans von Schlettow, 
Anna May Wong, Olga Tscechowa, Gi lda Gray gibi y ı ldızlar, oyuncu­
luk yeteneklerini bu ülke için k u l lanacaklard ı r  fakat bunların da 
büyük bir başarı kazand ığı söylenemez. 

Savaştan sonra İngi l iz stüdyoları üzerinde yapılan çözümle­
meler ortaya yeni sonuçlar koyacaktır. Hiç kuşku yok ki İngi l iz si­
nemasın ın en i lgi çekici örneği G rierson'un Balıkçı Tekneleri (Drif­
ters) adl ı  yapım olacakt ı r. Grierson bu çal ışmasında Eisenstein' ın 
Potemkin Zırhlısı fi lminin ritm ik  oluşu mundan etkilenmiştir fakat 

• Werner Brandes ve Alfred Jünge: daha sonra ingiltere'ye yerleşmişler ve İngi l iz  
sinemasının rönesansı olarak kabul edilen bir dizi  filmde çalışmalarda 
bulunmuşlardır (Bu fi lmlere örnek olarak The Canterbury Tale, Colonel Blimp, A 
Matter of Life and Death, vb. verilebilir). 
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daha önce de bel irt i ldiği gibi o Drifters fi lm ine Sovyet fi lmlerinde 
o lmayan bir şeyler katacaktır .  Artık çok iyi bi l indiği gibi, Grierson 
Sovyet yap ımın Amerikan versiyonunun hazırlanması i le bağlantı lı­
d ı r  ve bunun sonucu olarak, Eisenstein' ın çal ışmalarını  çözümle­
mek iç in yapılan her  inceleme i le  yakın bir bağlantı ha l inded i r. Her 
ne kadar Grierson Potemkin Zırhlısı f i lminin yapımın ı  an lamada 
bütünüyle başarısız olsa da o,  Drifters fi l m inde büyük b ir  güç ve 
güzell ik yaratacaktır. Epstein' in Finis Terrae ve Ford 'un tron Horse 
fi lmindeki gibi ,  Drifters fi lmi de fi lmsel doku açısından arıdır .  Ge­
celeyin denizde seyreden gemi ler, bal ıkçı ların ağlarını fırlatmaları  
ve balıkçı pazar ın ın görüntüleri o lağanüstü fi lm malzemesi oluş­
turmaktadır .  F i lm,  emek güzel l iği  ve gemilerin duyumu i le dolu­
d u r. Ancak onun ayrıntı lar üzerinde yoğunlaşmada denizin evren­
sel bir düşüncesinden yoksun olduğu düşünülebi l i r. 

İngi l iz  stüdyolarında i lgi çekici f i lmler  gerçekleşt irebi lecek yö­
netmenler de bulunmaktadır. Buna karşın çok sayıda yönetmen 
kendi ler ine sunu lan  olağanüstü olanak lara karşın başarı kazana­
mayacaklardır .  

M i les Mander, f i lmsel ifade alanında başarı l ı  sayı labi lecek ya­
pımlara imzas ın ı  atmıştır. The Firstborn fi lm i  Manders ' in  yaratıcı 
yeteneğini ortaya koymaktadır; öykü, senaryo, yönetim ve başrol, 
Madelaine Carro l l 'un destekleri i le gerçekleştir i lmiştir. The First­
born fi lmin in  i l k  kopyası halka gösterildiği zaman yönetmenin ye­
tenekleri  ve sürükleyicil iği i le  beğeni kazanmışt ır. F i lmin,  yönetme­
nin kontro lünden yoksun olara k  profesyonel bir kurgucu tarafın­
dan kurgulandığı anlaşı lmaktadır. Mander, Madelaine Carro l l ' un  
yard ımı  i le d iş i l  düşünce yapıs ını  ortaya koymaktadır. The First­
born fi lmi ,  sinema alan ında İngi l iz salon traji-komik yapımlara tek 
örnektir. 

Anthony Asqu ith de İngil iz yönetmenler içinde çok iyi bir  yere 
sah iptir .  Onun sinema gösterimi üzerine belli düşünceleri vardır ve 
bunları yaşama geçirmede başarı l ı  olmuştur. O, ş imdiye kadar 
Shooting Stars, Underground, Princess Princilla 's Fortnight ve A 

Cottage on Dartmoor başl ık l ı  dört f i lmi i le  tanınmaktadır. O, yurtdı­
şındaki deneyimlerinden çeşitli uygu lama biçim leri öğrenmiştir ,  
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ancak onları kul lanmada tam olara k  başarı kazanamamıştır. Sov­
yet ve Alman sineması üzerinde araştırma yapmış b i r  yönetmen­
dir. Ancak buna karşın onun tekn iği yüzeysel kalmıştır. 

İngi liz ekolünün başarılı yönetmeni Alfred H itchcock, Btack­
mail f i lmiyle göz doldurmuştur. Bu f i lm,  türünün en iyi örneklerin­
den biri olarak kabul edi lmekted ir. Hitchcock'un 1926 yı l ında ger­
çekleştirdiği The Lodger fi lmi de en içten yapımlardan birid ir. Bu 
sürükleyici melodramda, zekice düşünülmüş görüntüler kul lanı l­
mıştır. O, Downhill, Easy Virtue, The Ring, The Farmer's Wife ve 

The Manxman fimleriyle bu gösterişli olmayan yöntemini sürdür­
müştür, ancak The Lodger fi lmindeki başarı çizgisine u laşamaya­
caktır. Btackmail fi lmi zayıf bir an latıma sahip olması ve kaçınıl­
mız d iyaloglara sahip olmasına karşın H itchcock'un ilerlemeci b i r  
ruh yapısı iç inde olduğunu göstermesi açısından önemlidir. Görsel 
görüntünün dramını vurgulama olarak sesin ku l lanımı üzerine çok 
fazla yorum yapılmıştır. Onun sessiz versiyonu diyaloglu versiyon­
dan daha iyi olarak  kabul edi lmektedir. 

Dupont'un Piccadilly fi lminin bu ü lkede yapılan, türünün en 
iyi f i lm i  olduğuna kuşku yoktur. Werner Brandes' in  mükemmel ka­
mera kul lanımı ve Alfred Jünge'un güzel tasarımı f i lme çok şey 
katmıştır. Aksiyon yavaştır fakat gerekl i  yerlerde hızlanmaktadır. 
Bir bütün olarak düşünüldüğünde Piccadilfy'nin British lnternatio­
nal Pictures tarafından gerçekleştirilen en iyi film olduğu sonucu­
na varılabil ir. Film, The Berg adlı oyundan uyarlanarak gerçekleşti­
ri lm iştir. Konu 1912 yı l ındaki Titanik felaketi üzerine kurulmuştur. 
Dünyanın en büyük transatlantiği o lan Titanik gemisinin batmaz 
olduğu düşünül mekted i r; gemin in  buz dağına çarpması; ve üç sa­
atten az bir süre içinde batması, ve 1513 kişinin ö lmesi anlatıl­
maktadır. Yolcular ve gem i  personel in in yaşadığı bu korkunç sa­
atler yoğun psikoloj ik  sunum larla ortaya konu lmaktadır. Onun,  ya­
pılan en güçlü yapımlardan biri olduğu söylenebi l ir. Aynı zamanda 
en  aptalca yapımlardan b iridir .  İ lk olarak, inanı lmaz gülünç diya­
loglar bu lunmaktadır; ik inci olarak, oyunculuk sahne biçeminden 
kurtulamamıştır; ve üçüncü olarak çarpışm� sahnesi inandırıcı de-
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ğildir .  Teknik  olarak, görüntü düzdür ve i lgi çekici deği ldir; örnek 
çekimler ham ve oyuncak benzeri b i r  yapıdadır. 

Atlantik ve Pudovkin ' in  Storm Over Asia f i lmi arasında bir kar­
şılaştırma yapı labi l i r. Her ikisi de büyük konuları  işlemektedir ;  her  
b ir i  ayrıntı hataları içermekted i r. 

Savaş Döneminde yapılan d iz i lerden bahsedi lmesi de yararl ı 
o lacaktır. British lnstructional Fi lms yapım b i r imi  Bruce Woolfe 'un  
yapımcı lığı alt ında Messrs Geofrey Barkas, Walter Summers, Mic­
hael  Barringer gib i  yönetmenlerle Armageddon, Zeebrudge, Mons, 
The Somme, The Battles of Colonel and Falkland lslands ve 'Q ' 
Ships gibi  yap ımları gerçekleştirm işlerd i r. Bunlar belgesel s inema­
nın mükemmel örnekleridir. lvor Montagu tarafından yönet i len üç 
nitel ik l i  komedi yapımı olan The Cure, Day Dreams ve Bluebottles'­
da Elsa Lanchester'ı kul lanmışt ır. H. G. Wells' in öykülerinden uyar­
lanan bu f i lmler  burlesk komedin in  en iyi ö rnekleridir .  Bruce Wool­
fe' u n  yapımcı l ığındaki British lnstructional yapım b i r imi  tarafından 
gerçekleştirilen çok sayıdaki Secrets of Nature (Doğanın  Gizem­
leri) dizisi de hemen herkes tarafından beğeni ile karşılanmışt ır. 



x 

DİGER ÜLKE SİNEMALAR! 

Daha önceki sayfalarda İsveç s inemasının,  d iğer ü lke s inema­
ları üzerindeki etkisinden bahsedi lmişt i .  Savaştan hemen sonraki 
yı l larda İsveç'te, Fransa ve Almanya s ineması üzerinde büyük etki­
de bulunacak çok sayıda film yapı l mışt ı r. Lirik konu niteliği ve on­
ların gelişim yavaşlığı i le karakterize edilen s ı radışı görsel güze l l ik 
gerçekleştiri lmiştir. İsveç' in  doğal  görünümleri tam olarak  kul lanıl­
mıştır. Yönetmenler kendi ş i i rsel duyguları aracıl ığı ile bunun gere­
ğini  yerine getirmişlerdir. Konu lar, büyük ölçüde traj ik  olarak ele 
al ınmışt ı r  ve ağır bir psikolojik bakış açısıyla uygulanmıştır. Daha 
sonraki dönemde İsveç sinemasının bir gerileme evresi yaşadığı 
ş i i rsel duygu ve l i rizm ulusal karakterleri nedeniyle doğal bir ö lüm 
s ürecine gird iği görülmektedir. İsveç, yönetmen lerin in  çoğunu 
Hollywood'a kaptırmıştır. Bunlar arasında Victor Seaström (The 

Phantom Carriage, the Tragic Ship, The Exiles), Mauritz Sti l ler (The 
Atonement of Gosta Ber/ing, Arne's Treasure) ve John Brunius ( Vox 

Populi, The History of Char/es Xll) i l k  sıralarda gelmektedir .*  

İtalya ve İspanya'da da f i lmler yapı lmasına karşın ,  bun ların 
çok azı ü l ke d ışında gösterime girme olanağı bulmaktad ı r. Bunlar 
arasında en fazla akı lda ka l ıc ı  o lan senaryosu Gabriele d'Annunzio 
tarafından yazı lan klasik bir kon u n u n  işlendiği Cabiria fi lmidir. Ma-

• Bu bölümde savaş öncesi veriml i  bir dönem yaşamış olan Danimarka sineması 
ele alınmamıştır. Yalnızca İsveç sineması değil, aynı zamanda Danimarka 
sineması da Birinci Dünya Savaşı sonrasında Alman yönetmenlerini güçlü bir 
şekilde etkilemiştir. 
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caristan, Bu lgaristan ve Çekoslovakya da film endüstrisi a lan ına 
gireceklerd ir fakat onlar  bu dönemde kayda değer b i r  ürün ortaya 
koyamamışlard ı r. 

Bunun tersine olarak, bu dönemde Japonya' da f i lm endüstrisi 
a lanında bir gelişme görülmektedir. Bu ü lkede yaklaşık doksan 
yönetmen tarafından yılda beşyüzün üzerinde fi lm üreti lmektedir. 
Bu yüksek üretim sayısına yalnızca birkaç yıl iç inde ulaşı lmıştır. 
Bunda Amerika'nın savaş s ırasındaki egemenl iğine karşı u lusal 
bir tepki düşüncesi büyük etkendir. Japonya, program satım ında 
Fransa ve italya'ya güvenmektedir. 

Otuzlu yı l lara kadar, Japon s inemasına tiyatro gelenekleri e­
gemen görünmektedir. Uzun zaman boyunca, s inema,  tiyatro nun 
b i r  başka görünümü olarak kabul  görecektir. Ve daha düşük sın ıf­
lar iç in b i r  eğlence o larak kabul ed i l ir. Bu dönem Japon s inemas ın­
da geleneksel kostüm oyunları ,  tarihsel konular egemen olarak 
görünmektedir. 

Japonya'n ın  iki  önemli  yap ım firması N ikkatsu ve Soetsiku'­
dur. Sovyet Rusya'da olduğu gibi her bir yapım bir imi  kendi  yapımı 
ve oyuncularıyla i lgi l idir. N ikkatsu ,  en  iy i  oyunculuk malzemesini 
kul lanarak tarihsel olayları geleneksel bakış açısıyla ele a lmakta­
d ır. Soets iku ise d iğer taraftan, daha modern bir bakış açısına sa­
hiptir, ve çağdaş malzeme ile doğalcı ürünler o rtaya koyma gir işi­
minde bulunmaktadır. 

Bu bir imin tekn isyenlerinin bazıları Hol lywood stüdyolarında 
eğitim görmüşlerdir. Onların en  büyük stüdyoları  Kamata'dadır. 
Burada e l l i  yönetmen de dah i l  o lmak üzere yaklaşık bin kişi çal ış­
maktadır. Yapım h ızı şaşırtıcıd ı r. Bir fi lmin yap ım s üresi o nbeşgün 
ile bir ay arasında değişmekted i r. 

H indistan da yerl i  yapım birimleri i le çok sayıda f i lm üret mek­
ted i r. H ind istan; Amerikan ve Avrupa yapımlarında n farklı  b ir  f i lm 
anlayışına sahiptir. Fi lmler in çoğu,  Hint mitolojisi ve d i ninde yaygın 
olarak bilinen öykülerin uyarlamasından o luşmaktadır. Bir f i lmin 
ortalama uzunluğunun yaklaşık onbin feet o lduğu görü lmektedir. 
Bunun yanı sıra Avrupalı yapım şirketleri tarafın d a n  gerçekleştiri-
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len çok sayıda Hind istan f i lmi  vard ı r, ancak bunların yalnızca çok 
azı ilgi çekici yapımlard ı r  (Nuri, the Elephant, Shiraz, A Throw of 
the Dice). 



EK 

Aşağıda Paul  Rotha taraf ından seçi lmiş öneml i  konulu  
f i lmlerin listesi veri lmektedir .  Listede Mel ies, Parter ve G rif­
fit h ' i n  i lk  dönem f i lmleri  yer  a l m a maktadır .  

ADVENTURES OF BARON M Ü NCNNAUSEN, TH E 

1942 (sesli) 
Almanya 

Yönetmen 
Senaryo 
Tasarım 
M üzik 
Set 
Efekt 
Yapım 

: Josef von Baky 
: Berthold Burger 
: Werner Krien 
: Georg Haentzschel 
: Emi l  Hasler,  Otto Gulstorff 

Konstantin lrmen-Tschet 
: Ufa Fa rbfilm-Verfah ren 

AEROG RAD (FRONTI ER) 

1935 (sesli) 
SSCB 

Yön. ve  Sen 
Görüntü 
Tasarım 
M üzik 
Yapım 

: Alexander Dovçenko 
: Ed uard Tisse, M. Gindin 
: A. Utk in ,  V. Panteleyev 

D. Kabalevsky 
: Ukra inf i lm 
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ALL QUIET ON TH E WESTERN FRONT 

1929-30 (sesli)  
ABD 

: Lewis Milestone 

Sinemanın Öyküsü 

Yönetmen 
Senaryo 
Görüntü Yön. 
Tasarım 
Kurgu 

: Maxwel l  Anderson, Del Andrews 
: Arthur Edeson 

Eser 
Yapım 
Yap. Yrd. 

: Charles D. Wall ,  W.R.Schmith 
: Dgar Adams 
: Erich Maria Remarque 
: Un iversal 
: George Cukor 

AMERICAN MADNESS 

1932 (sesli) 
ABD 

Yönetmen 
Senaryo 
Görüntü 
Yapım 

Frank Capra 
: Robert Riskin 
: Joseph Walker 
: Colombia Pictures 

A NOUS LA LIBERTE 

1931 (s esl i)  
Fran sa 

Yön. ve Sen. 
Görüntü 
Tasarım 
Kostüm 
M üz i k  
Y a p ı m  

Rene Cla i r  
: Gedrges Perinal 
: Lazare Meerson 
: Renee Hubert 
: Georges Auric 
: F i lms-Sonores-Tobis 



Ek 

ANNE BOLEYN 

1920 (sessiz) 
Almanya 

Yönetmen 

Senaryo 

Görüntü 

Tasarım 

Kostüm 

Yapım 

AR SEN AL 

1929 (sessiz) 
SSCB 

Yönetmen 

Senaryo 

Yön. Yrd. 

Görüntü 

Yapım 

ATALANTE, L '  

1934 (sesl i)  
Fransa 

Yönetmen 

Senaryo 

Uya r lama 

Görüntü 

Yard ımcı lar  

Tasa rım 

Müzik  
Ya pım 
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: Ernst Lubitsch 
: Fred Orbi ng, Hans Kraly, Norbert Faik  
: Theodore Sparkuh l  
: Kurt Richter 
: Al i  Hubert 
: Messter-Union-Fi l m  

: Alexander Dovçenko 
: Spinel ,  Mü l ler 
: Lazar Bad ik  
: Daniel Demutski 
: Vufku-kino (Ukrayna) 

: Jean Vigo 
: Jean Gu inee 
: Jean Vigo, Albert Riere 
: Boris Kaufman 
: Albert Riere, Pierre Merle 
: Francis Jourdan 
: Maurice Jaubert 
: J .  L. Nounez-Gaumont 
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ATONEMENT OF GOSTA BERLING,  THE 

1923-24 (sessiz) 
İsviçre 

Yönetmen 
Senaryo 
Görüntü 
Eser 
Yapım 

BALTIC DEPUTY 

1937 (sesli) 
SSCB 

Yönetmen 
Senaryo 
Görüntü 
Tasar ım 
Müzik  
Yapım 

BAS-FON DS, LES 

1936 (sesli) 
Fransa 

Yönetmen 
Senaryo 
Görüntü 
Tasar ım 
Müz ik  
Yapım 

: Mau ritz Sti l ler  
: Ragnor, Hylten-Cavaü l l ius  
: Vi lhe lm Bryde 
: Selma Lagerloff 
: Svenska-Biograf 

: Alexander Zharki, Josef Heifitz 
L. Rachmanov 
M.  Kaplan 

: N .  Suvorov, V. Ka lyagin 
: N. Timofeyev 
: Komsolov 

: Jean Renoir 
: Charles Spaak 
: Jean Bachelet, Jacques Marcanton 
: E. Lourie, H. Laurent 
: Roger Desormieres 
: Albatross 
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BATILESHIP POTEMKIN,  THE 

Potemkin Ztrhlısı 
1925 (sessiz) 
SSCB 

Yönetmen : S. M. Eisenstein 
Yön.Yard. : G. V. Alexandrov 
Yardımcılar : A. Antonov, M. Gamarov, A. Levshin 
Görüntü : Eduard Tisse 
Müzik : Edmund Miesel 
Yapım : Gosk ino 

BEAU GESTE 

1926 (sessiz) 
ABD 

Yönetmen Herbert Brenon 
Senaryo Paul  Schofield, John Russell 
Görüntü : J .Roy H u nt 
Tasarım : Ju l ian Boone-Fleming 
Müzik : Hugo R iesenfeld 
Yapım : Paramount 

BED AND SOFA 

1926 (sessiz) 
SSCB 

Yönetmen : Abram Room 
Kaynak : F. Kamarov 
Senaryo : Victor Shklovsky 
Görüntü : Grigori G iber 
Tasarım : Sergei Yutkeviç 
Yapım : Sovkino 
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BEGGAR ON HORSEBACK, TH E 

1925 (sessiz) 
ABD 

Yönetmen 

Senaryo 

Görüntü 

Eser 

Yapım 

BEN-HUR 

1926 (sessiz) 
ABD 

Yönetmen 

Senaryo 

Görüntü 

Yapım: 

: James Cruze 
: Walter Wodds 
: Kari Brown 
: George Kaufman, Marc Connelly 
: Paramount 

Fred N iblo 
: J u ne Mathis, Carey Wilson 
: Kari Struss, Rene Gu issart 
: Metro-Goldwyn-Mayer 

BEST YEARS OF OUR LIVES, THE 

1946 (sesli) 
ABD 

Yönetmen 

Senaryo 

Görüntü 

Müzik 

Eser 

: Wi l l iam Wyler 
: Robert E.Sherwood 
: Gregg Toland 
: Hugo Friedhofer 
: Mackinlay Kamtor 



Ek 

BETE H UMAINE, LA 

1938 (sesli) 
Fransa 

Yönetmen 
Görüntü 
Tasarım 
Müzik 
Eser 
Yapım 

BIG PARADE, THE 

1925 (sessiz) 
ABD 

Yönetmen 
Senaryo 
Görüntü 
Eser 
Yapım 

: Jean Renoir 
: Curt Courant 
: E. Lourie 
: Joseph Kasma 

Emi le Zola 
Hakim Brothers 

King Vidor 
Harry Behn 

: John Arnold 
: Laurence Sta l l ing 

Metro-Goldwyn 

BIRTH OF A NATION, TH E 

Bir Ulusun Doğuşu 
1915 (sessiz) 
ABD 

D. W. Griffith 
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Yön ve Sen 
Yön .Yard. 
Görüntü 
K urgu 
Yapım 

George A.Beranger, Thomas E.O'Brien 
: G. W. B itzer. Kari Brown 
: James E. Smith 
: Epoch F i lm Corpn. 
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BLACK LEGION 

1937 (sesl i)  
ABD 

Yönetmen 
Senaryo 
Görüntü 
Eser 
Yapım 

BLACK PI RATE 

Kara Korsan 
1926 (seS!iiZ) 
ABD 

Yönetmen 
Senaryo 
G ö rüntü 
Tasarım 
Yapım 

Sineman ın Öyküsü 

: Archie Mayo 
: Abem Finkel, Wi l l iam Wister Haines 
: George Barnes 
: Robert Lord 
: Warner Brothers 

: Albert Parker 
: Lotta Woods, Jack Cunn ingham 
: Henry Sharp 

Kari Oscar Borg 
: Un ited Artists 

BLIND H USBANDS 

1919 (sessiz) 
ABD 

Yön. Senr. 
Yön.Yard. 
K u rgu 
Yapım 

Erich von Stroheim 
: K. C. Stewart 
: Frank Laurence, Eleanor Fried 
: Un iversal 



Ek 

BLUE ANG EL, TH E 

Mavi Melek 

1929 (ses li) 
Almanya 

Yönetmen 
Senaryo 
G ö rtı ntü  
Tasarım 
Müz ik  
Ese r 
Yapım 
Denet im 

BOOMERANG 

194 7 (sesl i )  
ABD 

Yö netmen 
Senaryo 
Görüntü 
M ü z i k  
Eser 
Yapım 
Yapımcı  

: Joset von Sternberg 
Kari Zuckmayer. Kar i  Vol lmöl ler 
G unther  R ittau .  Hans Scheeberger 
Otto H u nte, Emi l  Haster 
Friedr ich  Hol lander 
He in r i c lı M a n ıı 
Uta 
Er ich Pommer 

El ia Kazan 
Richard Murphy 
Norbent Brod ine 
David Buttolph 

: Anthony abbot 
Twentieth Century-Fow 
Louis de Rochement 

BRIEF ENCOUNTER 

1945 (sesli)  
İngil tere 

Yönetmen 
Senaryo 
Görüntü 
Tasar ım 
Yapım 

: David Lean 
: Noel Coward 

Robert Krasker 
L. P. Wi l l iams 

: Cinegu ild 
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BROKEN BLOSSOMS 

Kmk Tomurcuklar 
1919 (sessiz) 
ABD 

: D. W. Griffith 
: Harry Carr 
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Yönetmen 

Yön.Yard. 

Görüntü 

Eser 

Yapım 

: Hendrik Sartov., G.W.Bitzer 
: Thomas Burke 
: Fa mous·Players·Lasky 

CABINET OF DR. CALIGARI, TH E 

Doktor Ca/igari'nin Odası 
1919-20 (sessiz) 
Almanya 

Yönetmen 

Senaryo 

Tasarım 

Yapım 

CHAPAEV 

1934 (sesli) 
SSCB 

Yön ve Sen. 

Görüntü 

Tasarım 

Müzik 

Yapım 

: Robert Wiene 
: Cari  Mayer, Hans Janowitz, 
: Walthe r Reimann 
: Decla-Bioscop 

: Vasi l iev Kardeşler 
: Alexander Segaev, A. Xenophontov 
: lsaac Makhlis 
: Gavril Popov 
: Lenf i lm 



Ek 

CHILDHOOD OF MAXIM GORKI, THE 

1938 (sesli) 
SSCB 

Yönetmen 
Sena ryo 
Görüntü 
M üzik 
Eser 
Yapım 

: Mark Donsoi 
: 1 .  Gruzdev 
: P. Yermolov, 1 .  Malov 
: Lev Scwartz 
: Maks i m  Gorki 'n in  yaşamöyküsü 
: Soyuzdetfilm, Moskova 

CHRON ICLE OF THE GRIESHUUS, TH E 

1923 (sessiz) 
Almanya 

Yönetmen 
Senaryo 
Görüntü 
Tasarım 
Eser 
Yapım 

CIMARRON 

1931 (sesli) 
ABD 

Yönetmen 
Senaryo 
Görüntü 
Tasarım 
Eser 
Yapım 

: Arthur von Gerlach 
: Thea von Harbou 
: Kari Drews, Fritz Arno Wagner 
: Profesör Pölzig, Robert Herth, 
: Theodore Storm 
: Union-Ufa 

: Wesley Ruggles 
: Edward Estabrook 
: Edward Cronjager 
: Max Ree 
: Edna Ferber 
: RKO-Radio Pictu res 
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CINDERE LLA 

1923 (sessiz) 
Almanya 

Yön. ve Sen.  
Görüntü 
Tasarım 
Yapım 

CIRCUS, TH E 

Sirk 

1925-27 (sessiz) 
ABD 

Yönetmen 
Görüntü 
Tasarım 
Yapım 

CITIZEN KANE 

Yurttaş Kane 

1941 (sesli) 
ABD 

Yönetmen 
Senaryo 
Görüntü 
Tasarım 
Müzik  
Ya p ım 

Sıneman ı n  Öyküsü 

Ludwig Berger 
G unther Kramph.  Kar i  Becker 
Rudolph Bamberger 
Decla-Bioskop-Ufa 

Charles Chapl in 
: Jack Wi lson,  Mark Mariatt 
: Charles D. Hal i  

Un ited Artists 

: Orsan Welles 
: Herman J .Mankiewitz, Orsan Welles 
: Gregg Toland 
: Van Nest Polglase 
: Bernard Herrman 
: RKO-Radio Pictures 



Ek 

CITY LIGHTS 

Şehir  Işıkları 
1928-30 (sesli) 
ABD 

Yön. ve  Senr. 
G örüntü 
Tasa r ım 
Yapım 

CITY STR EETS 

1931 (sesli) 
ABD 

Yönetmen 
Senaryo 
Görüntü 
Yapım 

: Charles Chapl in 
: Henry Cronjager, Roland Totheroh 
: Charles D. Hal i  
: United Artists 

Rouben Maumoui lan 
Maw Marcin, Ol iver P.  Garrett 

: Lee Garmess 
: Paramount 

CONGRESS DANCES 

1931 (sesli) 
Almanya 

Yönetmen 
Senaryo 
Görüntü 
Tasarım 
Müzik 
Kostüm 
Yapım 
Yapımcı 

: Er ik Charel l  
Robert Liebmann, Norbert Faik  

: Kar i  Hoffmann 
: Walther Röhrig, Robert Hearlt 
: Werner R.Heymann 
: Ernst Stern 
: Ufa 
: Erich Pommer 

255 



256 

COU NTERPLAN 

1932 (sesli) 
SSCB 

Yönetmen 
Görüntü 
Tasa rım 
M üz ik  
Yapım 

Sineman ın  Öyküsü 

: Friedrich Ermler, Sergei Yutkeviç 
: Z. Martov, A. Ginzburg V. Rappoport 
: B. Dubrovsky-Eskhe 

Dmitri Shostakovich 
: Lenfi l m  

COVERED WAGON, THE 

1923 (sessiz) 
ABD 

Yönetmen 
Senaryo 
Görüntü 
Kurgu 
Eser 
Yapım 

James Cruze 
: Jack Cunn ingham 
: Kari Brown 
: Dorothy Arzner 
: Emersen Hough 

Famous-Players-Lasky 

CR I M E  ET CHATIMENT 

1935 (sesli) 
Fransa 

Yönetmen 
Senaryo 
Diyalog 
Görüntü 
M üz i k  
Tasarım 
Eser 
Yapım 

: Pierre Chenal 
Pierre Chenal ,  Marcel Ayme 

: Marcel Ayme 
Mu ndvil ler,  Colas 

: Arthur  Honegger 
: A. Bazin 
: Dostoyevsky 
: Generale Production 
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CRIME WITHOUT PASSION 

1934 (sesli) 
ABD 

Yönetmen 

Görüntü 

Tasarım 

Yapım 

CROSSFIRE 

194 7 (sesli) 
ABD 

Yönetmen 

Senaryo 

Görüntü 

Tasarım 

Eser 

Yapım 

CROWD, TH E 

1927-28 (sessiz) 
ABD 

Yönetmen 

Senaryo 

Görüntü 

Tasarım 

Kurgu 
Yapım 

: Ben Hecht, Charles MacArthur 
: Lee Garmes 
: Albert Johnson 
: Paramount 

Edward Dmytryk 
: John Paxton 
: J .  Ray Hunt 
: Albert D'Agostino, Alfred Herman 
: Richard Brooks 
: RKO-Radio Pictures 

: King Vidor 
: King Vidor, John V. A. Weaver 
: Henry Sharp 

: Cedric G i bbons, Arnold Gil lespie 
: Hugh Wlynn 
: Metro-Goldwyn-Mayer 
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DANTON 

1921 (sessiz) 
Almanya 

Yönetmen 
Görüntü 
Tasarım 
Yapım 

: Dimitri Buchowetski 
: Arpad Viragh 
: Hans Dreier 
: Wörner-Fi lm 
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DAY OF WRA TH, THE 

1944 (sesli) 
Danimarka 

Yönetmen 
Senaryo 
Görüntü 
Müz ik  
Tasarım 
Eser 
Yapım 

DEAD END 

1937 (sesli) 
ABD 

Yönetmen 
Senaryo 
Görüntü 
Tasarım 
Müzik 
Yapım 

: Cari Th. Dreyer 
: Cari Th. Dreyer, Poul Knudsen 
: Cari Andersson 
: Poul Sch ierbeck 
: Lis Fribert 
: Wiers Jenssens 
: Fim-Centralen-Palladium 

: Wil l iam Wyler 
: Lillian Hei lman 
: Gregg Toland 
: Richard Day 
: Alfred N ewman 
: United Artists 



Ek 

DESERTER 

1933 (sesli) 
SSCB 

Yönetmen 

Senaryo 

Görüntü 

Tasarım 

Müzik 

Yapım 

DESTINY 

1921 (sessiz) 
Almanya 

Yönetmen 

Senaryo 

Görüntü 

Tasarım 

Yapım 

: V. 1 .  Pudovkin 
: V. 1 .  Pudovkin, N .Agadjanova-Shutko 
: A. N. Golovnia 
: A. Koslovski 
: 1 .  Shaporin 
: Mejrabpomfilm 

: Fritz Lang 
: Thea von Harbou 
: Erich N itschmann,  Fritz Arno 
: Walther Röh rig, Robert Herth 
: Decla-Bioskop 

DIABLE AU CORP, LE 

1947 (sesli) 
Fransa 

Yönetmen 

Senaryo 

Görüntü 

Tasarım 

Müzik 

Eser 

Yapım 

: Claude Autant-Lara 
: Jean Aurenche, Pierre Bost 

Michel Kelber 
: Max Douy 
: Rene Clorec 
: Raymond Radiguet 
: Transcontinental Films 
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DITTE-M EN N ESKEBARN 

1946 (sesli) 
Danimarka 

Yönetmen 

Görüntü 

Müzik 

Eser 

Yapım 

: Bjarne Hennig-Jensen 
: Verner Jensen 
: Herm D.Kuppel 
: Martin Anderson Nexo 
: Nordinsk 

DOCKS OF N EW YORK, THE 

1928 (sesiz) 
Almanya 

Yönetmen 

Senaryo 

Görüntü 

Yapım 

: Josef von Sternberg 
: Jules Futhman 
: Harold Rosson 
: Paramount 

DOUBLE INDEM N ITY 

1944 (sesli) 
ABD 

: Bi l ly Wilder 
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Yönetmen 

Senaryo 

Görüntü 

Müzik 

Tasarım 

Eser 

Yapım 

: Billy Wilder, Raymond Chandler 
: John Seitz 
: M iklos Rozsa 
: Hans Dreier, H. Pereira 
: James M.Cain 
: Paramount 



Ek 

DRACULA (NOSFERATU) 

1922 (sessiz) 
Almanya 

Yönetmen 
Senaryo 
Görüntü 
Tasarım 
Eser 
Yapım 

: F. W. Murnau 
: Henrik Galeen 
: Fritz Arno Wagner, Gunther Kramphf 
: Albin Grau 
: Bram Stoker 
: Prana-Film 

DREIGROSCH ENOPER, D IE  

Üç  Kuruşluk Opera 
1931 (sesli) 
Almanya 

Yönetmen 
Senaryo 
Tasarım 
Müzik 
Yapım 

EARTH 

Dünya 
1930 (sessiz) 
SSCB 

Yön. ve Sen. 
Görüntü 
Yapım 

: G. W. Pabst 
: Leo Lania, Ernst Vajda, Bela Balazs 
: Andre Andreiev 

Kurt Weil l  
: Deutch e-First National 

: Alexander Dovçenko 
: Daniel Demutski 
: Vufku-Kino 
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EMiL AND TH E DETECTIVES 

1931 (sesli) 
Almanya 

Yönetmen 

Senaryo 

Görüntü 

Tasarım 

Müzik 

Eser 

Yapım 

: Gerhard Lamprecht 
: Billy Wilder 
: Werner Brandes 
: Werner Schlichting 
: Allan Gray 
: Erich Kastner 
: Ufa 

END OF ST. PETERSBURG 

St. Petersburg'un Sonu 
1927 (sessiz) 
SSCB 

Yönetmen 

Yön.Yard. 

Senaryo 

Görüntü 

Tasarım 

Yapım 

: V. 1. Pudovkin 
: Mikhail Dol ler 
: N .  A. Zarkhi 
: A. N .  Golovnia 
: S. V. Koslovski 
: Mejrabpom-Russ 

ENFANTS DU PARADIS, LES 

1944 (sesli) 
Fransa 

Marcel Carne 
: Jacques Prevert 

Sinemanın Öyküsü 

Yönetmen 

Senaryo 

Görüntü 

Tasarım 

Müzik 

Yapım 

: Roger Hubert, Marc Fossard 
: A. Barsacq, R. Cabutti, A. Trauner 
: Maurice Thiret, Jöoseph Kasma 
: S. N. Pathe-Cinema 



Ek 

EN RADE 

1927 (sessiz) 
Fransa 

Yönetmen 
Yön.Yard. 
Görüntü 
Yapım 

EXTASE 

1933 (sesli) 
Çekoslovakya 

Yön.Sen. 
Görüntü 
Müzik 
Yapım 

: Alberto Cavalcanti 
: Claude Heymann 
: J immy Rogers 
: Neofilm 

: Gustav Machaty, robert Horky 
: Jan Stallich 
: Dr. Breece 
: Elekta Fi lm Slavia 

FALL OF THE HOUSE OF USHER, THE 

1928 (sessiz) 
Fransa 

Yönetmen 
Görüntü 
Eser 

FOOLISH WIVES 

1922 (sessiz) 
ABD 

Yönetmen 
Görüntü 
Tasarım 
Yapım 

: Jean Epstein 
: Lucas 
: Edgar Al lan Poe 

: Erich von Stroheim 
: Wil l iam Daniels, Ben Reynolds 
: Richard Day 
: Universal 
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FORBIDDEN PARADISE 

1924 (sessiz) 
ABD 

: Ernst Lubitch 

Sinemanın Öyküsü 

Yönetmen 

Senaryo 

Görüntü 

Tasarım 

Eser 

: Agnes Christine Johnston 
: Charles van Enger 
: Hans Dreier 
: Lajos B i ra,  Melchior Lengyel 

FORTY-SECOND STREET 

1933 (sesli) 
ABD 

Yönetmen 

Görüntü 

Müzik 

Yapım 

: Lloyd Bacan 
: Sol Pol ito 
: Al Dubin,  Harry Warren 
: Warner Brothers 

FOUR HORSEMEN OF TH E APOCALYPSE, THE 

Mahşerin Dört Atlısı 
1920-21 (sessiz) 
ABD 

Yönetmen 

Yön.Yrd. 

Sena ryo 

Görüntü 

Eser 
Yapım 

: Rex lngram 
: Walther Mayo 
: June Mathis 
: John F.Seitz 
: Blasco Vincent lbanez 
: Metro 



Ek 

FRONT PAGE, THE 

1931 (sesli) 
ABD 

Yönetmen 

Görüntü 

Tasarım 

Eser 

Yapım 

FURY 

1936 (sesli) 
ABD 

Yönetmen 

Senaryo 

Görüntü 

Tasarım 

Kurgu 

Müzik 

Eser 

Yapım 

GENERAL,TH E 

1927 (sessiz) 
ABD 

Yönetmen 

Görüntü 

Yapım 

: Lewis Mi lestone 
: Glen M acWilliams, Bert Camm 

: Richard Day 
: Ben Hecht, Charles MacArthur 
: Howard Hugles 

: Fritz Lang 

: Bartlett Cormack, Fritz Lang 
: Joseph Ruttenburg 
: Cedric Gibbons 
: Frank Sul l ivan 
: Franz Waxman 
: Narman Krasna 
: Metro-Goldwyn-Mayer 

: Buster Keaton, Clyde Bruckman 
: Clyde Bruckman, J.D.Jennnigs 
: Decla-Bioskop 
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GHOST THAT N EVER RETURNS, THE 

1927 (sessiz) 
SSCB 

Yönetmen 
Senaryo 
Görüntü 
Eser 

GOLEM, TH E 

1920 (sessiz) 
Almanya 

Yönetmen 
Görüntü 
Tasarım 
Yapım 

GOLD RUSH, THE 

Altma Hücum 
1925 (sessiz) 
ABD 

Yön. Sen. 
Yön. Yrd. 
Tek.Yön. 
Görüntü 
Yapım 

: Abram Room 
: Valentin Turkin 
: Feldmann 
: Henri Barbusse 

: Henrik Ga leen, Paul Wegener 
: Kari Freund 
: Hans Polzig, Rochus Gliese 
: Union-Ufa 

: Charles Chaplin 
: Hary D'abbadie d'arrast 
: Charles D.Hal l  
: Jack Wilson, Roland Totheroh 
: United Artists 



Ek 

GONE WITH THE WIND 

Rüzgar Gibi Geçti 
1.939 (sesli) 
ABD 

Yönetmen 
Senaryo 
Görüntü 
Tasarım 
Müzik 
Eser 
Yapım 

: Victor Fleming 
: Sidney Howard 
: Ernest Howard 
: Wil l iam Cameron Menzies 
: Max Ste iner 
: Margaret Mitchell  
: Se lnick-lnternational 

GRANDE ILLUSION, LA 

1.937 (sesli) 
Fransa 

: Jean Renoir 
: Jean Renoir, Charles Spaak 
: Christian Matras, Claude Renoir 
: E. Lourie 
: Joseph Kasma 
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Yönetmen 
Senaryo 
Görüntü 
Tasarım 
Müzik 
Yapım : Les Real isations d'art Cinematographic 

GRAPES OF WRATH, TH E 

Gazap Üzümleri 
1.940 (sesli) 
ABD 

Yönetmen 
Sena ryo 
Görüntü 
Müzik 
Eser 

: John Ford 
: Nunnally Johnson 
: Gregg Toland 
: Alfred Newman 
: John Steinbeck 



268 S inemanın  Öyküsü 

GREAT EXPECTATIONS 

Büyük Umutlar 
1946 (sesli) 
İngi ltere 

Yönetmen 
Senaryo 
Görüntü 
Müzik  
Kostüm 
Eser 
Yapım 

GREED 

Tutku 

: David Lean 
: Ronald Neame, David Lean, Kay Walsh 
: Guy Green 
: Walther Goehr 
: Sophia Harris, Margaret Furse 
: Charles Dickens 
: Cinegu i ld 

1923-24 (sesssiz) 
ABD 

Yön. ve Sen. 
Yön.Yard. 
Görüntü 
Kurgu 
Eser 
Yapım 

HALLELUJAH! 

1929 (sesli) 
ABD 

Yönetmen 
Senaryo 
Görüntü 
Tasarım 
Yapım 

: Erich von Stroheim 
: Eddie Malene 
: Ben Reynolds, Wi l l iam Daniels 
: June Mathis 
: Frank Norrls 
: Metro-Goldwyn 

: King Vidor 
: Wanda Tuchock 
: Gardan Avil 
: Cedric G ibbons 
: Metro-Goldwyn-Mayer 



Ek 

HAML ET 

1.948 (sesli) 
İngiltere 

Yönetmen 

Görüntü 

Kostüm 

Kurgu 

Müzik 

Uyarlama 

Yapım 

HENRY V 

1.944 (sesli) 
İngiltere 

Yönetmen 

Uyarlama 

Görüntü 

Müzik 

Tasarım 

Kostüm 

Kurgu 

Yapım 

: Laurance Olivier 
: Desmond Dickinson 
: Roger Furse, Carmen Dil len 
: Helga Cranston 
: Wil l iam Walton 
: Allan Dent 
: Two Cit ies Films 

: Laurence Olivier 
: Laurence Olivier, Alan Dent 
: Robert Krasner, Jack Hi ldyard 
: Will iam Walton 
: Paul Sheriff 
: Roger Fu rse 
: Reginald Beck 
: Two Cities Films 
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HORSE FEATH ERS 

1.932 (sesli) 
ABD 

Yönetmen 

Senaryo 

Görüntü 

Yapım 

: Norman Tarog 
: Bert Kalmar, Harry Ruby, 5. J.  Parelman 
: Ray J u ne 
: Paramount 



270 

HOTEL IM PERIAL 

1.926 (sessiz) 
ABD 

Yönetmen 

Senaryo 

Görüntü 

Eser 

Yapım 

: Mauritz Stil ler 
: Ju les Futhman 

: Bert Glennon 
: Lajos Bira 
: Paramount 

Sinemanın  Öyküsü 

1 AM A FUGITIVE FROM A CHAIN GANG 

1.932 (sesli) 
ABD 

Yönetmen 

Senaryo 

Görüntü 

Kurgu 

Eser 
Yapım 

INFORMER, TH E 

1.935 (sesli) 
ABD 

Yönetmen 

Senaryo 

Görüntü 

Müzik 

Eser 
Yapım 

: Mervyn Le Ray 
: Sheridan Gibney, Brown Holmes 
: Sol Polito 
: Wil l iam Holmes 
: Robert E. Burns 
: Warner Brothers 

: John Ford 
: Dudley N ichols 
: Joseph H.August 
: Max Steiner 
: Liem O'Flaherthy 
: RKO-Radio Pictures 



Ek 

IN HUMAINE, L' 

1923-24 (sessiz) 
Fransa 

Yönetmen 
Sena ryo 
Görüntü 
Tasarım 
Yapım 

INTOLERANCE 

Hoşgörüsüzlük 
1916 (sessiz) 
ABD 

Yönetmen 
Asistanlar  
Görüntü 
Gör.Yrd. 
Tasarım 
Kurgu 
Yapım 

: Marcel L'Herbier 
: Georgette Leblanc, Marcel l 'herbier 
: Specht, Roche 
: Mallet-Stevens, Alberto Cavalcanti 
: Cinegraphic 

: D. W. G riffith 
: George Siegmann, W .S. van Dyke 
: G. W. Bitzer 
: Kari Brown 
: R. Ellis Wales 
: James E.Smith 
: Wark Producing Co. 

IRON HORSE, TH E 

1924 (sessiz) 
ABD 

Yönetmen 
Senar}'o 
Görüntü 
Yapım 

: John Ford 
: Charles Kenyon, John Russell 
: George Schniedermann 
: Fox Fi lm Corporation 
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ITALIAN STRAW HAT, THE 

İtalyan Hasmndan Şapka 
1.927 (sessiz) 
Fransa 

Yönetmen 
Görüntü 
Eser 
Yapım 

: Rene Clair 
: Maurice Desfassiaux 
: Eugene Labiche, Marc Michel 
: Albatross-Sewuana 

il HAPPENED ONE NIGHT 

Bir Gecede Oldu 
1.934 (sesli) 
ABD 

Yönetmen 
Senaryo 
Görüntü 
Kurgu 
Eser 
Yapım 

JOUR SE LEVE, LE 

Gün Doğuyor 
1.939 (sesli) 
Fransa 

: Frank Capra 
: Robert Riskin 
: Joe Walker 
: Gene Havlick 
: Samuel Hopkins Adams 
: Colombia Pictures 

: Marcel Carne 
: Jacques Viot, J acques Prevert 
: Jacques Prevert 
: Curt Courant 
: A.Trauner 

Yönetmen 
Senaryo 
Diyalog 
Görüntü 
Tasarım 
Müzik : Maurice Jaubert 



Ek 

JOYLESS STREET, THE 

Neşesiz Sokak 
1925 (sessiz) 
Almanya 

Yönetmen 

Senaryo 

Görüntü 

Tasarım 

Eser 
Yapım 

: G. W. Pabst 
: Willi Haas 
: Seeber, Oertel, Lach 
: Söhnle, Erdmann 
: Hugo Bettauer 
: H irschel-Sofar 

KAMERADSCHAFT 

1931 (sesli) 
Almanya 

Yönetmen 

Yön.Yard. 

Senaryo 

Görüntü 

Tasarım 

Kurgu 

Yapım 

KEAN 

1924 (sessiz) 
Fransa 

Yönetmen 

Görüntü 

Tasarım 

Yapım 

:G. W. Pabst 
: Herbert Rappaport 
: Otten, Ernst Vajda, Lampel 
: Fritz Arno Wagner 
: Ernö Metzner 
: Hans Oser 
: Nerofilm 

: Nicholas Wolkoff, 
: J .  Mundvi ller, F. Bourgassoff 
: Lochakov 
: Albatross-Sequana 
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KERMESSE HEROIQUE, LA 

1935 (sesli) 
Fransa 

Yönetmen 
Senaryo 
Diyalog 
Görüntü 
Tasarım 
Yapım 

KUHLE WAMPE 

1932 (sesli) 
Almanya 

Yönetmen 
Senaryo 
Görüntü 
Tasarım 
Müzik 

: Jacques Feyder 
: Charles Spaak, Jacques Feyder 
: Charles Spaak 
: Harry Strad ling 
: Lazare Meerson 
: Tobis Regina 

: S.Th .Dudow 
: Brecht, Ottwalt 
: Gunther Krampf 
: Scharfenberg, Höllering 
: Hanns Eisler 

LAST CHANCE, THE 

1945 (sesli) 
İsveç 

Yönetmen 
Senaryo 
Görüntü 
Müzik 
Yapım 

: Leopold Lintberg 
: Richard Scweizer 
: Emil Berna 
: Robert Blum 
: Praesens-Film 



Ek 

LAST COMMAND, THE 

1.927-28 (sessiz) 
ABD 

Yönetmen 
Senaryo 
Görüntü 
Eser 
Yapım 

: J osef von Sternberg 
: John F.Goodrlch 
: Bert Glennon 
: Lajos Bira 
: Paramount 

LAST LAUGH, THE 

1.924 (sessiz) 
Almanya 

Yönetmen 
Senaryo 
Görüntü 
Tasarım 
Yapım 

: F. W. Murnau 
: Cari Mayer 
: Kari Freund 
: Walther Röhrig, Robert Herlth 
: Ufa 

LATE MATTHEW PASCAL, THE 

1924-25 (sessiz) 
Fransa 

Yönetmen 
Görüntü 
Tasarım 
Eser 
Yapım 

: Marcel l 'Herbier 
: Guichard, Letord, Berliet 
: Alberto Cavalcanti 
: Luigi Pirandello 
: Albatross-Cinegraphic 
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LITILE CEASAR 

1930 (sesli) 
ABD 

Yönetmen 
Senaryo 
Görüntü 
Eser 

: Meryn Le Ray 
: Francis Faragoh 
: Tony Gaudio 
: W. R. Burnett 

Sinemanın Öyküsü 

LON E  WHITE SAI L  

1938 (sesl i) 
SSCB 

Yönetmen 
Senaryo 
Görüntü 
Tasarım 
Müzik 
Yapım 

: Vladimir  Legoshin 
: ValentinKataev 
: B. Monastirsky 
: V. Kapluhovsky, S. Kuznetzov 
: M. Rauchverger 
: Soyuzdetfilm 

LOVE PARADE, THE 

1929 (sesli) 
ABD 

Yönetmen 
Senaryo 
Görüntü 
Eser 
Yapım 

: Ernst Lubitsch 
: Ernst Vadja, Guy Baltan 
: Victor Schertzinger 
: Leon Xanrof, Jules Chancel 
: Paramount 



Ek 

LOVES OF JEANNE N EY, THE 

1927 (sessiz) 
Almanya 

Yönetmen 
Senaryo 
Görüntü 
Tasarım 
Eser 
Yapım 

'M' 

1932 (sesli) 
Almanya 

Yönetmen 
Senaryo 
Görüntü 
Tasarım 
Yapım 

: G. W. Pabst 
: Leonh a rdt 
: Fritz Arno Wagner 
: Otta Hunte, Victor Trivas 
: l lya Ehrenburg 
: Ufa 

: Fritz Lang 
: Thea von Harbou, Fritz Lang 
: Fritz Arno Wagner 
: Kari Vollbrecht 
: Nerofilm 

MADAME DUBARRY 

1919 (sessiz) 
Almanya 

Yönetmen 
Senaryo 
Görüntü 
Tasarım 
Kost ü m  
Yapım 

: Ernst Lubitsch 
: Hans Kraly, Fred Orbing 
: Theodore Sparkuhl  
: Kar i  M achus 
: Al i  Hubert 
: Union-Ufa 
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MAEDCHEN iN UNIFORM 

1931 (sesli) 
Almanya 

: Leontine Sagan 
: Christa Winsloe 
: Reimar Kuntze 

Sineman ın Öyküsü 

Yönetmen 
Senaryo 
Görüntü 
Müzik 
Yapım 
Denetim 

: Hansom Milde-Meissner 
: Deutsche Film-Gemeinschaft 
: Cari Froel ich 

MALTESE FALCON, THE 

Malta Şahini 
1941 (sesl i )  
ABD 

Yön.  ve  Sen. 
Görüntü 
Eser 
Yapım 

MANON LESCAUT 

1926 (sessiz) 
Almanya 

Yönetmen 
Senaryo 
Görüntü 
Tasarım 
Eser 
Yapım 

: John Huston 
: Arthur Edeson 
: Dashiell Hammett 
: Warner Brothers 

: Arthur Robison 
: Hans Kyser 
: Theodore Sparkuhl 
: Paul Leni 
: L'abbe Prevost 
: Ufa 



Ek 

MARRIAGE CIRCLE, THE 

1924 (sessiz) 
ABD 

Yönetmen 

Senaryo 

Görüntü 

Eser 
Yapım 

MATERN ELLE, LA 

1932 (sesli) 
Fransa 

Yönetmen 

Görüntü 

Tasarım 

Müzik 

Yapım 

MEN AND JOBS 

1932 (sesli) 
SSCB 

Yönetmen 

Görüntü 

Müzik 

Yapım 

: Ernst Lubitsch 
: Paul Bern 
: Charles van Enger 

: Lothar Schmidt 
: Warner Brothers 

: Jean Benoit-Levy, Marie Epstein 
: G.Asselin 

: Max Rossi 
: Eduard Flament 
: Photosonor 

: Alexander Macheret 
: A. Galperin 
: 5. Gerasimov, N.  Krukov 
: Soyuzkino 
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M ETROPOLIS 

1.925-26 (sessiz) 
Almanya 

Yönetmen 

Senaryo 

Görüntü 

Tasarım 

Yapım 

MILLION, LE 

1.930 (sesl i )  
Fransa 

Yönetmen 

Yön.Yard. 

Görüntü 

Tasarım 

Müzik 

Eser 

Yapım 

: Fritz Lang 

: Thea van Harbau 
: Kari Freund 
: Otta Hunte 
: Ufa 

: Rene Clair 
: Gedges Lacambe 
: Gearges Perinal 
: Lazare Meersan 
: Armand Bernard 
: G .Berr, M.Guil lemuad 
: Film-Sanares-Tabis 

MILLIONS LIKE US 

1.943 (sesli) 
İngiltere 

Sinemanın Öykü sü 

Yönetmen 

Görüntü 

Tasarım 

Kurgu 

Yapım 

: Frank Launder, Sidney Gil l iat 
: Jack Cax, Ray Fagwell 
: Jahn Bryan 

: R.E.Dearing 
: Gainsbaraugh 



Ek 

MOERDER DIMITRI KARAMAZOV, DER 

Karamazov Kardeşler 
1931 (sesli) 
Almanya 

Yönetmen 
Senaryo 
Görüntü 
Tasarım 
Müzik 
Eser 
Yapım 

: Fedor Ozep 
: Fedor Ozep, Victor Trivas 
: Fridl  Behn-Grund 
: He inrich Richter, Victor Trivas 
: Dr.Karl Rathaus 
: Dostoyevsky 
: Terra 

MONSIEUR VERDOUX 

1946-47 (sesl i) 
ABD 

Yönetmen 
Yön.Yard. 
Görüntü 
Tasarım 
Yapım 

MOTHER 

Ana 
1926 (sessiz) 
SSCB 

Yönetmen 
Senaryo 
Görüntü 
Tasarım 
Eser 
Yapım 

: Char les Chapl in 
: Robert Florey, Wheeler Dryden 
: Roland Totheroh 
: John Bechman 
: Charles Chaplin Film Corp. 

: V. 1 .  Pudovkin 
: N. A. Zarkhi 
: A. N. Golovnia 
: S. V. Koslovski 
: Maxim Gorki 
: Mejrabpom-Russ 
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MR. DEEDS GOES TO TOWN 

1.936 (sesli) 
ABD 

Yönetmen 
Senaryo 
Görüntü 
Eser 
Yapım 

MURDER 

1.930 (sesl i )  
İngiltere 

Yönetmen 
Senaryo 
Görüntü 
Tasarım 
Yapım 

NANA 

1.926 (sessiz) 
Fransa 

Yönetmen 
Senaryo 
Tasarım 
Görüntü 
Eser 
Yapım 

: Frank Capra 
: Robert Riskin 
: Joseph Walker 
: Clarence Budington Kelland 
: Colomia Pictures 

: Alfred H itchcock 
: Alma Reville 
: J .  J .  Cox 
: J .  F. Mead 
: British lnternational Pictures 

: Jean Renoir 
: Lestringuez 
: Claude Autant-Lara 
: C. E. Corwin 
: Emile Zola 
: Renoir Films 



Ek 

NAVIGATOR, THE 

1924 (sessiz) 
ABD 

Yönetmen 
Sena ryo 
Görüntü 
Yapım 

NEW BABYLON 

1929 (sessiz) 
SSCB 

Yönetmen 
Görüntü 
Tasarım 
Yapım 

: Buster Keaton, Donald Crisp 
: Clyde Bruckman 
: Elgin Lessley, Bryon Huck 
: Metro-Goldwyn 

: G. Kozintzev, L .Trauberg 
: A. Moskvin 
: Y. Yenei 
: Sovkino 

NIBELUNGEN SAGA 

1923-24 (sessiz) 
Almanya 

Yönetmen 
Senaryo 
Görüntü 
Tasarım 
Müzik  
Yapım 

: Fritz Lang 
: Thea von Harbou 
: Kari Hoffmann,  Gunther Rittau 
: Otta H unte 
: Gottfried Huppertz 
: Decla-Bioskop 
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NINOTCHKA 

1939 (sesli) 
ABD 

Yönetmen 
Senaryo 
Tasarım 
Müzik 
Eser 
Yapım 

Sinemanın Öyküsü 

: Ernst Lubitsch 
: Charles Brackett, Billy Wilder 
: Cedric Gibbons 
: Werner R.Heymann 
: Melchior Lengyel 
: Metro-Goldwyn-Mayer 

NOTH ING SACRED 

1937 (sesli) 
ABD 

Yönetmen 
Senaryo 
Görüntü 
Tasarım 
Kurgu 
Yapım 

ODD MAN OUT 

1947 (sesli) 
İngi ltere 

Yönetmen 
Senaryo 
Tasarım 
Müzik 
Eser 
Yapım 

: Wil l iarn Wellman 
: Ben Hecht 
: W. Howard Greene 
: Lyle Wheler 
: James Newcom 
: Selznick-lnternational 

: Carol Reed 
: Robert Krasker 
: Roger Furse 
: Will iam Alwyn 
: J. L. Green 
: Two Cities 



Ek 

OF MICE AND MEN 

Fareler ve İnsanlar 
1940 (sesli) 
ABD 

Yönetmen 
Senaryo 
Görüntü 
Müzik 
Eser 
Yapım 

OLIVER TWIST 

1947-48 (sesli) 
İngiltere 

Yönetmen 
Senaryo 
Görüntü 
Tasarım 
Editör 
Müzik 
Eser 
Yapım 

Lewis M i lestone 
: Eugene Solow 
: Norbert Brodine 
: Aaron Copland 
: John Steinbeck 
: United Artists 

: David Lean 

: David Lean, Stanley Haynes 
: Guy Green 
: John Bryan 
: Jack Harris 
: Sir Arnold Bax 
: Charles Dickens 
: Cinegui ld 

OVERLANDERS, THE 

1946 (sesli) 
İngiltere 

Yönetmen 
Görüntü 
Müzik 
Yapım 

: Harry Watt 
: Osmond Borrowdai le 
: Jon lreland 
: Aeling Studios 
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OX-BOW I NCIDENT, THE 

1943 (sesli) 
ABD 

Yönetmen 
Senaryo 
Görüntü 
Müzik 
Eser 
Yapım 

PAISAN 

1946 (sesli) 
İtalya 

Yönetmen 
Senaryo 
Görünt.ü 
Müzik 
Kurgu 
Yapım 

PANIQUE 

1946 (sesli) 
Fransa 

Yönetmen 
Senaryo 
Tasarım 
Tasarım 
Müzik 
Eser 
Yapım 

: Wil l iam Wellman 
: Lamar Trotti 
: Arthur M iller 
: Cyril J .  Mockridge 
: Walter Van Ti lburg Clark 
: Twentieth Century-Fox 

: Roberto Rossell ini  
: Roberto Rossell l in ,  Federico Fel l ini  
: Otelle Martelli 
: Renzo Rossel l in i  
: Eraldo da Roma 
: Organizzaione Fi lms lnternazionali 

: Ju l ien Duvivier 
: Charles Spaak 
: N icholas Hayer 
: Pimenoff 
: Jacques lbert 
: Simenon 
: Regina 



Ek 

PASSION DE JEANNE D'ARC, LA 

Jeanne d'Arc'm Tutkusu 
1928 (sessiz) 
Fransa 

Yönetmen 
Senaryo 
Görüntü 
Tasarım 
Kostüm 
Danışman 
Müzik 
Yapım 

PEASANTS 

1935 (sesli) 
SSCB 

Yönetmen 
Senaryo 
Görüntü 
Müzik 
Yapım 

: Car i  Th. Dreyer 
: Cari Th. Dreyer, Joseph Delte i l  
: Rudolph Mate 
: Hermann Warm 
: Valentine Hugo 
: Pierre Champion 
: Leo Poufet, Victor Al l ix 
: Societe Generale de Films 

: Frederic Ermler 
: M. Bolshintsov, Frederich ermler 
: A. Gintsberg 

: V. Push kov 
: Lenfilm Stüdyoları 

PHANTOM CARRIAGE, TH E 

1919 (sessiz) 
İsveç 

Yönetmen 
Görüntü 
Tasarım 
Eser 
Yapım 

: Victor Seaström 
: Julius Jeanzon 
: Alexander Baka 
: Selma Lagerlof 
: Svenks Fllmindustri 
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POIL  DE CAROTTE 

1932 (sesli) 
Fransa 

Yönetmen 
Görüntü 
Müzik 
Ese r 
Yapım 

: Jul ien Duvivier 
: Thirrard, Monniot 
: Alexander Tansman 
: Ju les Renard 
: Vandal and Delluc 

PRIVATE LiFE OF HENRY Vlll, THE 

1933 (sesli) 
İ ngiltere 

Yönetmen 
Senaryo 
Görüntü 
Tasarım 
Müzik 
Kostüm 
Yapım 

: Alexander Korda 
: Arthur  Wimperis 
: Georges Perinal 
: Vincent Korda 
: Kurt Schroeder 
: John Armstrong 
: Landon Films 

PROFESSOR MAMLOCK 

1938 (sesli) 
SSCB 

Sinemanın Öyküsü 

Yönetmen 
Senaryo 
Görüntü 
Tasarım 
Müzik 
Yapım 

: Adolf Minkin, Herbert Rappaport 
: Frederich Wolf, Adolf Minkin 
: G.  Filatov 
: P. Betani  
: Y .  Kochurov, N. Timofeyev 
: Lenfi lm 



Ek 

PUBLIC ENEMY, THE 

Halk Düşmanı 
1931 (sesli) 
ABD 

Yönetmen 
Sen. ve Dia. 
Görüntü 
Kurgu 
Eser 
Yapım 

PYG MALION 

1938 (sesli) 
İngi ltere 

Yönetmen 
Görüntü 
Müzik 
Eser 
Yapım 

: Wil l iam Wellman 
: Harvey Thew 
: Dev Jennings 
: Ed. McCormick 
: Kubec G lasmon, John Bright 
: Warner Brothers 

: Anthony Asquith,  Lesl ie Howard 
: Ha rry Stradl ing 
: Arthur Honegger 
: George Bernard Shaw 
: Gabriel Pascal Productions 

QUAI DES BRUMES, LE 

Sisler Rıhtımı 
1938 (sesli) 
Fransa 

Yönetmen 
Senaryo 
Görüntü 
Tasarım 
M üzik 
Eser 
Yapım 

: Marcel Carne 

: Jacques prevert 
: Schuftan 
: A. Trauner  
: Maurice Jaubert 
: Pierre MacOrlan 
: Cine-Alliance 
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QUICK M ILLIONS 

1931 (sesli) 
ABD 

Yönetmen 
Senaryo 
Görüntü 
Kurgu 
Yapım 

RACKET, THE 

1928 (sessiz) 
ABD 

Yönetmen 
Yön.Yrd. 
Senaryo 
Görüntü 
Tasarım 
Kurgu 
Yapım 

REMBRANDT 

1936 (sesli) 
İngiltere 

Yönetmen 
Senaryo 
Görüntü 
Tasarım 
Yapım 

Sinemanın Öyküsü 

: Rowland Brown 
: Courtney Tenett, Rowland Brown 
: Joseph August 
: Duncan Cramer 
: Fox Film Corporation 

: Lewis Mi lestone 
: Nate Watt 
: Del Andrews 
: Tony Gaudio, Dewy Fleming 
: Jul lan Fleming 
: Eddie Adams 
: Cadde Company 

: Alexander Korda 
: Cari Zuckmayer 
: Georges Perinal 
: Vincent Korda 
: Landon Fllms 



Ek 

ROAD TO LiFE, THE 

1931 (sesli) 
SSCB 

Yönetmen 
Senaryo 
Görüntü 
Müzik 
Tasarım 
Yapım 

ROBIN HOOD 

1923 (sessiz) 
ABD 

Yönetmen 
Senaryo 
Görüntü 
Tasarım 
Eser 
Yapım 

SADIE THOMSON 

1928 (sessiz) 
ABD 

Yönetmen 
Görüntü 
Eser 
Yapım 

: N ikolai Ekk 
. Nikolai Ekk, A.Stolper 
: B. Pronin 
: Jacob Stol iar 
: lvan Stepanov 
: Mejrapomfilm 

: Allan Dwan 
: Lotta Woods 
: Arthur Edeson 
: Wilfred Buckland 
: Elton Thomas 
: United Artists 

: Raou l  Walsh 
: Olivier Marsh, George Barnes 
: W. Somerset Maugham 
: United Artists 
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SAFETY LAST 

1.923 (sessiz) 
ABD 

Yönetmen 
Senaryo 
Görüntü 
Yapım 

SALOM E  

1.922 (sessiz) 
ABD 

Yönetmen 
Görüntü 
Tasarım 
Eser 
Yapım 

SCARFACE 

1.932 (sesli) 
ABD 

Yönetmen 
Senaryo 
Gör. Yön. 
Görüntü 
Eser 
Yapım 

Sinemanın Öyküsü 

: Fred Newmeyer, Sam Taylar 
: Hal Raach, Sam Taylar.Tim Whelan 
: Walter Lundin 

: Pathe 

: Charles Bryyant 
: Charles Van Enger 
: Natacha Rambava 
: Aubrey Beardsley 
: Alla Nazimava 

: Haward Hawks 
: Setan l .M i l ler, Jahn Lee Mahin 
: Ben H echt 
: Lee Garmes 
: Armitage Trai l  
: Haward Hughes 



Ek 

SHE DON E  HIM WRONG 

1933 (sesli) 
ABD 

Yönetmen 
Senaryo 
Görüntü 
Müzik 
Yapım 

SHORS 

1939 (sesli) 
SSCB 

Yönetmen 
Görüntü 
Tasarım 
Müzik 
Yapım 

: Lowell Sherman 
: Harvey Thew, John Bright 
: Charles Lang 
: Ralph Rainger 
: Paramount 

: Alexander Dovçenko 
: Y. Ekelchik 
: Maurice Umansky 
: D. Kaba levsky 
: Ukrainf i lm 

SIR ARNE'S TREASURE 

1919 (sessiz) 
İsveç 

Yönetmen 
Senaryo 
Görüntü 
Tasarım 
Ese r 
Yapım 

: Mauritz Sti l ler 
: Mauritz Stiller, Gustav molander 
: J. Ju l ius 
: Harry Dahlstorn, Alexander Baka 
: Selma Lagerlof 

: Svenska-Biograf 
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SMALL TOWN IDOL, A 

1921 (sessiz) 
ABD 

: Erle Kenton 
: Mack sennett 

Sinemanın Öyküsü 

Yönetmen 
Senaryo 
Oynay;mlar : Ben Turpin, Bert Roach 

SOUS LES TROITS DE PARIS 

1929-30 (sesli) 
Fransa 

Yönetmen 
Görüntü 
Tasarım 
Müzik 
Yapım 

: Rene Clair  
: Georges Perinal, C. Raullet 
: Lazare Meerson 
: Armand Bernard 
: Films-Sonores-Tobis 

SOUTH ERNER, THE 

1945 (sesli) 
ABD 

Yönetmen 
Senaryo 
Görüntü 
Müzik 
Kurgu 
Yapım 

: Jean Renoir 
: Dudley N ichols 
: Lucien Andriot 
: Warner Janssen 
: Gregg Tallas 
: Loew-Hakim 



Ek 

SPY, TH E 

1928 (sessiz) 
Almanya 

Yönetmen 
Senaryo 
Görüntü 
Tas arım 
Yapım 

: Fritz La ng 
: Thea von Harbou 
: Fritz Arno Wagner 
: Otta Hunte, Kari Vollb'recht 
: Ufa 

STAR IS BORN, A 

Bir Yıldız Doğuyor 

1937 (sesli) 
ABD 

Yönetmen 
Senaryo 
Görüntü 
Müzik 
Yapım 

STARK LOVE 

1926-27 (sesl i )  
ABD 

Yönetmen 
Senaryo 
Görüntü 
Yapım 

: Wlll iam Wellmann 
: Dorothy Parker, Alan Campbell 
: W. Howard Greene 
: Max Steiner 
: Selznick lnternational 

: Kari Brown 

: Kari Brown 
: Kari Brown 
: Famous-Players-Lasky 
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STARS LOOK DOWN, THE 

1939 (sesli) 
İngi ltere 

Yönetmen 
Senaryo 
Görüntü 
Kurgu 

Eser 
Yapım 

STATE FAI R  

1932 (sesli) 
ABD 

: Carol Reed 
: J .  B. Wil l iams 
: Mutz Greenbaum 
: Reginald Beck 
: A. J .  Cronin 
: Grafton Films 

: Henry King 

Sinemanın Öyküsü 

Yönetmen 
Senaryo 
Görüntü 
Tasarım 
Eser 
Yapım 

: Sonya Levien, Paul  Green 
: Hal Mohr 
: Duncan Cramer 
: Phi l  Strong 
: Fox Film Corporation 

STONE RIDER, THE 

1923 (sessiz) 
Almanya 

Yönetmen 
Sena ryo 
Görüntü 
Tasarım 
Yapım 

: Fritz Wendhausen 
: Thea von Harbou 
: Kari Hoffman 
: Heinrich Heuser 
: Decla-Bioskop 



Ek 

STORM OVER ASIA 

Asya Üzerinde Fırtına 
1928 (sessiz) 
SSCB 

Yönetmen 
Yön.Yrd. 
Senaryo 
Görüntü 
Tasarım 
Eser 
Yapım 

: V. 1 .  Pudovkin 
: A. Ledashchov, L. Bronstein 
: O. Brik 
: A. N.Golovnia 
: S. V. Koslovski 
: Novokshenov 
: Mejrabpom-Russ 

STORY OF G . l.JOE, THE 

1945 (sesli) 
ABD 

Yönetmen 
Senaryo 
Görüntü 
Müzik 
Eser 
Yapım 

: Wil l iam Wellman 
: Leopold Atlas, Guy Endere 
: Russell Metty 
: Ann Ronell, Louis applebaum 
: Ernie Pyle 
: United Artists 

STORY OF LOUIS PASTEUR, THE 

1936 (sesli) 
ABD 

Yönetmen 
Senaryo 
Görüntü 
Müzik 
Yapım 

: Wil l iam Dieterle 
: Sheridan Gibney, Pierre Collings 
: Tony Gaudio 
: Eric Wolfgang von Korngold 
: Warner Brothers 
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STREET, TH E 

1923 (sessiz) 
ABD 

Yönetmen 
Görüntü 
Tasarım 
Yapım 

Sinemanın Öyküsü 

: Kari Grune 
: Kari Hasselmann 
: Kari Geoge, Ludwig Meidner 
: Stern Film 

STUDENT OF PRAGUE, TH E 

1926 (sessiz) 
Almanya 

Yönetmen 
Görüntü 
Tasarım 
Eser 
Yapım 

SUMURUN 

1920 (sessiz) 
Almanya 

Yönetmen 
Senaryo 
Görüntü 
Tasarım 
Kostüm 
Yapım 

: Henrik Faleen 
: Gunther Krampf 
: Hermann Warm 
: H. H. Ewers 
: Sakal Fi lm 

: Ernst Lubitsch 
: Hans kraly 
: Theodore Sparkuhl 
: Kurt Richter 
: Ali Hubert 
: Union-Ufa 



Ek 

SUNRISE  

1.927 (sessiz) 
ABD 

Yönetmen 
Senaryo 
Görüntü 
Tasarım 
Eser 
Yapım 

THERESE RAQUIN 

1.927 (sessiz) 
Fransa 

Yönetmen 
Tasarım 
Eser 
Yapım 

: F. W. M u rnau 
: Cari Mayer 
: Charles Roscher, Kari Strauss 
: Rochus Gliese 
: Sudermann 

: Fox Fi lm Corp. 

: F. Carisen, Wil l i  Haas 
: Andre Andrelev 
: Emi le Zola 
: Defu Film 

THEY WON 'T FORGET 

1.937 (sesli) 
ABD 

Yönetmen 
Senaryo 
Görüntü 
Tasarım 
Müzik 
Eser 
Yapım 

: Mervyn LeRoy 
: Robert Rossen, Abem kandel 
: Arthur  Edeson 
: Robert Haas 
: Adolph Deutsch 
: Ward Greene 
: Warner Brothers 
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TOL'ABLE DAVID 

1921 (sessiz) 
ABD 

Yönetmen 
Senaryo 
Görüntü 
Eser 
Yapım 

: Henry King 
: Edmund Goulding 
: Henry Cronjager 
: Joseph Hergesheimer 
: Firs-National 

Sinemanın Öyküsü 

TOM, DICK AND HARRY 

1940 (sesli) 
ABD 

Yönetmen 
Görüntü 
Tasarım 
Müzik 
Kurgu 
Yapım 

TONI  

1935 (sesl i) 
Fransa 

Yönetmen 
Senaryo 
Görüntü 
Tasarım 
Müzik 
Yapım 

: Garson Kanin 
: Merritt Gerstad 
: Van Nest Polglase 
: Roy Webb 
: John Sturges 
: RKO-Radio Pictures 

: Jean Renoir 
: Jean Renoir, Cari Einstein 
: Claude Renoir 

: Marius Brouquier 
: Bozzi 
: Films Marcel Pagnol 



Ek 

TREASURE OF THE SIERRA MADRE, THE 

1947 (sesli) 
ABD 

Yönetmem : John H uston 
Görüntü : Ted McCord 
Müzik : Max Steiner 
Eser : B. Traven 
Yapım : Warner Brothers 

UNDERWORLD 

1927 (sessiz) 
ABD 

Yönetmen : Josef von Sternberg 
Senaryo : Robert N. Lee, Ju les Furthman 
Görüntü : Bert Glennon 
Eser : Ben Hecht 
Yapım : Paramount 

UNIVERSITY OF LiFE, TH E 

1940 (sesli) 
SSCB 

Yönetmen 
Yön.Yrd. 
Senaryo 
Müzik 
Eser 
Yapım 

: Mark Donskoi 
: R.Perelsthein 
: i .  Gruzdev 
: Levschwartz 
: Maxim Gorki 'nin yaşamöyküsü 
: Soyuzdetfilm, Moskova 
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VANINA 

1922 (sessiz) 
Almanya 

Yönetmen 
Senaryo 
Görüntü 
Tasarım 
Eser 
Yapım 

: Arthur von Gerlach 
: Cari Mayer 
: Frederik Fuglsang 
: Walther Reimann 
: Stendhal  
: Union-Ufa 

VAUDEVILLE (VARIETY) 

1925 (sessiz) 
Almarıya 

Yönetmen 
Görüntü 
Tasarım 
Eser 
Yapım 

VIRGIN IAN, THE 

1929 (sesli) 
ABD 

Yönetmen 
Senaryo 
Görüntü 
Eser 
Yapım 

: E. A. Dupont 
: Kari Freund 
: Oscar Werndorff 
: Felix Hol lander 
: Ufa 

: Victor Fleming 
: Howard Estabrook 
: J. Ray H unt 
: Owen Wister 
: Paramount 

Sinemanın Öyküsü 



Ek 

WARNING SHADOWS 

1922 (sessiz) 
Almanya 

Yönetmen 
Sena ryo 
Görüntü 
Tasarım 

WAXWORKS 

1924 (sessiz) 
Almanya 

Yönetmen 
Senaryo 
Görüntü 
Tasarım 
Yapım 

WAY AHEAD, THE 

1943 (sesli) 
İngiltere 

Yönetmen 
Sena ryo 
Görüntü 
Tasarım 
Müzik 
Yapım 

: Arthur robison 
: Albin Grau 
: Fritz Arno Wagner 
: Albin Grau 

: Paul Leni  
: Henrik Galeen 
: Halmar Lerski 
: Paul Leni 
: Neptun-Film 

: Carol Reed 
: Eric Ambler, Peter Ustinov 
: Guy green 
: David Rawnsey 
: Wil l iam Alwyn 
: Two Cities 
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WAY DOWN EAST 

1920 (sessiz) 
ABD 

: D.  W. Griffith 

Sineman ın  Öyküsü 

Yönetmen 
Görüntü 
Kurgu 
Eser 
Yapım 

: Hendrik Sartov, G.W.Bitzer 
: James E.Smith 
: Lottie Blair Parker 
: D. W. Griffith Productions 

WE FROM KRONSTADT 

1936 (sesli) 
SSCB 

Yönetmen 
Yön.Yard 
Senaryo 
Görüntü 
Tasarım 
Müzik 
Yapım 

: Efilm Dzigan 
: G. Berezko 
: Vzevo lod Vişnevski 
: N. Naumov-Straj 
: V. Egorov 
: N.Krukov 
: Mosf i lm 

WESTFRONT 1918 

1939 (sesli) 
Almanya 

Yönetmen 
Senaryo 
Görüntü 
Tasarım 
Eser 
Yapım 

: G. W. Pabst 
: Vajda 
: Fritz Arno Wagner 
: Ernö Metzner 
: Ernst J ohannsen 
: Nerofilm 



Ek 

WIND, TH E 

1928 (sessiz) 
ABD 

Yönetmen 
Sena ryo 
Görüntü 
Tasarım 
Eser 
Yapım 

: Victor Seaström 
: Frances Marion 
: John Arnold 
: Cedric G ibbons, Edward Withers 
: Dorothy Scarborough 
: Metro-Goldwyn-Mayer 

WOMAN OF PARIS, A 

Paris 'li Kadın 
1923 (sessiz) 
ABD 

Yönetmen 
Yön.Yrd 
Görüntü 
Tasarım 
Yapım 

: Charles Chapl in 
: Monta Beli ,  Harry D'Abbadie 
: Jack Wilson 
: Daniel Hal i  
: Un ited artists 

ZERO DE CONDUITE 

Hal ve Gidiş Sıfır 
1933 (sesli )  
Fransa 

Yön. ve Sen. 
Görüntü 
Asistanlar 
Müzik 
Lirik 
Yapım 

: Jean Vigo 
: Boris Kaufmann 
: Al bert Riere, Henri Storck 
: Maurice Jaubert 
: Charles Goldblatt 
: Arquis Fi lm. 
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DİZİN 

A 
A Cottage on Dartmood - 235 

A Day's Pleasure - 124 

A Dog's Life - 124 

A Lyching at Cripple Creek - 36 

A Man's Past - 44 

A Matter of  Life - 234 

A Modern Muskeeter - 128 

A Nous La Liberte - 20 

A Throw of the Dice - 231 ,  242 

A Woman of Affairs - 44 

A Woman of Paris - 6 5, 83, 100 , 

124 , 126 , 131 , 1 52, 221 

Adventure of an Octoberite - 164, 

174 

Aelita - 62, 182 

Aesop's Fables - 79 

Alexandrov, G. V. - 1 67 

Altın Çağ - 78 

Altına Hücum - 122, 124 , 152 

Amerikan Sinemasının Yükselişi 
- 17 

Ana - 96,  1 58, 171 

AndeFsen, Hans - 228 

Andreiev, Andrei - 62 

Anne Boleyn - 100, 130, 132, 

210 

Armageddon - 238 

Armat, Thomas - 35 

Arne's Treasure - 239 

Arsenal - 175 

Asquith, Anthony - 231 ,  235 

Asya Üzerinde Fırtına - 21 , 108, 

1 6 6 ,  171 , 174 

At the Edge of the World - 1 94 ,  

203 

Atonement of Gosta Berling -

239 

Avant-garde - 30 , 61,  6 5, 96, 

214 , 21 5, 21 6 , 218, 220 

Ay'a Seyahat - 3 6 ,  76 

B 
B sınıfı filmler - 17 

Bağdat Hırsızı - 76 , 79, 83, 127 

Balıkçı Tekneleri - 25, 81, 230, 

231 , 234 

Ballad film - 77 

Ballet Mecanique, La - 76 

Balzac, Honore - 210 

Baron Münchhausen - 22 

Barthelmess, Richard - 112 

Batcheff, Pierre - 78 

Battle of San Pietro - 24 

Be Big - 12 

Beau Geste - 102 

Bed and Sofa - 101, 126 ,  176 ,  

178 

Beddington, Jack - 230 

Bedenin Arzuları - 202 

Belgesel sinema - 14 , 24 

Ben-Hur - 39, 51, 88, 97, 102 

Berger, Ludwig - 78, 93 , 194, 

198 

Berlin, Bir Kentin Senfonisi - 82, 

196,  226 

Best Years of Our lives, The - 1 5, 

18, 27 

Beyaz Cehennem - 20 6 

Big Parade, The - 51, 88 , 101, 

135, 137, 138 

Bill Blewitt - 29 

Bir Ruhun Gizleri - 200 

Bir Şairin Kanı - 78 



Bir Ulusun Doğuşu - 39, 108, 

109 

Birinci Dünya Savaşı - 8 6 ,  93 

Birth of A Nation, The - 39, 8 6 ,  

108, 109 

Black Pirate - 102, 128, 152 

Blackmail - 4 9, 236 

Blind Husbands - 115 

Boomerang - 18, 29, 82 

Brandes , Werner - 234, 236 

Brasillach - 17, 63 

Broadway - 35, 39 

Broadway After Midnight - 94 

Broadway Melody - 84, 102, 10 6 

Broken Blossoms - 112, 1 52 

Broken Journey - 28 

Brümes d'automme - 215 

Buchowetski, Dimitri - 93, 133 

Bulutlarda Dört Adım - 22 

Bufıuel, Louis - 77, 78 

Burke, Thomas - 112 

Büyük Tren Soygunu - 3 6 ,  56 

Büyük Umutlar - 20 , 26 

Büyülü Fener - 34 

� 
Cabinet of Doctor Caligari - 20, 

60, 6 1 ,  63, 64, 107, 124 , 133, 

190 

Cabiria - 239 

Canterbury Tale - 234 

Capitone, La - 84 

Capra, Frank - 1 9, 2 5  

Carillon de Miniut, Le  - 228 

Carmen - 93 

Carne, Marceı - 21, 25, 21 5 

Castellani - 23 

Catelain, Jacques - 226 

Cavalcanti, Alberto - 215, 21 6 ,  

226 

Chang - 6 6 ,  82, 1 50 ,  1 52 

Chaos and Order - 185 

Chapeau de Paille d 'ltalie - 221, 

215 

Chaplin, Charlie - 18, 6 6 ,  72, 73, 

79, 84, 88, 94, 100, 120 , 122, 

123, 124 , 126 , 127, 128, 135, 

138, 150 , 1 52, 199, 221, 222, 

Chevalier, Maurice - 104 

Chüte de la Maison Usher, La -

220 

Cinderalla - 78, 194 

Circus, The - 122, 123 , 128 

Clair, Rene - 21, 6 5, 72, 79, 1 99, 

214, 220 , 221, 214, 21 5 

Clement, Rene - 21 

Close up - 76 

Comedie Française - 56 

Covered Wagon - 14 6 ,  148, 1 50 

Crawford, Joan - 92, 101 

Crisis 1 99, 203 

cross-cutting - 6 9, 70 

Crossfire - 14 , 15, 18, 20, 26 

Crowd, The - 135, 136 

Crown Film Unit - 24 

Cruze, James - 120 , 13 5, 148, 

150 

Cukor, George - 26 

Czinner, Paul - 64, 208 ,  210 

Çehov, Anten - 67 

Çizgi film - 79 

D. E 
Das Cabinet des Dr. Caligari - 58, 

191 

Davis, Harry - 36 

Day Dreams - 238 

eath Bay - 178 

Delluc, Louis - 228 

Deserter - 68 

Deslav, Eugene - 75, 76 , 214 



Destiny - 64, 79, 127, 1 94 ,  

Deux Timider, Les - 8 4 ,  221 

Devil's Wheel - 174 

Dışavurumculuk - 59, 210 

Diable au Coeur - 226 

Diary of A Lost Girl - 20 6 

Die Freundlose Gasse - 51 , 195, 

1 99 

dissolve - 35, 58 

Docks of New York - 118 

Doctor Mabusse - 64,  208 

Doktor Caligari - 58, 59, 88, 210 

Doskoyevsky - 62, 67, 175 

Dovçenko, Alexander - 21, 68, 

77, 79, 1 62, 164, 166, 174 , 175, 

176 

Dracula - 132 

Dreyer, Cari - 6 6 ,  83, 1 92, 1 99, 

2 18 ,  213, 222, 

Drifters - 25, 81, 234, 235 

Drums of Love - 113 

Dubarry - 44, 93, 100, 130 

Duchamp, Marcel - 76 , 214 

Dulac, Germaine - 51, 215 

Dupont, E. A. - 44, 93, 1 95, 234, 

236 

Duvivier, Jules - 228 

Dünya Belgesel Birliği - 24 

Dünyayı Sarsan On Gün - 57, 67, 

80 , 81 , 96, 1 57, 158, 1 6 6 , 1 67, 

170 

Dziga-Vertov - 179, 180, 182, 

1 92 

Easy Virtue - 236 

Edison, Thomas - 33, 34, 35 
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